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Transcribed by Alexander Vassiliev, 2008 
 
 “Фрост” (“Джон”) д. 30595 т.1 
с.13 Выписка из письма “Николая” в Ц. 1934 г. 

«О Морозе1. 
Посылаю Вам сводку Осипа о беседе его с Морозом – одним из руководителей фирмы 
Парамоунт. 
В одной из бесед Осип мне сказал, что он знаком с директором нью-йоркского 
отделения П. – Морозом, что сам М. русский еврей, начавший свою карьеру у П-та с 
курьеров. Имеет 4-х братьев в Союзе, все – партийцы2, и что М. неплохо относится к 
Сов-му Союзу, желая оказать те или иные услуги сов. организациям. 
Через нек-е время я имел случай познакомиться с М-м и его отцом, к-й здесь гостил и 
в конце мая уехал в Союз, т.к. «ему противна капиталист-я страна». 
Пришли они в консульство выяснить норму провоза вещей в Союз. В беседе с М-м он 
произвел на меня впечатление, что его можно использовать для устройства наших 
работников в конторы фирмы П., имеющиеся во всех странах и крупных городах. 
Я поручил Осипу встретиться с М-м и между прочим спросить, не мог бы он устроить 
родственника – друга Осипа на работу в одну из контор П. Из сводки Вы увидите, что 
М. готов это сделать. 
Я думаю, что М-за можно было бы блестяще использовать для прикрытия наших 
работников. Конечно, они должны хотя бы элементарно знать коммерческую сторону 
кино-дела. 
Продумайте это дело, может быть, среди наших работников есть знающие кино-дело 
(кажется, Тен знает), чтобы использовать, мне кажется, неплохое прикрытие для 
работы. 
Если Вы считаете это дело заслуживающим внимания, свяжитесь с братьями М-за: 
получите соответствующие письма к нему, чтобы можно было более открыто с ним 
побеседовать. 
Имел беседу с М-м. В течение беседы коснулись в-са работы его фирмы в Европе. Он 
мне рассказывал, какие там у них 

с.14 конторы и как протекает работа. Тут, между прочим, я вспомнил, что один мой 
приятель просил как-нибудь устроить его товарища, находящегося в Европе, на какой-
нибудь работе, связанной с этой отраслью промышленности. Я ему сказал, что я уже 
забыл, где этот человек сейчас находится, не то в Австрии, не то где-то там 
поблизости. М. мне заявил, что у них контор в Европе много, почти в каждом гос-ве. 
Устроить к-л очень легко, если этот человек имеет к-л отношение и понимает в этом 
деле. Он может или сам написать письмо в соответств-е отделение в Европе или 
может провести это через свое Правление: если этот человек ничего в этом деле не 
смыслит, то это будет очень трудно. Он просил выяснить, где работал этот человек 
раньше, его специальность, и тогда он его устроит. 
 
Ист. Фрост. 
По поводу устройства человека в Германии я имел 2 беседы с М-м. 
Начал беседу осторожно, указавши, что мы его теперь хорошо знаем, что мы ему 
доверяем, что знаем про его братьев – ответственных работников в СССР. Видимо, он 
был польщен и заявил, 
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 что он это доверие заслуживает. 
Выяснил у него, что его компания собирается опять открыть контору в 
Берлине, и поставил в-с, не сможет ли он устроить одного человека на 
работу в их Берлинской конторе. Я ему дал понять, что мы в этом 
заинтересованы и что я ожидаю (даже уверен) в благоприятном разрешении 
этого в-са. 
М. заявил совершенно спокойно, что он вполне понимает наш интерес в 
устройстве человека в Берлине и что он готов это дело устроить, если будет 
к-л возможность. Мы условились, что он выяснит подробности о 
Берлинском представительстве и о порядке посылки людей туда, что будет 
рекомендовать этого человека как своего хорошего знакомого и что после 
этого мы опять встретимся и обсудим это дело. 

 

с.15 Вторая встреча произошла 21.8. М. мне заявил, что в-с об открытии 
Берлинского представит-ва решен положительно, что Зав. иностранным 
отделом их фирмы в пути из Германии сюда, что с немцами достигнуто 
полное соглашение и, следовательно, контора откроется скоро, по 
возвращении сюда зав. иноотделом. Однако, М. мне сказал, что к в-су об 
устройстве там человека надо подойти деликатно и осторожно. Основные 
требования его: 1) человек этот не должен быть евреем; 2) должен знать 
немного немецкий язык; 3) должен понимать и знать что-нибудь в этой 
отрасли. М. мне также сказал, что только сам уполномоченный фирмы в Г. 
посылается из США, весь же остальной штат набирается на месте (это их 
практика повсюду), поэтому было бы ошибкой, если бы он стал бы 
добиваться посылки отсюда среднего работника, это могло бы показаться 
странным. Поэтому М. предложил следующий план: он (М.) поговорит с зав. 
ино-отделом, к-й является его хорошим другом и многим ему обязан, о том, 
чтобы устроить в Б. человека, к-й является якобы хорошим приятелем М. и 
к-й застрял в Г. Он надеется, что это возможно будет сделать, как только зав. 
ино-отделом приедет сюда (через неделю). Тогда этот человек поедет в Б. и 
явится к уполномоченному там, к-й уже будет иметь инструкции по этому в-
су. М. полагал бы целесообразным встретиться здесь с этим человеком, 
чтобы он мог лучше порекомендовать его. 
Немедленно по приезде зав. ино-отделом мы опять встретимся и в-с будет 
окончательно разрешен. 
О «Фросте». 
[Беседы Осипа с Ф.] 
«Сейчас переговоры об устройстве Кати3 на работу приняли настолько 
конкретный хар-р, что мы уже свели Катю с 

 

с.16 Фростом для выяснения хар-ра будущей работы. Никаких колебаний или боязни со 
стороны Ф. нет, хотя он знает и понимает, что это не обычная услуга с его стороны 
советскому чиновнику (Осипу)… 
Касаясь Вашей телеграммы, где Вы запрашиваете о возможностях устройства через 
Ф. в фирме П. нашего работника на Европу и Скандинавию, я Вам ответил, что 
пока не закончил дела с устройством Кати, с Ф. говорить об этом не нужно. 
Необходимо по тактическим соображениям в начале неособенно нажимать на него, 
иначе он может вообще испугаться. Но в этом направлении мыслим всю нашу 
работу 

 
 
 
 
Хейфец? 
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 с Ф. 
В прошлом письме я писал, что нужно тех товарищей, к-е будут намечены к 
использованию этого прикрытия, обучить кино-делу, чтобы устройство на работу у 
фирмы было не фиктивное, а действительное. Человек, работающий у фирмы, 
должен знать либо производств-ю часть, механическую или коммерческую. Иначе 
это дело не пройдет. Ф. так и ставит в-с, на каком деле Ваш человек может быть 
использован в фирме. 
Есть возможность через Ф. устраивать на небольшой срок наших людей в 
киностудии П. в кач-ве учеников. 
Я считаю, что это хорошая форма подготовки наших кадров подпольщиков. 
Человек пройдет хорошую школу производственную, очутится в обстановке, 
дающей и обязывающей знать и изучать язык, дает связи и знакомства, на к-е в 
дальнейшем можно опираться, что очень важно для всякого подпольщика. 
Прошу обдумать это дело как следует, но не торопиться и не набрасываться на эту 
линию с большим кол-вом требований, ограничив действительно нужными и 
наиболее важными пунктами и организациями. 
Я бы рекомендовал использовать П. как прикрытие для дальне-восточных наших 
работников. 
Жду конкретных указаний. 

с.17 Уехавши отсюда в конце мая, отец Ф. отправил багажом через Амдерутру4 среди 
прочих вещей патефон. Пошлину он уплатил, но теперь старику не выдают в 
таможне патефон, т.к. когда старик переезжал границу, то не отметил (по 
незнанию), что он привез с собой. Таможня, ссылаясь на этот формальный момент, 
не выдает патефон. 
Прошу срочно распорядиться, чтобы патефон выдали и сообщить об этом мне. Ф. 
очень просил Осипа помочь старику в этом деле”. 

с.18 [Ц. заинтересовался.] “Получить возможность устраивать наших нелегальщиков на 
службу в капиталистические фирмы нас прельщает”. 

с.21 Ц – Николаю письмо 5.10.34. 
“Наши взаимоотношения с Ф. на сегодняшний день таковы, что перед ним, 
пожалуй, можно поставить в-с о наших желаниях. С “Катей” мы считаем в-с 
законченным. Теперь нас интересует возможность в первую очередь устроить на 
службу к П-ту наших работников в Харбин, Китай и Японию. Вы совершенно 
правильно учитываете, что не следует особенно нажимать на него, ибо он может 
испугаться. Во всяком случае, Ф. является ценным приобретением, к-е следует 
беречь. Мы считаем, что привлечение подобных Ф. лиц должно явиться одной из 
главнейших задач Вашего представит-ва, особенно в связи с полит-й обстановкой 
на данном этапе. Поэтому просим уделить этому в-су соответств-е внимание. 
Вы также совершенно правильно ставите в-с о подготовке наших подпольных 
кадров. Это предложение мы у себя продумаем и сообщим наши соображения след. 
почтой. 
Патефон, отобранный у отца Ф., постараемся вернуть через наши организации и 
рез-ты сообщим Вам дополнительно”. 
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с.24 Ш/т Ц – Н-Й 19.10.34. 
Запрошено о возможности получения рекомендат-го письма фирмы Ф. с целью 
получения визы для въезда швейцарского гражданина. 

с.25 Н-Й – Ц ш/т 24.10.34. 
Ф. согласен дать письмо как в адрес ам. консула, так и лично нашему человеку 
приглашающее его приехать. Однако считаю, что по этому пути использования Ф. 
итти не следует. 
Учтите, что по существующему положению фирма Ф. должна внести залог тысячу 
дол. как гарантию, что по окончанию срока человек выедет из страны. Рекомендую 
др. путь: 
1. Если наш клиент имеет паспорт, дающий возможность въезда в Канаду без визы, 
то он может выехать туда и там купить билет до Европы и ехать через Америку. В 
этом случае амер. визу получают туристские фирмы полной гарантией. 
Ф. получил новое назначение директором всего произв-ва фирмы в Голливуде, по 
выяснении на месте обстановки он согласен принять наших людей на 
производственную выучку. Подберите подходящих людей. 

с.26 Письмо Н-Й – Ц 26.10.34. 
“Ваше предположение попробовать получить у Ф. письмо фирмы для представления 
в амер. консульство в Европе в целях получения визы на въезд в США нами 
выполнено. И шли мы на это, имея ввиду, главным образом, проверку Ф., его 
готовности оказывать нам помощь”. [Есть др. пути.] 
“Положение Ф. у фирмы сейчас таково: его повысили в должности, назначив дир-ром 
всего производственного аппарата в Холивуде. Хотя это и повышение, но он 
недоволен этим. Мы поставили ему в-с о приеме на выучку в свои студии одного-
двух людей. Он согласен, но не изучив на месте всего аппарата, он точно не может 
сказать, как сможет это провести на практике. 
Условились, что в конце этого или начале будущего года Ф. по своим делам приедет 
в Н-Й, и Осип с ним повидается, и тогда он точно скажет, на какую работу он может 
принять наших работников, с каким сроком пребывания в студии это связано и 
сможет ли он потом дать этим людям работу гле-либо за пределами САСШ. 
Подыщите подходящих людей из кино-производства и подготовьте их к нашей 
работе и присылайте на учебу к Ф. 
Мне кажется это вполне удачным путем создания кадров для заграничной 
подпольной работы”. 

с.27 Н-Й – Ц ш/т 20.7.35. 
“Николай сообщает, что он выдал визы Ф., к-й получил сведения о том, что мать его 
при смерти. Н. считает целесообразным встретиться с Ф. в Москве с тем, чтобы 
договориться с ним о плане использования его для нас. Условились с ним, что к нему 
явится товарищ Меламеда и от имени пос- 

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian



Yellow Notebook #3                                                              5 

 леднего свяжется с ним и договорится по всем в-сам оказания нам помощи: 
Ф. едет по линии Интуриста, посетит мать в Запорожье, затем будет в 
Москве 6-8 августа, нужно обеспечить номер в “Савое” и хороший прием. 

 

с.29 [Ф. проедет числа 28-29 через Шепетовку в Харьков и в Запорожье и после 
6-8 августа приедет в Москву.] 

 

с.33 Мороз прибыл в Москву 3.08.35 и остановился в “Национале”, № 201.  
с.34 Копия личного письма американца, видимо, в Киев (как пример сов.-амер. 

связей.) 
“Пушкинская 6/16 Я.Л. Зисману. 
Не знаю, известно ли Вам, что Борис Мороз был на днях в Союзе. Пробыл 
он там всего неск-ко дней и в наст. время, по моим сведениям, он уже на 
пароходе по дороге в Америку. 
Я его просил повидать Вас, когда он будет проезжать Киев. Сделал ли он 
это, или нет – мне неизвестно, почему-то думаю, что нет, он очень спешил. 
Я сам тоже собирался съездить на неск-ко дней, но не успел во время 
получить нужные бумаги, в то время как М. свои получил заранее. Я все же 
не теряю надежды побывать в Союзе. Возможно, что местный сов. 
консулат наведет справки о деталях моего отъезда. Меня это не беспокоит, 
ибо мое прошлое и моя репутация вполне чисты и не запятнаны в 
отношении сов. власти. Все вы мои близкие, а также все те, что знали меня 
в ту пору – можете легко подтвердить факт, что я занимал ответственное 
положение в комиссариате Труда и пользовался полным доверием со 
стороны моих начальников – т.т. Харченко, Заславского, Михелевича и 
проч. ответствен. сов. работников Александровска. 
Все прекрасно знают степень моей преданности в Комиссариате Труда, а 
также факт, что мне пришлось удрать от Деникинских казаков, занявших 
Александровск, в конце июня 19 г. и разыскивавшие меня как ответ. сов. 
служащего, с целью ареста. В случае, если у Вас обо мне запросят – не 
беспокойтесь, а говорите чистейшую правду, как изложеное выше. 
Иосиф. Америка – Нью-Йорк. 31.08.35.” 

 

с.35 Выписка из письма “Николая”. 
“Печатаемое ниже сообщение Архимеда о свидании с Ф. вносит полную 
ясность в наши взаимоотношения с ним. Если еще в последнем своем 
письме я писал, что может быть все махинации Ф. со времени его 
возвращения из Союза не свидетельствуют о его желании с нами рвать, то 
сейчас это стало фактом. 
Правда, занимаемая им должность (я проверил через Верлинского и 
установил, что Ф. действительно занимает даже не руководящий пост в 
музыкальном отделе фирмы) не дает ему широких возможностей. Но, 
видимо, он нас обманывал, когда говорил, что назначается пом. 
управляющего всего предприятия фирмы. 
Если бы не такая отдаленность места работы Ф. от нас, мы 

 
Архимед 
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 бы могли на него жать и добиваться положительных результатов, но 
расстояние (6000 км) является серьезным тому препятствием. Во всяком 
случае мы не намерены его оставлять и через 2-3 месяца вновь с ним 
встретимся и будем добиваться обещанного содействия”. 

 

с.36 Сообщение Архимеда. 
“По Вашему распоряжению прибыл в Лос-Анжелес 1-го декабря [1935 
г.] и немедленно попытался связаться с Ф. 
Первые 2 попытки не удались, т.к. его секретарша неизменно отвечала: 
м-р Ф. очень занят и никаких рандеву никому в этот день дать не может. 
Таким образом, мои 2 попытки связаться с ним лично по телефону были 
тщетны. Зародившиеся сомнения заставили меня пойти на хитрость: 
через час, меняя свой голос и манеру англ. говора, я вновь позвонил, 
отрекомендовался секретарше м-ром Голдштейном из Н-Й (фамилия, по 
к-й я заявился в гостинице), дал ей свой номер телефона и просил ее 
передать мистеру Ф., что я прибыл из Н-Й с приветами от его близких 
родных и очень прошу его созвониться со мной. Это номер прошел 
удачно, т.к. через 20 мин. Ф. мне позвонил. В этот же день он меня 
принять не мог, мотивируя, что очень занят советским представителем 
кинопромышленности тов. Верлинским, а посему ближайшее наше 
свидание он назначил на понедельник 2-го декабря 17 час. По тону его 
голоса я почувствовал, что он не очень-то рад моему приезду. 
В понедельник мы встретились. Я вежливо извинился за беспокойство и 
пояснил ему, что моя настойчивость в субботу на более скорое свидание 
с ним была вынуждена тем обстоятельством, что я прибыл к нему 
самолетом по личному распоряжению Льва Николаевича [Меламед] и по 
срочному делу. Он в свою очередь извинился за оттяжку нашего 
свидания. Затем я изложил ему суть дела. Его ответ был дословно – 
следующий: “Деньги я, понятно, пошлю, а вот 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Меламед 

с.37 насчет остального я затрудняюсь Вам дать немедленный ответ, т.к. не знаю, как 
это сделать. В Н-Й это было легко, а здесь я еще не изучил этого в-са. 
Приходите ко мне завтра (во вторник 3-го) в 16 часов, а я еще это время 
подумаю над этим в-сом”. 
Для меня было ясно, что, если он за время, к-е прошло с момента отъезда т. 
Меламеда, до сих пор еще не обследовал возможность выполнения им этого 
задания, то ближайшие 24 часа понятно не смогут принести больших перемен 
или благоприятных для нас результатов и что, очевидно, его служебное 
положение недостаточно независимо, чтобы провести наше задание хотя бы в 
“липовом” порядке. Разыскивая номер его телефона в первый день своего 
приезда, я установил, что он занимает должность дир-ра музыкального 
подотдела производственного отдела фирмы. Однако, не желая ставить его в 
неприятное положение передо мной и в то же время ради сохранения 
дружеских с ним отношений на будущее, дать ему возможность выйти “с 
достоинством” из создавшегося для него неприятного положения, я вручил ему 
деньги для отправки в Берлин и без возражений принял его предложение на 2 
свидания во вторник. 
На нашем 2-м свидании он откровенно подтвердил все мои сомнения по этому 
в-су, чистосердечно заявив, что 
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 по своему теперешнему служебному положению он лишен какой бы то ни 
было возможности провести нужную нам операцию, ибо здесь он находится 
на вторых административных ролях и контракты, как и приглашения на 
службу, производятся не им и даже не его подотделом. Возможно, если ему 
удастся приехать через несколько месяцев в Н-Й, он там это дело для нас 
проведет, но для этого необходимо его личное присутствие в Н-Й. Будет ли 
у него возможность приехать в Н-Й и когда – он теперь сказать не может. 
Если ему удастся через 2-3 месяца поехать, он мне даст знать письмом, 
фиксируя наше свидание. 
В-с о выполнении задания, таким образом, выяснился с плачевными 
результатами. Но меня тогда заинтересовал 

 

с.38 в-с: каким же образом он перешлет деньги в Берлин, если действовать 
открыто от имени фирмы он не может. Он ответил, что деньги собирается 
послать от имени кино-артиста австрийца Кипуры. Я возразил, что этот 
путь нас не устраивает и категорически протестовал против этого способа 
посылки денег. Тогда он обещал, что пошлет от имени фирмы. Но просил 
меня, чтобы мы со своей стороны сообщили бы товарищу в Берлин о том, 
чтобы последний по получении денег в Берлине никому не писал бы 
подтверждения получения денег. На прощанье он просил, что в случае, если 
в будущем представится необходимость его вновь повидать, 
предварительно за 5-6 дней до приезда к нему предупредить его 
письменно». 

 

с.39 Выписка из письма к Бетти (Зарубин) от 4.10.36: 
«Мы получили от Николая письмо след-го содержания: 
«В процессе общений с Ф. Тэн выявил совершенно недопустимое, 
абсолютно открытое обращение Ф. к нашей работе и к нашим работникам. 
Так, н-р, секретарь Ф. – местная еврейка, в курсе всех его переговоров с 
нашими людьми. 
Дело Кати, к-й имеет представит-во Ф-та, находится у этой секретарши. 
Последняя знает фамилию, под к-й Катя там находится, в деле подшиты все 
письма о Кате о переводе ему денег и т.п. 
На замечание Тэна, что так работать нельзя, Ф. заявил: «чем открытее, тем 
лучше». 

 
 
Тэн 

с.40 Н-Й – Ц письмо 10.11.37 
«Сообщение источника «Фрост». 
Недавно в Голливуд приезжал из Н-Й некто по фамилии Севастьян. По 
имеющимся сведениям, С-н – иностранец, долго живший в СССР, где он 
руководил не то одной из отраслей радиовещания, не то музыкальным 
делом. Женат на советской подданной. Жена приезжала вместе с ним в 
США. Из Союза оба они выехали недавно и скоро собираются 
возвращаться обратно. Во время пребывания в Голливуде С-н чернил Союз 
самыми скверными словами и рассказывал страшные истории об ужасах в 
СССР. Вообще, как видно, С-н настроен весьма антисоветски. 
Это сообщение пересылаем Вам для соответствующего использования». 
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с.41 «28 ноября 1937 г.» 
Пом. нач. 2 отделения капитану Госбезоп-ти – т. Шмитхен 
На основании имеющихся у нас аг.5 данных просьба закрыть въезд в СССР Себастьян 
Георгу Карловичу, рожд. 1903 г., германскому гражданину, дирижеру. (Въездное дело 
№ 14235760). 
Нач. VIII отделения лейтенант гос. безопасности (Иоффе) 

с.42 Ц – Н-Й 27.11.37 письмо 
«Речь идет о дирижере Георгие Карловиче Себастьян, работавшем по приглашению 
Всесоюзного радиовещания на радио и дававшего многочисленные концерты в Союзе в 
течение ряда лет. 
Себастьян Г.К. по национальности венгерец, германский гражданин. Был связан с 
германским военным атташе. В 1933-34 г. по прибытии из Германии в Союз привез с 
собой книгу Троцкого «Моя жизнь»», к-ю давал для прочтения своим знакомым 
советским гражданам. 
Нами сделаны указания о закрытии ему въезда в СССР». 

с.43 «7 декабря 1937 г. 
Нач. 9 отд.6 IV отдела ГУГБ 
майору гос. безопасности – т. Журбенко 
По имеющимся у нас сведениям, б. дирижер Всесоюзного радиокомитета Себастьян 
Георгий Карлович бывал неоднократно в Союзе, где выступал на многочисленных 
концертах. Во время пребывания в Союзе держал связь с германским военным атташе в 
г. Москве. 
В 1933-34 г. по прибытии в Союз из Германии привез с собой книгу Троцкого «Моя 
жизнь», к-ю давал для прочтения своим знакомым сов. гражданам. В настоящее время 
Себастьян Г.К. вместе с женой (сов. гражданкой – фамилия не установлена) находятся в 
США и собираются в ближайшее время вернуться в Союз. 
Во время пребывания в Голливуде (США), в октябре-ноябре с.г. Себастьян Г.К. 
всячески чернил Союз и рассказывал истории об ужасах в СССР, настроен он весьма 
антисоветски. 
Себастьян Г.К. по национальности венгерец, германский подданный. 
У нас есть основание полагать, что С-н является германским шпионом и имеет 
многочисленные связи в Союзе. 
Нами сделаны указания о закрытии С-ну Г.К. въезда в Союз. 
Зам. нач. VII отдела ГУГБ          Шпигельглаз 
майор гос. безоп-ти 
Нач. VIII отделения 
лейтенант гос. безоп-ти Иоффе  
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с.44 Сообщение «Бетти» (Зарубин) от 8.6.38 
«Ф. – амер. гражданин (почетный гражданин одного из крупных амер. городов; на это 
звание он имеет специальный диплом – выходец из России – композитор. Работает в 
одном из амер. кино-концернов в должности генерального дир-ра музык-й части. 
Ф. – абсолютно лояльный и просоветски настроенный человек. В СССР имеет 
родственников-братьев, членов партии и отца, к-й ездил к нему в Америку, но не 
пожелал там остаться и вернулся обратно в Союз. 
Ф. в 1934 г. снабдил одного из наших работников документами своей фирмы, к-е дали 
возможность последнему проживать в одной из фашистских стран в течение трех с 
половиной лет. Одновременно Ф. пересылал этому товарищу деньги, под видом 
вознаграждения за работу для его фирмы. 
За все это время Ф. работал исключительно аккуратно и до мельчайших деталей 
выполнил все инструкции и указания нашего работника, ни разу не допустив перебоя, 
как в снабжении деньгами, так и в поддержании деловой переписки, снабжая нашего 
работника дополн-ми документами своей фирмы, по мере того, как в этом у нас была 
необходимость. 
Ф. имеет колоссальный круг знакомств и связей, как в США, так и в Европе, но будучи 
на отрыве от нашего руков-ва и непомерно занят работой в своей фирме, развивать и 
передавать нам эти связи не мог. 
Нами никогда не уделялось не только много, но даже достаточно внимания Ф-ту. Ввиду 
того, что он живет последние годы далеко от наших центров работы, с ним встречались 
очень редко и мало занимались его воспитанием. 
Ф. в основном может и должен быть использован, как человек, к-й может устраивать 
нашим людям легализации - 

с.45 вернее, снабжать их документами, подтверждающими принадлежность того или иного 
нашего работника к делам его фирмы. Фактически наши люди должны оседать и 
легализоваться сами, используя те документы, к-е получат от Ф. Как показала практика, 
док-ты эти настолько хороши, что являются вполне достаточными для того, чтобы 
осесть и получать право жительства в самых тяжелых условиях нашей подпольной 
работы. Одновременно Ф. пересылать7 деньги нашим работникам, якобы от своей 
фирмы, что окончательно легализует наших людей и источники их доходов. 
Такого рода легализации Ф. может давать на все страны мира, но нужно принять во 
внимание, что в маленьких странах ими пользоваться или очень трудно или неудобно, 
т.к. трудно создать видимость работы для фирмы Ф. 
В США он может быть использован, так же, как человек, могущий помочь 
легализоваться нашим людям, ввести их в соответствующее общ-во, снабдить теми или 
иными рекомендациями, к-е в условиях этой страны играют очень важную роль, а кроме 
того Ф. в состоянии помогать в деле получения виз на въезд в США, благодаря своей 
фирме и знакомствам. 
Он известен, как человек либеральный и не скрывает своих симпатий к СССР, однако 
это никак не может отразиться на его положении в фирме и в обществе, а равно 
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 ни в какой мере не бросит тени и на наших работников, т.к. в деле кино Ф. - человек с 
мировым именем. Изредка Ф. поддерживает связь с официальными представителями 
советской власти в США (консул и ответственные работники Амторга, с последними 
по делам фирмы). 
Этому человеку можно целиком доверять наших людей для легализации, но в каждом 
отдельном случае Ф. должен быть тщательно проинструктирован. 

с.46 Поскольку Ф. очень занят по службе, то переписку и перевод денег нашим 
работникам он поручает вести своей секретарше, амер-й еврейке урожденной США. 
Опасаться этого положения не следует, т.к. это еще больше легализует наших людей, 
поскольку все делается не тайком, а вполне, или на три четверти, официально. 
Секретарша эта работает у Ф. более десяти лет и он ей вполне доверяет. Один наш 
работник виделся с ней в служебной и частной обстановке. Она производит очень 
хорошее впечатление, антифашистски настроенный и очень неглупый человек, но без 
большой политической квалификации. Поскольку секретарша никогда не 
посвящается в существо вопроса, а лишь выполняет технику и переписку, то все 
зависит от способности нашего работника себя хорошо поставить и не дать почвы 
для размышлений. Он должен выполнять порученную ему работу или видимость ее 
для фирмы Ф., собирать специальные материалы, новинки, ноты, вести регулярно 
переписку и т.п. Если все эти условия соблюдаются, то наш работник целиком 
легализуется, и с этой стороны ему также никакой опасности не грозит. 
Я уверен, что секретаршу один из наших опытных нелегальных работников может 
завербовать, хотя сейчас в этом большой необходимости нет. 
При личных встречах наших работников с Ф. необходимо вести разговоры о СССР, 
объяснять ему события, происходящие здесь, рассказывать о тех достижениях, к-е мы 
имеем внутри страны. Иногда ему нужно делать подарки из каких-нибудь советского 
происхождения предметов, недорогих, но интересных, н-р, изделия из дерева, 
вышитые вещи и т.п. 
Секретарше обязательно дарить духи, носовые платки, шоколад и пр., но не амер. 
происхождения и ни в коем случае не немецкого. Однако это нужно делать только 
после того, как наш работник знаком с ней и она что-нибудь для него сделала, н-р, 
писала письма, полномочия и пр. 

с.47 Я считаю вполне возможным прикрывать по линии Ф. одновременно не одного, а 
несколько, скажем, 2-х человек. 
Нужно принять во внимание то, что при встречах с нашими работниками Ф. не 
сможет уделять много времени, а особенно встречаться тогда, когда это устраивает 
нас. Последнее обстоятельство объясняется его служебной занятостью и характером 
его работы, а отнюдь не его нежеланием. 
Наши люди должны рационально использовать свои встречи с ним, конкретно 
ставить и по-американски решать в-сы и только остаток времени употреблять на 
общие разговоры. 
Все, что этот человек говорит или обещает, он всегда делает. Это проверено почти 
что четырех-летней работой с ним». 
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с.48 Хар-ка, данная П. Гутцайтом на допросе 12.12.38. 
«Сам Ф. считает себя политическим другом СССР и готов оказывать 
всякую посильную для него помощь СССР. Никакой платы никогда не 
получал. Вследствие хар-ра его работы, мог быть использован как 
наводчик для вербовки известных ему людей в Голливуде, могущих 
быть полезными в работе и для получения прикрытий для наших 
нелегальщиков, работающих в др. странах... 
У Ф. исключительно обширные связи среди актеров и работников 
кинопромышленности в Голливуде, но это не было использовано по той 
причине, что на Западе никогда не было постоянной базы резид-ры. 
Развитие и изучение связей Ф. может дать интересный результат». 

 

c.49 Справка от 5.03.40. 
[Род. в 1891 г. в б. России, еврей.] «Эмигрировал из Сов. Союза в 1919 г., 
причем, по его словам, бежал от белых из Запорожья на другой день 
после занятия города деникинцами. В Союзе имеет родителей, 
проживающих в Запорожье, а также 5-х братьев и 3-х сестер. Нек-е из 
братьев члены партии и занимают ответственные должности». 
[В н/вр никто из работников рез-ры с Ф. не связан.] 

 

с.52 Служебная записка от 20.4.1940 Зарубина (от руки). 
«Тов. Маркарян в ответ на запрос о Морозе Б.М. сообщает 18.4.40, что 
он по материалам не проходит и работникам Азнефти не известен. Они 
продолжают разработку и поиски. 
Запрос делался по распоряжению Наркома т. Берия, к-й помнит, что 
Мороз был у него в 1920-22 г.г. и они через него вывозили нефть и 
ввозили сахар». 

 
Берия 

с.53 Ц – Н-Й 27.9.40 
[Установить связь в самое ближайшее время в Лос-Анджелесе с Ф.] 

 

с.54 Ц – Н-Й 10.10.40. 
[С Ф. связываться от имени Эдварда Герберта (Зарубин)]. 

 

с.56 Справка 22.10.40 со слов Блерио (Шумовский). 
Блерио встречался с Ф. от имени Браун и Стенли Бергер (Berger). 

 

с.57 Справка 17.10.40. 
«19.4.1940 из Ворошиловграда нами получено сообщение, что Мороз 
Александр Михайлович – брат Фроста – был арестован в ноябре 1937 г. 
и осужден к В.М.Н.8 Жена Мороза осуждена на 8 лет. 
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с.58 13.3.1940 УНКВД9 СССР из Запорожья ответил, что на Мороза Менделея Исаевича – 
отца Ф. у них имеются компрометирующие данные, к-е будут нам высланы. 
Ф. поддерживал связь со своим отцом и поэтому есть основания предполагать, что 
он знает о всех семейных делах. 27.10.40 Ген-ю10 было дано указание связаться, по 
возможности, в самое ближайшее время с Ф. 

с.62 Н-Й – Ц 3.11.40 ш/т 
Геннадий сообщил, что Ф. временно находится в командировке в Н-Й. 2 ноября Ген-
й лично встретился с ним. Ф. обратил внимание на то, что с ним в течение 2-х лет не 
было связи. Как и прежде, Ф. хорошо относится к нам. Им в Лос-Анджелесе за 
последнее время открыта самостоятельная контора по произв-ву кино-картин. 4 
ноября Ф. вылетает обратно. Геннадий просит сообщить, какие конкретные 
поручения имеются к Ф., т.к. с ним назначена встреча на 4 ноября. 
Резолюция Судоплатова: Сообщено пока никаких поручений не давать, обусловить 
способ и условия встречи в городе Геннадия и Фроста. 

с.63 Ц – Н-Й 15.02.41 
Ген-ю предложили лично связаться с Ф. и выяснить у него, имеет ли он возможность 
выхлопотать въездные визы в США для 1-3 евреев, застрявших в Прибалтике. Если 
Ф. не окажется в Н-Й, предложено выехать в его город. 

с.64 Ц – Н-Й (без числа) 
Ген-я запросили связался ли с Ф. по в-су о визах. Если еще не встречался – 
предложено ускорить выполнение нашего задания и одновременно выяснить у Ф., 
сможет ли он выехать на время в Японию для изучения японской музыки для того, 
чтобы восстановить дружескую связь с братом японского премьера Копоэ 
(Коноэ?)11. 

с.65 28.12.41 Максим из Лос-Анджелеса сообщил, что после встречи с Ф. он выедет в Н-
Й. 

с.66 Справка с ш/т из Н-Й. 
4.4.42 г. из Н-Й передали, что ими установлена связь с Ф. Он произвел очень 
хорошее впечатление. От отца получил письмо о том, что вся семья находится в 
Омске и что им там тяжело живется. «Максим» просит, чтобы семье Ф. были 
созданы хорошие матер-е и квартирные условия. 
Один раз в месяц Ф. просит, чтобы мы сообщали ему о его семье. Адрес семьи: 
Омск, почтамт до востребования. 
«Максим» также просит, чтобы мы ориентировали его о том, что нами сделано для 
семьи Ф., т.к. все это будет обязывать Ф. в работе с нами. 
Ф. согласился создать прикрытие для наших людей: «Весту» и «Евгению» в 
Швейцарии. 
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 Прикрытие для "Веста" в основном будет базироваться на родственных 
связях по линии родных "Ф." находящихся в СССР.  
Кроме этого, "Весту" будет предложено заняться снятием запрета 
швейцарской цензуры с картины Ф. "Летающая двойка", к-я была 
запрещена по настоянию французского посольства в Швейцарии, т.к. в 
картине имелась сатира на французский иностр-й легион. Ф. давно 
переписывается со швейцарскими властями по этому делу. 

 
 
"Вест" 

с.67 Дело это долгое и им хорошо можно прикрываться, став таким образом 
представителем фирмы Ф. в Швейцарии. Дело это базируется на 25.000 
ам. долларов. 
"Евгению" прикрытие Ф. предлагает устроить по линии своего друга, к-
й имеет в Швейцарии связи и занимается продажей бриллиантов. 
"Евгений" сможет взять себе компаньона. Это дело потребует, конечно, 
больше времени для организации. 
Для нас будет неудобно то, что мы в одной стране будем прикрывать 
двух наших нелегалов одной фирмой. 
Ф. соглашается организовать перевод денег в Швейцарию или, если это 
будет удобнее, то деньги нашим нелегалам будут выплачиваться на 
месте к-л фирмой, в к-ю деньги будут вноситься в США. 
Ф. дает согласие принять на работу "Нору"12 и устроить ей прикрытие в 
своем городе. 
"Максим" сообщает, что "Нору" можно также устроить и в конторе 
"Шторма", но последнее будет менее солидно. 
В конце апреля Ф. приедет в Н-Й и все это можно будет тогда устроить. 
"Максим" просит срочно сообщить ему, для кого мы решим строить 
прикрытие в Швейцарии и кому будем пересылать деньги через фирму 
Ф.: "Весту", "Евгению" или обоим. 
Легенда будет прислана по получению наших указаний. О согласии Ф. 
прикрыть "Мэра" "Максим" сообщит дополнительно. 

 
 
 
"Евгений" 
 
 
 
 
 
 
 
 
"Нора" 
 
"Шторм" 
 
 
 
 
 
 
"Мэр" 

с.68 Ф. просит передать "Павлу"13 привет, заверить, что он сделает все, что 
может, лишь бы наши люди были честными". 
Резол-я Овакимяна: "Я считаю целесообразным использовать лишь 
одну возможность для прикрытия. "Нору" нельзя устраивать ни к 
"Фросту", ни к "Шторму", ее нужно направить в страны Южной или 
Средней Америке. 

 
 
 
"Нора" 

с.69 Ц – Н-Й 16.4.42. 
Дано указание прикрытие фирмой "Ф-та" организовать для "Веста", причем с 
таким расчетом, чтобы после окончания дела с картиной "Летающая двойка" 
"Вест" смог бы стать представителем Ф. в Швейцарии". 
[Прикрывать Ф-том "Евгения" нецелесообразно.] 
"Семье Ф. нами послано 3.000 руб., а также дано указание улучшить 
жилищные условия".  

 
"Вест" 

с.71 "Через соответствующие организации были даны указания в Омск об 
удовлетворении жилищем и улучшении снабжения продуктами питания". 
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с.74 Справка. 
Телеграммой от 1.09.42 предложили Максиму при очередной встрече 
передать Ф., что мы продолжаем оказывать систематическую матер. 
поддержку его семье, кроме того, недавно выдали пособие в сумме 3000 
руб. Отец Ф. обратился в официальные организации с ходатайством о 
разрешении выезда из Союза к сыну в США. По нашему указанию в 
порядке исключения выезд отца разрешен. Сейчас оформляются 
документы для выезда. 

 

с.76-77 Справка (без числа). 
[Задание по въездным визам в США для 1-3 евреев из Прибалтики было 
поручено "Луке", к-й по неизвестным причинам его не выполнил.] 

 

с.77 "Ф. получает письма от отца из Союза и просил, чтобы мы оказывали 
помощь его семье, что мы и делаем. (Мы посылаем ежемесячно по 500 
руб. его сестре, проживающей вместе с отцом и т. Златиной, к-я 
воспитывает племянников Ф-та)." 

 

c.79 [В окт. 1943 г. брат Ф. Юлий Михайлович Мороз был арестован 
"Смершем"14 Волховского фронта по подозрению в троцкистско-
вредительской деятельности.]  

 

с.80 Из письма "Харона" из С-Фр от 30.9.43 
["Авиатор" дал сведения о Морозе. - Дир-р киностудии "Твенти"– Сентчери–
Фокс". Женат на русской из Ростова, имеет сына-кадета морской академии.] 
"По последним письмам, отец Морозова получил от прав-ва СССР большое 
денежное вознаграждение. Морозов имеет связи в артистическом мире и знает 
всех русских. По данным "Авиатора", Морозов хорошо относится к СССР. В 
разговоре с "Авиатором" М-в спросил, чем он может отблагодарить советское 
прав-во за выданное вознаграждение его отцу". 

 
"Харон" 

с.81 Ц – Максиму 2.3.44. 
Разговор Ф. с "Авиатором" – недопустимо. Недостаток в воспитании Ф. 
со стороны Максима. Отвести "Авиатора" и "Харона" от Ф. 

 

с.82 Максим – Ц (письмо без даты) 
"О встрече с Ф. При встрече мною было указано ему на несерьезность и 
неосторожность его в разговорах с нашими людьми, какой бы 
официальный пост они не занимали. Ф. очень извинялся, признал, что 
допустил ошибку и заверил, что больше этого не будет. Разговор на эту 
тему я провел в очень серьезных и убедительных тонах, и мне кажется, 
что он действительно не повторит больше такой глупости. 
Ф. сказал, что если бы у нас была необходимость прикрыть какого-
нибудь человека в Испании, то он охотно передал бы или продал ему 
права на тот же самый фильм, что и в стране "Веста", на Испанию. Об 
этом я Вам телеграфирую. 
Неск-ко месяцев тому назад он выступил передо мной с одним 
предложением коммерческого порядка, к-е за это время мною 
проверялось с точки зрения реальности 
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 этого предприятия; помимо этого, прежде чем выступать с его предложением 
перед Вами, мне было крайне интересно знать, как Ф. будет реагировать на 
приезд отца и на то, что произошло в его семье, в частности – на историю с 
братом. 
У меня создалось впечатление, что Ф. эти дела не поколебали; он остался 
преданным нам человеком, на него можно положиться". 

 

с.89 Справка. 
[В сент. 1942 г. отец Ф. выехал в США.] 
""Ф" был поставлен в известность, что отец выехал к нему только с нашей 
помощью. 
Из родственников Ф. в СССР проживали: 
Брат Мороз Александр Мих-ч, в 1937 г., как активный участник 
террористической организации, приговорен к ВМН, приговор приведен в 
исполнение. Его жена приговорена к 8 годам ИТЛ15. 
Брат Мороз Юлий М. приговорен к 10 годам лишения свободы. По 
возбужденному нами ходатайству верховный суд пересмотрел это решение и 
отложил применение наказания до окончания войны с отбытием осужденного 
на фронте. 
Брат Мороз Савелий Мих. в декабре 1943 г. Иркутским Облсудом приговорен 
к 5 годам лишения свободы и отбывает наказание в Иркутске. По 
возбужденному нами ходатайству переводится во внутреннюю тюрьму НКГБ 
СССР. (Лубянка – А.В.) 
Брат – Мороз Исаак и сестра Броня проживают в г. Тулуне, Иркутской 
области. 
Нами оказывается матер. помощь сестре Ф. - Златиной, воспитывающей 
племянников Ф. (дети Мороз Александра) и сестре Литовкиной, на 
иждивении к-й находился отец Ф. 
Мы послали запрос в контору – выяснить у самого источника, кому из его 
родственников продолжать выплачивать пособие, т.к. Литовкина и ее муж 
работают и материально не нуждаются, а отец источника находится в США". 

 

с.93 Из отчета "Максима" от 30.09.44 (см. др. тетрадь) 
[Орг-я предприятия – "Аккорд".] 
"По получении от Вас согласия, я подготовил "Луи" и вызвал "Фроста". 
Первая встреча между ними была организована мною на даче "Луи" 
приблизительно в 60 километрах от "Тира". На эту встречу "Леонид" довез 
меня и Ф. до города Ричфилд, где мы его с машиной оставили и сами пошли 
встретить Луи в условленном месте, откуда Луи отвез нас уже на своей 
машине еще километров десять к себе на дачу. 
На этой встрече "Луи" с Ф. мы оговорили все принципиальные в-сы. Мною 
еще раз было повторено, что Л. не будет иметь право вмешиваться в 
оперативное и коммерч-е существо предприятия. Таким же путем мы 
вернулись с Ф. в Тир. 
После этого дело перешло в руки адвокатов Ф. и Л., к-е и оформили его 
договором, копия к-го за подлинными подписями участников прилагается. 
По первоначальному плану, предложенному Ф-том и сообщенному Вам, 
предполагалось организовать конкурс южно- 

 
 
"Луи" 
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 америк-х композиторов, для заключения с лучшими из них договоров на их 
произведения. От этого конкурса Ф. пока отказался и счел более выгодным 
и быстрым для роста фирмы покупку каталогов на произведения у 
отдельных фирм и лиц. Как Вы увидите из его собственноручного 
сообщения он договаривается с известным дирижером Леопольдом 
Стоковским относительно приобретения его 

 

с.94 каталога и просит санкцию на приобретение каталога Парижского издат-ва 
"Беляев", авторские права на к-е имеет известный дирижер Сергей Кусевицкий. 
Одновременно Ф. получил предложение от одного крупного музыкального 
издательства в "Сидоне" на продажу нек-х вещей, принадлежащих "Аккорду", но 
продать отказался и, видимо, будет работать с этой фирмой на договорных 
началах. 
Кроме того, у компании появилась необходимость создать свою собств-ю фабрику 
граммофонных пластинок. Сперва Ф. нашел подержанное оборудование и 
приобрел его, но оно оказалось плохим и от этой сделки фирма после отказалась. 
Сейчас через свои связи Ф. приобрел новое оборудование для фабрики на 4 пресса 
и должен дополнительно получить еще такое же кол-во. Сейчас фабрика, 
находящаяся в городе постоянного пребывания Ф., уже приступает к выпуску 
продукции. Помимо этой фабрики "Аккорд" проталкивает свои произведения для 
исполнения по радио, оркестрами, в кино и т.п. Фактически "А." уже приступил к 
практической деят-ти... 
Как Ф. пишет в своем сообщении Вам, А. для использования его по нашим делам 
в кач-ве прикрытия и в финансовом отношении будет готов к этой зиме, а если 
нам понадобилось бы, то и раньше. Фактически положение сейчас таково, что 
если нам понадобилось бы, то мы можем посылать людей под флагом А. уже 
сейчас. 
"Считаю необходимым обратить внимание на то, что мною по делу "А." не 
доработано одно очень существенное обстоятельство, а именно, наши 
юридические права и интересы в А. никак не закреплены. Ф-ту мы можем 
доверять, он с деньгами никуда не убежит, но он например может умереть, и тогда 
все права на это дело попадут в руки его наследников. Этот в-с был недоработан 
исключительно потому, что в этот момент у нас не было людей, к-х мы могли бы 
сразу же ввести в А. в кач-ве совладельцев. Самому Ф. я, конечно, не высказывал 
своих опасений, но строго договорился с ним о том, что в А. обязательно войдет 
наш человек. Ф. отнесся к этому обстоятельству очень сочувственно и 
приветствует его, т.к. этим у него упростится в-с связи с нами и он в каждый 
отдельный момент может получить наши указания и руков-во – куда ему лучше 
расти и в каком направлении двигаться. 
В начале весны 1944 г. Ф. был передан мною на связь "Абраму". Легенда их 
знакомства такова, что жена "Абрама" – пианистка - написала музыку и послала ее 
на одобрение Ф. Музыка в действит-ти была написана самим Ф-м, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
"Абрам" 

с.96 а женой "Абрама" только переписана собственноручно и послана обратно 
по почте фирме Ф. Таким образом, в делах фирмы Ф. имеется официальная 
переписка с женой "Абрама". Исходя из этого, они легендируют свое зна- 
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 комство дальше, что, якобы, в один из приездов Ф-та в Тир "Абрам" и его 
жена пришли к нему справиться о судьбе ее произведения и таким образом 
они познакомились". 
[Нежелательно вводить "Абрама" в А., т.к. он приехал из СССР.]  

 

с.97 "В последний приезд Ф. в Тир в июле месяце этого года он не пришел на 
явку к "Абраму", т.к. обнаружил за собой наблюдение. История наблюдения 
за ним с его слов такова. Ф. находится в приятельских отношениях с 
заместителем "Капитана"16. Вылетая к нам и в Китай, заместитель 
"Капитана" остановился по пути в Сан-Франциско, откуда позвонил Ф. по 
телефону и попросил его приехать к нему. Ф. немедленно выехал и провел с 
заместителем "Капитана" в его гостинице несколько часов. После 
возвращения из Сан-Франциско в свой город со встречи с зам-м "Капитана" 
сын Ф. заметил, что за ними ездит какая-то машина. По утверждению Ф., 
наблюдение скоро прекратилось. При последнем посещении Тира Ф. снова 
заметил за собой наблюдение. 

ФБР 

с.98 Причин наблюдения за Ф. может быть несколько. Конкуренты могли, н-р, начать 
его разрабатывать в связи с приездом отца из СССР, но я склонен думать, и это 
мнение разделяет Ф., что именно встреча с зам-лем "Капитана" явилась причиной 
наблюдения, т.к. оно совпало с поездкой Ф. на встречу в Сан-Франциско"... 
"Когда один раз Ф. пришел к "Луи" на квартиру с каким-то артистом в очках, то 
при выходе всех их вместе из дома "Луи" остановил швейцар его дома и 
предупредил его, что за его гостями следят. К швейцару подходил агент "Хаты" и 
спрашивал, куда пришли маленький толстый человек и другой в очках". 

 
 
 
 
 
"Луи" 
ФБР 

с.99 "Отношения между Ф. и Луи очень дружественные и хорошие".  
с.101 Н-Й – Ц 19.03.45. 

"Петр пробыл в Голливуде десять дней. На четвертый день своего 
пребывания в Г-де прибыл туда также Альфред, к-й решил по своей личной 
инициативе посмотреть дело, в к-е он вложил деньги. За исключением 
одной дискуссии, во время к-й Борис обругал Альфреда пошлыми 
нецензурными словами, все обследование прошло в спокойной форме". 
 
Состояние фирмы и ее перспективы (сообщ-е Петра). 
"Основой дела является фабрика пластинок. К сожалению, она далека от 
настоящей фабрики, несмотря на крупные затраты, о к-х речь будет ниже. 
Сам объект – фабрика пластинок – является весьма спорным пунктом, 
вокруг к-го велись горячие дискуссии между Альфредом и Борисом. Дело в 
том, что А. утверждает (в присутствии Б.), что первоначальная идея 
заключалась в выпуске музыкальных нот, а не строить пластиночную 
фабрику. Б. этого не отрицает, но говорит, что накануне отъезда Василия 
Михайловича это решение было изменено и было принято решение строить 
пластиночную фабрику. Б. доказывает, что решение это весьма 
целесообразно, т.к. популяризация любой песенки, танцевальной музыки и 
проч. осуществляется в наст. время посредством плас- 

 
 
 
 
 
 
 
"Чех" = 
Петр 
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 тинки, а не нот. Формула проста: пластинку лишь слушают, а по нотам необходимо 
уметь играть. Поэтому пластинка дает возможность охватить несравненно больший 
круг людей, нежели ноты... 
С точки зрения чистой музыки и методов ее популяризации и распространения 
Борис несомненно прав. Но это лишь подчиненный момент в нашей работе и 
перспективах. А Б., увлекшись музыкой, почти забыл про основную идею, т.е., что в 
данном случае музыка есть лишь средство для осуществления нашей центральной 
цели, а именно: проникновение в ряд стран, примыкающих к США. Поэтому 
издание нот потребовало бы вложения незначит-х финансовых средств и где угодно 
можно было бы открывать отделения. Перевозить же 

с.102 пластинки или дополнительно открывать фабрики пластинок в необходимых 
странах лишь по карману амер. компаниям, обладающим многомиллионными 
капиталами. 
Поэтому, я считаю, что замена первоначальной идеи – образование музыкальной 
компании, издающей музыкальные ноты – другой идеей – построения пластиночной 
фабрики – была крупной ошибкой, приведшей не только к затрате огромных 
средств, но и мешающей более быстрому продвижению этой фирмы в др. страны. 
Более того, нам даже пока нечего думать о продвижении в др. страны, прежде всего 
мы должны стать на ноги, а до этого еще далеко. 
[Борис не умеет планировать произв-во, ухлопал все деньги на авторов вместо того, 
чтобы часть средств вложить в сырье и пресс-станки; слабая квалификация рабочих 
– особенно заметно в сравнении с рабочими фабрики "Колумбия" и Гольдберга, к-е, 
с разрешения хозяев, осмотрели в Голливуде; большой процент ломки, медленные 
темпы, много шумихи и излишек рабочей силы.]  

с.103 [Денег почти нет. Финансовый отчет показывает, что из внесенных Альфредом 
денег – 130 тыс. - уже пару месяцев назад ничего не осталось. Б. вложил свои 62 
тыс. Из общей суммы в 192 тыс. в банке в Н-Й осталось 6.500 долл.] 
Борис предлагает "немедленное дополнительное капиталовложение в 150 тыс. долл. 
Сумма эта должна быть вложена домом, а не Альфредом (от последнего это нельзя 
ожидать, т.к. А. обвиняет Б. в том, что он разбазаривает  деньги и совершенно не 
умеет обращаться с ними). 

с.104 "Предложения Альфреда. 
1. Если дом решает, что целесообразно продолжать это дело, то он настаивает на 
назначении беспристрастного администратора (к-й должен быть, конечно, нашим 
человеком), умеющего бережно обходиться с госуд-ми средствами. 
2. Поставить во главе техника настоящего, опытного амер. инженера, знающего 
пластиночное производство. По его мнению, Б. явно не справляется с этим делом. 
3. Если дом решает ликвидировать это дело, то он просит развязать его таким 
образом с Б., чтобы в будущем он мог бы участвовать в действительно 
конструктивных делах, служащих делу нашей родины". 
"Выводы Петра. 
1. Дело находится в критическом состоянии. Б. дилетант в пластиночном произв-ве, 
не умеет руководить этим делом 
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 и плавает по указке его многочисленных служащих, также мало смыслящих в этом 
деле. Все это было известно в момент организации этой фирмы, поэтому мнение 
Петра сводится к тому, что В.М. совершил крупную ошибку, слепо доверив Б-у такое 
огромное состояние. Более того: все "разделение труда" между двумя компаньонами 
– товарищами, проведенное В.М. - сугубо неверное. Почему, н-р, Альфреду были 
гарантированы эти деньги и одновременно ему нельзя было вмешиваться в дело? 
Наоборот, А-ду надо было разъяснить необходимость этого дела, одновременно не 
давая ему никакой гарантии и обязуя его принять на себя 

с.105 обычный коммерческий риск, к-й берет на себя любой амер-й коммерсант, вступая в 
новое дело. Отсутствие такой гарантии обязывало бы А-да засучить рукава и активно 
включиться в руков-во делом, а не играть роль взаимодавца-критика, стоящего в 
стороне. Необходимо еще учесть, что в финансовых кругах, знающих Альфреда, 
известен факт, что А. вложил в дело ам. дол. 130.000 и в этом деле никакой роли не 
играет. Это странное положение может рано или поздно навлечь на себя внимание 
властей. Из всего этого видно, что уже при основании фирмы была совершена 
крупная ошибка, угрожающая в будущем разными неприятными последствиями. 
2. Интересно отметить, что Б-с, настаивающий на немедленном капиталовложении 
"дома" в 150.000 долларов, хочет сразу же вынуть ам. дол. 62.000 из этой суммы. Так, 
Б-с дважды заявил Петру, объясняя это, мол, тем, что деньги ему нужны для фильма. 
Это странно и непонятно потому, что Б. считает себя человеком-товарищем17, 
глубоко преданным нашему делу, якобы глубоко верящим в будущий успех фирмы. 
Почему же он спешит сразу же вынуть свои деньги на капиталовложения дома? (из 
капвл-й) 
Если прибавить к этому, что Петру, между прочим, удалось установить, что один из 
его основных отделов "Плейт Плант", в к-м производятся матрицы пластинок, 
записан на личное имя Б., а не фирмы, то тогда станет ясно, что на одних 
увещеваниях В.М. к Альфреду: "Вы должны абсолютно верить Б-су, он честен и 
лоялен" – построить успешную фирму, служащую нашим целям – невозможно. 
3. Б. безусловно пользуется большим именем и еще большими связями в 
музыкальном мире, но я бы не сказал, что пластинки как в музыкальном отношении, 
так и по технической отделке, высокого качества. Наоборот, они уступают 
пластинкам, выпускаемым крупными компаниями. Правда, Б. имеет оригинальные 
идеи в своей голове и рождает их в десятках вариантов. Так, н-р, он хочет по 
окончании войны пригласить Стоковского в Ленинград с тем, чтобы записать на 
фонограмме симфонии Чайковского в исполнении Ленинградского симфонического 
оркестра под управлением Стоковского, выпуская их затем на фабрике в Голливуде. 
Это, конечно, могло иметь крупный успех в США, но это пока лишь мечтания. На 
таких вариантах строить фабрику, вкладывая сейчас в нее сотни тысяч долларов – 
иллюзия! 
4. Что сделано в политическом смысле? И здесь результаты пока весьма 
незначительны. Два шага вперед сделаны, но это лишь (как это будет видно ниже) 
лишь первые слабые ростки. Гордиться же этим и шуметь вокруг всего – как это  
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 делает Б-с – "Вы обязательно напишите домой об этом" (его слова) – еще 
слишком преждевременно. 

 

с.106 Вот в чем дело: а) по пути из Рима к Б-су находятся 9 пластинок, напетых 
Ватиканским хором. Это, конечно, для Америки сенсация. Устроил это Б. 
через племянницу архиепископа Спелмана (Нью-Йорк), проживающей в 
Бостоне. Б-с думает, что такая связь в будущем даст возможность открыть 
офис в Риме и обосноваться там. 
б) в г. Мексико поехал некий Стон, композитор, американец, проживающий 
в Лос-Анджелесе. Он перекочевал туда со своей семьей. Он владеет 
испанским языком, способный человек (со слов Б-са), имеющий связи в 
музыкальном мире, перед к-м Б-с поставил задачу обменивать наши 
пластинки на мексиканские. Стону обеспечено ежегодное жалованье в 2.000 
долларов. Это пока все. На языке Б-са – это мексиканский офис. Стон не 
наш человек и никакого отношения к нам не имеет. Но что еще хуже, Стон 
независим от нашей фирмы и он всецело работает на себя. Называть его 
"нашим" мексиканским офисом просто смешно. 
5. Наконец, еще одной крупной отрицательной чертой в хар-ре Б-са Петр 
считает, что он хвастает своими частыми поездками в довоенное время в 
СССР, о чем, между прочим, все в Голливуде знают. А Петру в беседах Б. 
хвастал, что его знает лично Лаврентий Павлович и что В.М. представил 
его тов. Молотову во время пребывания последнего в Н-Й. (Беседа с тов. 
Молотовым якобы продолжалась около 40 мин.) Высказано это было Петру 
с целью убедить его в абсолютном доверии, оказываемом Б-су 
представителями сов. власти. 
Учитывая все указанные выше факты, Петр вносит следующие 
предложения: 
1. Отстранить Б-са от администрирования и руков-ва такого крупного дела, 
представив ему лишь музыкальное поприще. Б. не администратор и 
финансами распоряжаться не умеет. 
2. Указать Б-су на то, что ему лично следует вложить деньги, необходимые 
для дальнейшего развития дела. Это заставит его бережно обращаться с 
финансами. 
3. Если Б-с на это не пойдет – ликвидировать это дело, продав его др. 
фирме, постепенно выплачивая деньги Альфреду". 

 

с.107 Вадим – Ц ш/т 27.6.45 
Сообщил, что Ф. знает настоящую фамилию, адрес и род занятий в Н-Й 
"Чеха", к-му он неоднократно звонил по телефону из Л-А на квартиру, явно 
расшифровывая их секретную связь. "Чех" считает, что все такие разговоры 
могли фиксироваться "Хатой". 

 
"Чех" 

c.108 Ц – "Сергею" ш/т 30.6.45 
Чех сообщил Вадиму, что он (Чех), по-видимому, известен ФБР как сов. 
агент. => Откровенные разговоры Ф. по телефону, по к-м легко было 
догадаться о наличии секр. связи с нами. 
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с.109 Справка. 
Вадим из Ваш-на ш/т 9.6.45 сообщает, что с Ч. связался и начал готовить его к 
будущей работе. Так как Ч. совершенно не знает Ваш-на и никогда там не был, 
в числе др. задач предварительно поручил ему тщательно изучить город и 
обстановку там. 
В процессе беседы выяснилось: 
1. Существующее в наст. момент у Чеха в Н-Й предприятие отнимает у него 
много времени, т.к. он сам должен там работать, ибо в противном случае все 
растащат и он прогорит. "Чех", исходя из новых поставленных перед ним 
задач, выразил большое желание продать свое предприятие в Н-Й и 
перебраться поближе к Ваш-ну (Балтимор и пр.), где открыть, н-р, книжный 
магазин. 
Вадим был в н-й-м предприятии Чеха, расположенном на одной из боковых 
улиц, недалеко от центра города. Это самая обычная "забегаловка", в к-й, по 
словам Ч., ежедневно бывает 300-400 человек. 
Предприятие такого типа в Н-Й для нас безусловно нужно, как место явки для 
определенной категории стажеров, адрес переписки и пр. В связи с этим резид-
ра указала Ч., что совсем не разделяет его рвения по поводу немедленной 
ликвидации предприятия в Н-Й и предложила ему работать там, как и до сих 
пор. Наряду с этим ему поручено начать поиски хорошего прикрытия  поближе 
к Ваш-ну и в зависимости от конкретных перспектив здесь подумаем. 
О Н-Й предприятии Ч. указал, что его партнер по предприятию там все время 
говорит о своем желании поехать во Францию и уже возбудил ходатайство о 
получении визы. 
2. Племянник Ч. - Илья, как известно Центру, работает в армейской разведке, 
привлечен к нашему человеку, находится сейчас в С-Фр на конференции и до 
середины мая не имел связи с нами. 
3. У Ч. до сих пор имеются на связи Фрост, Лиза и Луи. 
4. Как сообщил Ч., у него установились очень дружеские отношения с Ф-м, они 
называют друг друга на "ты" и по имени. 
Ф., понятно, знает, на какую организацию он работает, не прочь этим 
прихвастнуть и иногда, совсем не к месту, упоминает о своем знакомстве с тов. 
Павлом. 
Отец Ф. жил все время после приезда из СССР вместе с ним, но затем Ф. 
отправил его куда-то на дачу ввиду того, что он стал болтать лишнее об 
обстоят-вах своего выезда из СССР. 
Ч. утверждает, что, несмотря на неприятность с фабрикой пластинок, Ф. не 
изменил своего отношения к нам, но не прочь рассматривать нас как "золотое 
дно", откуда можно черпать деньги. По сообщению Ч., Ф. как делец никакой 
ценности не представляет, ибо никогда сам делами не занимался. 
Вместе с тем, он располагает обширными связями, в основном в артистическом 
мире и пользуется известным влиянием в своей фирме. Недавно Ф. вызвал Ч. 
на срочную встречу в Чикаго для передачи "очень важной и секретной инф-и", 
полученной им от архиепископа Спелман. 
При первом же ознакомлении Чеха эта инф-я оказалась  

"Чех" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Спелман 
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 изложением одной из статей в предыдущем номере газеты "Н-Й Таймс". 
Р-ра выяснила у Ч. возможность получения им какой-либо "крыши" от Ф. 
Чех считает эту возможность реальной, но не хотел бы ее использовать 
из-за болтливости и неосторожности Ф. 

 

с.110 5. "Лизу" и "Луи" (быв. партнера Ф. по фабрике пластинок) Ч. 
характеризует положительно, но ничего толкового о перспективах их 
использования ни он, ни "Назар" сообщить нам не могли, ибо, видимо, 
сами этого не знают. 
По словам Ч., "Луи" имеет около одного миллиона долларов, жаждет с 
нами работать и после получения им нашего последнего сообщения (в 
связи с ликвидацией фабрики пластинок), очень хорошо им принятого, 
якобы выразил готовность вложить в какое-либо солидное предприятие, 
по нашему указанию, до 250 тыс. ам. долларов. 
Их связей Ч. почти не знает и, по нашему поручению, займется их 
изучением. 

"Луи" 

с.111 Ц – Вадиму ш/т 14.6.45 
"Ф-та законсервируйте, ибо дальнейшая его связь с Ч. опасна. Под 
соответствующей легендой предупредите Ф. не пытаться возобновлять 
связь с Ч-м до получения специальных указаний рез-ры. Если же попытки 
Ф. будут продолжаться, Ч. ни в коем случае не должен на них итти. 
Лизу и Луи оставить на связи у Ч. Для сведения сообщаем, что в кач-ве 
партнера Ф. "Луи" вложил в дело 130.000 дол-в, но вследствие 
безответственности Ф. и неумелого ведения дел предприятие 
провалилось, причинив при этом значительные убытки. 100.000 дол-в Ф. 
обещал вернуть Луи, а остальные 30.000 по договоренности с нами Луи 
согласился понести как убыток предприятия. В свою очередь, мы 
обещали Луи дать ему возможность провести к-л коммерч-ю операцию с 
Амторгом, к-я помогла бы возместить и этот убыток". 

 

с.112 Сообщение Чеха от 18.12.45. 
"Ф. был здесь в Н-Й и пригласил меня в воскресенье 16.12.45 к себе накануне 
его возвращения в Калифорнию. 
Он передал мне, что 75% акций пластиночной фабрики продано им некоему 
Леву (бывш. владелец ликерных заводов) и, что ныне его сын Ричард (сын Б.М.), 
вернувшийся из армии, является партнером в этой фирме. 
Сам он снова вернулся к кино-промышленности. Он готовится выпустить в 
ближайшие годы 4 фильма. Над одним – "Карнеги Холл" - он работает в наст. 
время, подписав уже контракт в Н-Й. Он уже вложил в это дело 66.000 ам. дол. 
(он мне показал действительный контракт, подписанный им здесь). 
"Если мы хотим, заявил он, работать с ним, то он готов основать с нами 
фильмовую фирму в системе "Федерал Фильмс", к-я будет выпускать эти 
фильмы. Для этого требуется 200.000 ам. дол. (Я лично уверен, что это можно 
сделать при капиталовложении в 100.000 ам. долл.). 
Эта фирма могла бы открывать в любой стране отделения для распространения 
этих фильмов, не вызывая никаких 
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 подозрений со стороны властей, т.к. его имя достаточно известно здесь и за 
границей. В кач-ве контролера и руков-ля оффиса в Н-Й он выдвинул мою 
кандидатуру, т.к. я мол знаю языки и заграницу и происхожу из капиталист-й среды. 
За успех этого дела он ручается, т.к. фильмы – это его "конек". Он готов дать любую 
гарантию, что деньги, вложенные в это дело, будут со временем возвращаться с 
процентами. 
Он поставил 2 условия: 
1. Без "Луи" (его, как партнера, он не возьмет). 
2. Дать ему ответ в течение одного месяца. 
Если ответа не будет до середины января, то он чувствует себя свободным" (посл. 
фраза подчеркнута красным карандашом и поставлен восклицательный знак.)18 

с.113 Родственники (из справки от 14 окт. 1946 г.). 
"Брат Мороз Юлий Михайлович 1906 г. рождения, уроженец гор. Запорожье УССР, 
образование высшее, беспартийный, до 1943 г. работал экономистом в Управлении 
Волховского фронта. В декабре месяце 1943 г. Военным Трибуналом Волховского 
фронта Мороз Ю.М. по ст. 58-10 ч. 2 и 193-17 "а" УК19 РСФСР приговорен к 10 
годам лишения свободы, с последующим поражением в правах на 5 лет с 
конфискацией личного принадлежащего ему имущества. По ходатайству НКГБ 
СССР в июле 1944 г. решением Президиума Верховного Совета СССР Мороз был 
досрочно освобожден и направлен на фронт. За время пребывания на фронте М. 
награжден орденом "Красная Звезда" и медалями: "За взятие Варшавы" и "За победу 
над Германией". В наст. время М. проживает в г. Ленинграде... Работает в институте 
торговли. 
Брат Мороз Савелий Михайлович, 1912 г. рождения, 

с.114 уроженец гор. Запорожье УССР, образование незаконченное высшее, до 1943 года 
работал инженером по эксплуатации и ремонту моторов в системе "Артикснаба". В 
январе месяце 1944 г. Иркутским Областным судом Мороз С.М. осужден по закону 
от 7 августа 1932 г. п. "а" ст. 32 УК РСФСР к 10 годам лишения свободы с 
конфискацией всего лично принадлежащего ему имущества с последующим 
поражением в правах сроком на 5 лет. По ходатайству НКГБ СССР в октябре месяце 
1944 г. решением Президиума Верх. Совета СССР Мороз С.М. был досрочно 
освобожден и направлен на фронт. 
По демобилизации из армии Мороз С.М, в 1945 г. переехал на жительство в гор. 
Запорожье, где и проживает в н.вр... Вместе с ним проживает его родная сестра 
Печковская Цилия Михайловна, 1914 г.р. 
Брат М. Сергей Мих-ч, член ВКП (б), по специальности инженер, проживает в гор. 
Ленинграде. 
Сестра Литовкина Бронислава Мих-на, 1902 г. рожд-я, по специальности 
стенографистка, работает в "Главсевморпути". Живет в Москве... 
Брат – М. Александр Мих-ч, 1900 г.р., уроженец г. Бобруйска, до 1937 г. работал 
председателем Старобельского Горсовета Донецкой области. В дек. месяце 1937 г. 
Военной Коллегией Верх. Суда СССР М.А.М. за участие в контрревол-й 
троцкистской террорист-й орган-и осужден к ВМН. Его жена М. Любовь 
Григорьевна в дек. месяце 1937 г. осуждена Особым Совещанием как член семьи 
изменника Родины к лишению свободы сроком 
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 на 8 лет. 
Брат Заромский – Мороз Исаак Мих-ч, 1898 г.р., уроженец гор. Бобруйска, с 
незаконч-м высшим юридич. образованием. До 1938 г. работал председателем 
облплана в г. Йошкар-Ола 

с.115 Марийской АССР. В 1938 г. арестован органами НКВД Марийской АССР. 
Где находится М.И.М. в н. вр. неизвестно. По имеющимся в деле докум-м, он в 1942-
43 г.г. проживал в гор. Тулуне, Иркутской обл., по этим же данным М.И.М. умер в 
1938 г. в тюремной больнице". 

с.119 "Чех" о Ф. от 18.8.47. (оценка Ф. уже позитивная)20. 
"Надо быть железным человеком, чтобы терпеть Альфреда Штерна в коммерческом 
деле, особенно в Америке, где риск, размах и быстрота являются основными 
элементами всякого коммерч. предприятия... 

с.120 Борис Моррос, конечно, талантливый, энергичный и предприимчивый человек. 
Безусловно, может хранить секрет и хочет и готов "делать дела" для нас. Но вся его 
беда состоит в следующем: он, живя в голливудской обстановке, в обстановке 
роскоши и изобилия, не знает цену деньгам. Тысячи летят направо и налево. И 
нужны умелые руки, чтобы его дисциплинировать и держать его в рамках бюджета. 
Необходимы строгий финансовый режим и постоянный финансовый контроль. Это 
его самая отрицат-я черта. Но в этом отношении – он продукт своего окружения! Но 
в его защиту будь сказано: он, безусловно, честный человек и подчиняется нашим 
решениям. 
Когда я ему предложил вернуть деньги Альфреду, он, не колеблясь, заявил, что все 
деньги трудно будет вернуть, но сто тысяч он вернет в течение 3-х месяцев. Тремя 
чеками (два по 25 тысяч, один в 50 тысяч) он в течение 3-х месяцев ликвидировал 
этот долг. Жадный Альфред был настолько счастлив, что он утверждал, что даст мне 
лично крупное вознаграждение, что и было, конечно, вскоре забыто... 

с.121 [В июне 1947 г. видел Ф. и его жену по их возвращении из Европы.] 
"Ездил Б. в Европу продавать свой новый фильм, к-й он успел уже сделать в 1946-47 
г.г. Сделал он его вместе с Бароном. Название фильма: "Carnegie Hall". Идея сама по 
себе замечательная. Фильм дает историю  "Carnegie Hall" со дня его основания. В 
этом фильме выступают Чайковский, Яша Хейфец, Стоковский, Лили Ионс и многие 
др. представители музыки. 
С музыкальной точки зрения фильм безупречен, но музыки слишком много; публика 
устает и сюжет – глупенький и дешевенький – типично по-американски. В общем 
фильм нашел хорошую оценку в амер. и европ. печати. Все крупные газеты Америки 
раструбили о нем, да и парижская печать хвалит этот фильм. 
Фильм уже продан в 14 тысячах кино Америки. Он идет сейчас в Париже на 
Елисейских полях, в Лондоне, в Швеции... 
В Европе он видел крупных полит. и обществ-х деятелей и разъезжал "по Европам", 
снабженный личным письмом 
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 от кардинала Спелмана, просившего все католические организации 
оказывать ему всяческое содействие... 
Вообще эта дружба очень тесная между "кардиналом его величества 
господа Бога" и евреем Борисом Морросом. Этот кардинал развил 
бешеную энергию, чтобы помочь Б-су снимать фильм в Н-Й. Впервые в 
истории Гол-да такой крупный фильм как "Карнеги Хол", 
продолжающийся 2½ часа, снимался не в Г., а в Н-Й.  Отсутствие  
съемочной техники, электрич-х проводов и т.п. были заменены 
авторитетом и связями кардинала. Это он звонил мэру О'Двайэру -  

Спелман 

с.122 кардинал и О'Двайэр оба католики – и просил оказать всяческое 
содействие М-су. Впоследствии М. щедро вознаградил Сп-на и отдал 
половину чистого сбора премьеры (около 10 долларов стоил 1 билет) 
католич-м детям и др. половину для еврейских обществ-х организ-й. В 
свою очередь и С. не постеснялся: дал через Б. М-са чек в 10 тысяч 
долларов для "ЮНОТРЕД Джуиш Апил". 
"Он предлагает стать партнерами с ним в фильмовом обществе. Хочет 
обязательно меня в партнеры. Для этого он вносит все свои деньги – неск-
ко сот тысяч долларов. С нашей стороны он хочет, чтобы и мы вложили 
250 тысяч. Думаю, что он пойдет на меньшую сумму – на 150 тысяч он 
пойдет". 

 

с.123 "Несколько слов о жене Бориса": 
Мирра подружилась с Катей (Екатерина). Утверждает, что с момента 
возвращения из Европы сильно полевела. Да мне как-то в разговоре сказала: "Ну, 
Исэк, что будет в Америке?" 
Я: Ну, что, не всегда небоскребы будут стоять таким образом. Иногда и Америка 
может перевернуться задом вверх. 
Она: Эх, вы, хитрите. Я не думаю об этом. Почему Вы не хотите работать с 
Борисом в делах? Ведь он Вас очень любит, несмотря на все неприятности в 
прошлом. 
Я: Посмотрим, сказал слепой". 
Она улыбнулась и сказал: "Обязательно увидимся осенью". 

 

с.125 Справка. 
[В 1938 г. связь с Ф. была прервана (казнь Гутцайта), в ноябре 1940 г. с 
ним связался Геннадий.] 

 

с.126 [Брат Мороз Юлий воевал в штрафном батальоне.]   
с.129 Письмо "Чеха" от марта 1948 г. 

"Видел Бориса три раза. Он мне тут же заявил (при первой встрече), что готов 
ехать в Европу, т.к. он собирается выпустить новый фильм, посвященный 
взаимоотношениям между Америкой и Европой. Он хотел уехать в Париж в 
феврале месяце. Но накануне моего отъезда он позвонил мне из Голливуда и 
заявил мне, что должен отсрочить свою поездку, т.к. он сильно занят текущими 
делами. Как только он освободится, он выедет в Париж... 
Борис безусловно может принести большую пользу нашему делу, но при одном 
твердом условии: контроль, твердый контроль с нашей стороны!!! Иначе все его 
связи ничего, ровно ничего не стоят. Борис не находится под подозрением хотя, 
как Вам известно, в Голливуде проводится сейчас неимоверная "чистка" 
красных... Он разъезжает повсюду, дружит с кардина- 
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 лом Спелманом, встречается с крупнейшими звездами экрана, имеет бесчисленное 
кол-во знакомых во всем мире, но... пока ничего не делает и ничего не будет делать, 
если мы его не возьмем в свои руки. А заставить работать его можно. 
Основное условие, выдвигаемое им ( я уже писал и говорил Вам об этом летом пр. 
года) – это вложить наши деньги наравне с его деньгами в его фильмовые дела. Он 
называет сумму в ¼ миллиона долларов. Думаю, что он пойдет и на 150 тысяч. 
Иначе, как он утверждает, солидного дела не будет и из этого ничего не выйдет". 

с.131 Доклад "Чеха" от 6.5.48. 
[Организовать  встречу втроем: Борис, я и представитель из Центра в Париже.] 
"Если в-с решен положительно, он должен быть на связи со мной". 
"Безсомненно, что этот человек может принести огромную пользу нашему делу во 
всех областях, а именно: крупнейшие связи, устройство людей, организация 
въездных виз через различные каналы, перевод средств в разные страны, 
легализация людей через фильмовые отделения в США и в Европе, устройство 
курьерской связи между США и Европой. Мы не вправе отказываться от его услуг 
особенно в настоящей осложнившейся междунар-й обстановке... Мы должны 
решить этот в-с именно сейчас, т.к. он явно настаивает на этом. Если он уедет в 
США из Европы, не встретившись с Вами, то он потерянный человек для нас". 

с.133 Сообщение Чеха от 4.5.48 
"Будучи в последний раз в США, я видел Бориса дважды. 3-я встреча состоялась в 
Париже 22 апреля с/г, т.е. накануне моего отъезда в Польшу. 
Вот мысли Бориса, высказанные им вслух на последних встречах, в особенности на 
последней встрече в Париже. 
1. Он, Борис, готов и страстно желает работать с нами. Он настаивает категорически 
(со свойственным ему темпераментом) на непосредственной и систематической 
связи с нами. 
Говорит и доказывает, что изменившаяся обстановка в США не позволяет, чтобы на 
связи с ним были "мальчики" (дословно), не знающие страны, языка, обычаев и т.д. 
и т.п. Приводил примеры, что в прошлом к нему в оффисы Парамоунта приходили 
люди получать "пару сот долларов" и ставили его под удар, вызывая при этом 
удивление секретарей и окружающего персонала. Он жалуется на то, что эти 
товарищи никогда не давали ему указаний, что они давали ему всевозможные 
обещания, но впоследствии исчезали бесследно на целые годы... 
"Не для этого меня перебросили из Советской России 30 лет тому назад. Меня 
направил Лаврентий Павлович и 

с.134 я хочу, наконец, говорить с руководителями сов. власти. 
Если не хотят работать впредь со мной, пусть скажут "нет"; если же хотят работать, 
то пусть это будет в систематической форме, с указаниями и инструкциями. Но 
нужно знать раз навсегда, куда мы идем?! Я не могу – продолжал Борис – 
находиться в США и быть беспристрастным наблюдателем тех безобразий, 
мерзостей, террора, творимых аме- 
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 риканской реакционной кликой над великим амер-м народом. Решение в Ваших 
руках – скажите "Да" или "Нет". Хватит лежать на коленях и просить: "работайте со 
мной, пожалуйста! Доверяйте мне!"... 
Мы обусловили место встречи в Париже (я знаю его адреса европейские) во второй 
половине мая, сказав ему, что постараюсь дать ему ответ на его вопрос. 
2. Он, Б., вращается в крупных капиталист-х кругах; имеет большие связи в кругах 
катол-й церкви, лично знает мэров городов (О'Двайэра в Н-Й, мэра Лос-Анжелеса); 
известен во всем фильмовом мире, о нем много пишут в печати. Его последний 
фильм "Карнеги Холл" был рецензирован всей крупной печатью Америки и Европы. 
Известен как один из учеников Римского-Корсакова, и этим гордится всегда на 
банкетах печати. 
Нет почти крупного артиста, к-й не знал бы Бориса. Для иллюстрации его близких и 
тесных связей с католической  

с.135 церковью он привел 3 примера. 
а) Кардинал Спелман (к-го прочат наместником папы в случае смерти последнего) 
был в конце прошлого года в Холливуде. Спелман был занять своими церковными 
делами и поэтому никого не посетил во время этого своего визита. 
Но все же, в один прекрасный день, раздался звонок и Сп-н заявил ему, что заедет 
лишь к нему. Визит продолжался целых 3 часа. Слух этот разнесся впоследствии по 
Голливуду и все завидовали Борису: "Вот, мол, как близки католик и еврей". 
б) Кардинал С. вручил чек на 10 тысяч долларов Б-су для "Юнайтед Джуиш Аппил". 
Это в ответ на то, что Б. предоставил определенную выручку с премьеры "К.Х." 
через С. католическим сиротским домам. 
в) Накануне отъезда Б-са в Европу, кардинал С. вручил Б-су письмо к папе 
римскому, в к-м он его тепло рекомендует и просит оказать ему всяческое 
содействие. 
В области фильмов С. также пытается увековечить свое святое имя... В наст. время 
он пишет сюжет (будто бы антифашистский) для фильма, в к-м католик должен был 
быть героем. С. заранее посоветовался с Б-сом и спросил его, не сделает ли он этот 
фильм. Б. согласился, но при одном условии: католик должен быть заменен 
протестантом, т.к. в Америке католики не популярны. 

с.136 С. похвалил его за смелую и откровенную критику и согласился... заменить католика 
протестантом. "Лучше еще – заявил Сп. - это лишний раз докажет объективность 
католич-й церкви". Сп. готов и ждет... 
Б. говорит, что если бы мы шли рука об руку в этой компании Сп.-Ватикан, то мы 
могли бы вкрасться в их доверие и совершать наши дела во всех крупных 
капиталист-х странах, пользуясь их авторитетом и связями. 
3. Б-с также хорошо известен в кругах республиканцев Калифорнии. Во время 
пребывания тов. Зарубина в США, он, Б., рассказывал В.М., что его хотят выдвинуть 
в кач-ве казначея республ-й партии в Калиф-и. В.М. не советовал ему делать это, ибо 
слишком "выдвигать себя не стоит". Но он и сейчас состоит с ними в близких и 
дружеских связях... 
Б. располагает крупными связями и знакомствами в Лондоне, Париже, Риме. Из 
всего вышесказанного им на последних встречах, он делает вывод: 
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 С его помощью и при условии точной, систематической, хорошо налаженной связи с 
нами, он может построить сеть наших организаций и пунктов во всем капит-м мире. 
Он может помогать проникать отдельным нашим товарищам в необходимые нам 
страны. Он может с легкостью переводить наши средства в разные страны. 

с.137 Для осуществления этих задач он ставит одно условие: мы должны вложить наравне 
с ним и наши деньги. Речь идет о крупных капиталовложениях. Когда-то он говорил 
о ¼ миллиона долларов, затем, вызвав мое удивление он снизил ее до 150 тысяч. 
"Иначе – говорит Борис – меня снова бросят и забудут. Кроме этой причины, есть 
еще одна более глубокая причина, а именно: каждый фильм стоит 700-800 тысяч 
долларов; он вынужден одалживать их в банках – правда, он их получает, т.к. он 
кредитоспособен – и банки контролируют каждое его финансовое мероприятие. 
Чтобы освободиться от этого ненужного контроля, мы должны ему помочь в этом. А 
кроме всего – он говорит – его труд, способности и имя плюс его деньги больше чем 
наши финансы... 
Для осуществления контроля над финансами и постоянными его связями с 
буржуазным миром, он предлагает мне лично вступить компаньоном в его фирму и 
возглавить административный сектор фирмы. 
Объяснить это возможно легко – "старой" нашей дружбой (мы когда-то условились в 
Холливуде, что знаем друг друга из Вильно, т.к. наша семья и его семья проживали в 
Вильно во время первой войны и мы друзья детства. Это делается обычно в 
Америке. Многие меховщики и щетинники имеют акции во всевозможных отраслях, 
никакого отношения не имеющих к ним. 

с.138 Но я лично, от своего имени категорически заявляю: я готов взять это на себя лишь 
при условии: если мы при встрече и при положительном решении объясним Борису, 
что он подчиняется мне в финансовых делах. Без этого контроля он будет тратить 
направо и налево, т.к аппетиты у Холливудов огромные, и я не собираюсь отвечать 
за эти его действия... 
В финансовых делах его нечего стесняться – он должен понять, что это рабочие 
деньги, а не его личные, что они предназначены лишь для нашего дела". 

с.141 Доклад "Чеха" от 6.5.48. 
"Б. читает изредка газеты, а если читает, то исключает почти совершенно политико-
эконом-й раздел. Всецело поглощен фильмами, но марксистски совершенно 
безграмотен. Это не его личная вина... При каждой встрече поэтому, не ожидая 
специальных указаний свыше, я обсуждаю с Б. международное положение и в 
частности обстановку, складывающуюся внутри США. 
Борис любит деньги!21 Это факт неоспоримый. Правда, не для себя лично – но он 
любит тратить их на всевозможные цели. Он всецело копирует Америку в области 
рекламы. Тратит на это уйму денег и все людишки в его окружении прекрасно 
зарабатывают на нем и делают ему дешевые комплименты. Это он любит. 
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с.142 Несколько слов о его жене Екатерине (Катя): она политически еще меньше 
соображает, чем он, как-то она у нас за ужином в присутствии моей жены 
выразилась: Лучшая страна в мире это Америка. Она страшно влюблена в 
Калифорнию и ничего другого не видит. 
Здесь снова сказывается политическая безграмотность и полное отсутствие 
чтения"... 

 

с.146 Сообщение "Чеха" от 14.6.48 
"Связи его действительно огромные и разветвленные. Стоит с ним 
показаться на улицах Парижа, и Вы сами увидите, какое количество 
знатных людей буржуазного мира не дают ему прохода". 
[Связи Джона] ("не все, далеко не все") 
[1. Кардинал Сп-н.] "Читал письмо из канцелярии Сп-на к папе римскому, в 
к-м Сп-н рекомендует Бориса". 
2. ________22 - архиепископ, из близкого окружения Сп-на, 
поддерживающий непосредств-е связи с папской канцелярией в Ватикане.   

 

с.147 3. ________ - брат генерала Эйзенхауэра. Встречаются и вместе выпивают... 
4. Генерал Лорд. Как известно, Бедель Смит работал в штабе Эйзенхауэра в 
военное время. ________ был в качестве заместителя Беделя Смита (теперь посол в 
Сов. Союзе). Я лично читал письма генерала Лорда к Джону. Этот же генерал в 
наст. время находится в Лондоне и часто вызывает Джона по телефону. Они часто 
гуляют вместе и подыскивают знакомых дам... Этот же генерал Лорд познакомил 
Джона с супругой генерала Клея (генерал _____ - командующий амер. армии в 
Германии). Жена генерала Клея изменяет мужу и увлекается этим делом... 
Сообщаю на всякий случай. 
5. Генерал Спаац – большой друг Джона. 
6. Помощник генерала Спааца – русский по происхождению, по имени ____ , 
близкий друг Джона и часто пишет для Джона (он фигурирует, как голливудский 
писатель). 
7. Джон хорошо знает губернатора штата Н-Й г-на Дьюи. Дружба началась со 
следующих деталей: Дьюи, выступая по радио, обнаружил, что его голос не в 
порядке, что он, Дьюи, шепелявит. Для исправления своего голоса он, Дьюи, 
пригласил _____ и Джона. Как известно, в США голос по радио играет большую 
роль в пропаганде и агитации. Они часами занимались исправлением его голоса и 
посоветовали ему произвести операцию нижней челюсти. Вот таким образом 
началась дружба между Дьюи и Джоном. Дьюи не забыл этого и часто помогает 
Джону в его работе. (______ - бывший педагог Карузо). 
8. _______   С ним Джон дружит, т.к. ________ карьера началась с музыки. Они 
часто встречаются и беседуют на музыкальные темы, но при наших указаниях, 

Смит чуть 
не стал 
жертвой 
охоты на 
ведьм 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Кандидат 
в през-ты 

с.148 как Джон правильно выразился, можно переменить темы... 
9. _______ - сенатор из Калифорнии. Он протежирует Джона всячески и 
часто видит его в Калифорнии. 
10. Ванденберг – Джон лично знает г-на Ванденберга, не близко, но если 
нужно, то можно культивировать эти связи. 
11. Бэнтон – бывший заместитель Маршалла, в настоящее 
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 время он – хозяин " _____ ". Это та музыка, к-я транслируется по всем 
гостиницам в США. Он также хозяин " ____ ". До сих пор, по заверениям 
Джона, он имеет большое влияние на Маршалла. Его личная амбиция – 
стать губернатором Чикаго, он постоянно проживает в г. Чикаго и имеет 
зимнюю резиденцию в Аризоне (в 8-ми часах автомобильной езды из Л-
Анджелеса). Навещает Джона и часто вместе проводят время... 
12. Джон лично знает президентов различных крупных банков, крупных 
деятелей " ____ ", " _____ " и т.д. Я хочу сказать этим: Джон вхож в круги 
фильмового, политического, военного и коммерческого мира, т.е. как раз 
те круги, к-е интересуют нас... 
Вдобавок ко всему этому Джон предлагает организовать собственную 
техническую связь и связь передачи. Предлагает частые поездки в Европу 
(две – он, две – я). Предлагает организовать офисы в разных странах, 
интересующих нас. Предлагает перетаскивать людей из дома сюда и в 
США. Вот и все вкратце. Уверен, что это представляет 1/20 часть инф-и, 
имеющейся у Джона... 
Итак, дорогие товарищи, слово за Вами! Действуйте!" 

 
 
Маршалл 
– "охота 
на ведьм" 

с.149 "Чех" о "Джоне". 27.7.48 
[Джон проводит турне по Испании, последняя телеграмма из Валенсии. 
Вращается в офиц-х кругах.] 
"За последние недели его имя прозвучало на страницах европейской 
печати, в том числе печати Парижа. По личному приглашению начальника 
америк. легиона во Франции (он меня познакомил лично с ним) и посла 
США во Франции, он играл выдающуюся роль на "балу в Лувре", где 
выбирали красавиц среди американок и француженок для поездки в 
Голливуд. Достаточно сказать, что на этом балу присутствовали послы 
США, Англии, генерал Кениг, Ренэ Майэр и масса военных, министров и 
т.д., т.к. сбор (22 миллиона франков) шел в пользу французских инвалидов 
войны. Надо было лично присутствовать на этом балу, чтобы убедиться, 
насколько Джон может морочить голову всей этой "знатной" публике. Так, 
н-р, чтобы покончить с формальностями и фраками во имя создания 
свободной непринужденной атмосферы", он предложил всей "знати" сесть 
на... пол Лувра, а уже затем, мол, он будет "выбирать красавиц" для 
Голливуда. Амер-й посол, генерал Кениг не хотел вначале подчиниться, 

 

с.150 но не тут-то было. Джон, как импрессарио, приказал им, и они сели. Более 
того, Джон заявил амер. послу: " ____ ".  
Привожу я эти сценки для того, чтобы показать, как Джон их не стесняется 
и в какое общество он вхож. И дело в том, что он не просит эту "знать" 
приглашать его, а, наоборот, эта "знать" умоляет его навещать их и 
брататься с ними. И он задает справедливый вопрос: "если дома мной не 
интересуются (я доказываю ему обратное, но теряю все более и более свой 
авторитет, т.к. он видит, что за обещаниями не следуют действия), то зачем 
мне все это надо. Грош цена всем этим встречам". 

 

с.151 (Передал две газеты с заметками о Джоне.)  
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с.152 Фото из газеты «France Soir” (М. за столом подписывает контракт в окружении 
офиц. лиц и актрисы). Заголовок: «Cette nuit, le chemin d’Hollywood partait du 
ministère des Finances”. 
Подпись: “Les salons prêtés par M. René Mayer à l’occasion de la “Nuit du Louvre” ont 
retenti jusqu’au matin de l’écho des sambas, slow fox et blues. Et ce ne fut pas pour les 
austères huissiers le seul motif d’étonnement: à 2 heures du matin, le producteur américain 
Boris Morros a fait signer, sur un bureau du ministère, le contrat par lequel il engage pour 
son prochain film franco-américain , la starlet francaise Jacqueline Dior, qui fut miss 
Cinéma 1946 et qui est devenue un des espoirs de nos studios”. 
“Le Figaro 24.6.48”. Фото: Морос среди двух баб. 
«Mlle Jacqueline Dior et Mlle Paulette Elwright entourent l’impresario qui, selon les 
conventions du prix de beauté, décerné au cours de la Grande Nuit du Louvre, les 
emmenera à Hollywood, où elles tourneront dans le film “La femme aux cent visages”, de 
Boris Morros. 
(там же в пакете – шикарное фото Б.М.). 

с.154 
(в 
пакете) 

Письмо от Lord Strabolgi    14 June 1948 
Dear Mr. Morros, 
Please be sure to let me know when you are back in London, as I want you to meet my 
friend about the broadcasting business, and I also want to take you to meet Mrs. A.V. 
Alexander, wife of our Minister of Defense. 

With kindest regards, 
yours sincerely, 

Geralvine Strabolgi. 
с.156 «Тихон» из Парижа ш/т 12.07.48. 

[«Чех» передал, что Джон вернулся из Испании, настаивает на встрече с одним из 
ответств-х работников до своего возвращения в США. Может сам поехать в СССР во 
2-й половине августа. Для этого надо через «Союзинторгкино» послать приглашение 
для ознакомления с его фильмом «Карнеги Холл» и возможной покупки.] 
«По словам «Чеха», такая открытая поездка «Джона» в Союз не навлечет на него 
никаких подозрений, т.к. он объездил все страны Европы по своим музыкальным 
делам. Кроме того, «Джон» ссылается на свое близкое знакомство с Прокофьевым и 
Хачатуряном». 

с.157 Резолюция тов. Федотова П.В.: 
«Тов. Коротков. Я не вполне верю в бескорыстность «Джона» в части 
сотрудничества с нами. Тем не менее, он не такой человек, чтобы отталкивать его». 
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с.158 Ш/т Ц – Париж «Тихону» 17.07.48 
[Просьба передать «Чеху»:] 
«Сведений «Джона» о жене генерала Клея (в дальнейшем «Миссис») 
представляют интерес. Необходимо собрать самые подробные 
характеризующие ее сведения и в частности: полит. взгляды, 
происхождение, родственные связи, связи в обществе, занятия, черты 
характера, привычки, слабости, материальная обеспеченность, отношения 
с мужем, постоянное местожительство, времяпровождение, с кем именно 
поддерживает интимные отношения (связи), что конкретно известно по 
этому поводу. 
Как знаком Джон с ней; знаком ли он с кем-либо из ее окружения, мог бы 
он углубить эти знакомства в целях получения более подробных сведений 
о «Миссис» и ее связях. 
Передайте «Чеху» нашу просьбу на основании всех данных о «Миссис» 
тщательно продумать и сообщить нам свои соображения о том, как можно 
было бы использовать поведение «Миссис» в целях компрометации ее 
мужа». 

 

с.159 Сообщение «Чеха» от 31.7.48. 
«Передал срочно Джону Ваше поручение. Обстоятельно, детально и 
подробно обсудить в-с о жене К. Он в состоянии дать Вам подробную 
инф-ю в середине сентября, когда будет в Берлине. (Джон «стреляет» в 
наст. время фильм: ”_____”: Лондон, Париж, Рим, Будапешт и Берлин). Он 
знает лично жену К., но через близких ее знакомых он хочет подойти к 
ней и мужу. 
Вот что им уже предпринято в результате нашей беседы (суббота 24.7.48): 
В среду (28.7.48 г.) Джон познакомился с некоей _______  (жена 
генерального консула США в Мюнхене); это же ______ - дочь 
знаменитого пивоваренного фабриканта в США г-на Буш. (Пиво Буш 
известно по всей Америке). _____ - близкая подруга жены К. На этой же 
вечеринке (28.7.48) Джон также познакомился с амер. генералом Курц 
(работает при интенданстве генерала Клея в Берлине), к-й также 
пригласил Джона в Берлин. Джон заверил их (Курца и ______ ), что в 
сентябре при съемке фильма он обязательно у них будет и «здорово 
выпьют». По-моему, это стоящее дело!» 

 

с.162 Председателю К.И. (вход. №      от 18.11.48) (от П. Федотова). 
«Представляя справку на агента «Джон» - известного амер. 
кинопостановщика, находящегося в наст. время в Европе, прошу Вас 
разрешить командировать для встречи с ним тов. Короткова». 
[Коротко история работы с ним, связи.] 

 

с.163 «Целью этой встречи должно явиться следующее: разобраться как следует 
в личности «Джона», выяснить мотивы, толкающие «Джона» на работу с 
нами, и его искренность, уточнить его связи и разведыв-е возможности; в 
положительном случае разработать план работы с ним и включить его 
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 в группу «Чеха». 
[Встреча в Берне. Коротков едет в кач-ве дипкурьера МИД СССР, везущего почту для 
советской делегации на 7-й сессии Экономич. и Социального Совета ООН.] 

с.164 Резол-я председателя КИ: «Это можно сделать, но с большой осторожностью – т. 
Коротков не должен слишком ангажироваться в беседах». (4.8.48) 

с.166 Ш/т Короткова из Берна от 25.08.48. 
«Докладываю результаты встречи с Джоном и Чехом. 22 августа состоялась встреча с 
одним Чехом, к-я была посвящена получению дополнит-х данных о «Джоне». 23 
августа встречался с самим «Джоном» в присутствии Чеха. Отстранять последнего от 
участия во встрече было нецелесообразно, т.к. это означало бы открытое выражение 
недоверия «Чеху» и было бы отрицательно воспринято «Джоном». 
На следующий день после встречи с «Джоном» вновь встретился с одним «Чехом» с 
тем, чтобы узнать у него реакцию Джона на мою с ним беседу. Беседа с Д. носила 
форму дружеских расспросов с моей стороны, касающихся его биограф-х данных, его 
положения в США, деят-ти в прошлом и планах на будущее. Каких-либо заданий, 
указаний и советов прямых или косвенных Д-ну не давал, обговорив с взаимного 
согласия, необходимость новой более продолжительной встречи, поскольку в течение 
4-4½ часов невозможно было охватить все в-сы, накопившиеся в течение длительного 
периода отсутствия с ним связи. 

с.167 Из общих данных о Д. следует отметить след. моменты, не отраженные в наших 
материалах: юношей он окончил петроградскую консерваторию, называет своим 
учителем Римского-Корсакова и соученика и друга Сергея Прокофьева, с к-м 
оставался в тесной дружеской связи в течение всего пребывания последнего в 
Америке. 
Будучи посланным в первый период революции из Петрограда на Юг России – в 
Екатеринослав для организации там отделов народного образования, по его словам, 
он в связи с оккупацией этой части Украины белыми и невозможностью пробраться 
на север, выехал в Крым, затем на английском пароходе в Турцию, а оттуда в 1921 
году пробрался в Баку, где была советская власть и где он был назначен 
председателем рабиса23. 
На в-сы к выяснению деталей и обстоятельств этого путешествия Д. отделывался 
общими фразами. Однако через жену «Чеха», поддерживающую дружеские 
отношения с женой Д. – Екатериной Ефимовной (дев. фамилия Модина), русской, из 
семьи ростовских миллионеров, по рассказам последней известно, что Д., находясь в 
период гражданской войны на юге, встретился с ней и ее первым мужем – крупным 
русским богачем, и будучи в нее влюбленным, помог им бежать в Турцию и вывезти 
бриллианты и другие ценности. 
В Турции первый муж Модин, страдавший сердечной болезнью умер, и она вышла 
замуж за Д., с к-м уехала в Америку. 
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 По свидетельству Ч. Модина настроена антисоветски и боготворит Америку. До 
последнего момента мы, кроме того, считали, основываясь на сведениях Ч., что ее 
многочисленная родня была расстреляна в период гражд-й войны, однако Д. на упрек 
Ч., что он в беседе со мной не был в отношении его  

с.168 жены откровенен и в частности ничего не сказал о расстрелянной родне жены, 
расхохотался заявив, что это легенда, выдуманная при их отъезде за границу. На 
самом же деле никто из родственников жены расстрелян не был. Все это мне стало, к 
сожалению, известно только после встречи с Д. от жены Ч., почерпнувшей их из 
беседы с Модиной, только сейчас, в Швейцарии, и я не мог их использовать в беседе с 
Д. и как следует разобраться. 
В связи с этим допускаю, что и бегство за границу в Турцию Д. также назовет 
«легендой», к-ю распространяет его жена, т.к. рассказанная им самим 
нижеизложенная версия выезда за границу совершенно другая. 
Д. заверяет, однако, что его жена не знает истинной роли Ч. и вообще ничего о его – 
Д. – связи с ним. 
По рассказу Д., в бытность его в 1921 году в Баку председателем рабиса ему была 
поручена организация переводов на первом съезде народов востока. На этом съезде он 
познакомился с товарищами Кировым, Стасовой и был представлен тов. Берия, 
причем со Стасовой ему якобы очень близко приходилось сталкиваться по работе. 
Тов. Стасова, а затем Берия, предложили ему выехать за границу, дав указание 
обосноваться там и ждать момента, когда к нему обратятся за содействием. 
Было решено, что для выезда из России Д. использует отъезд за границу театральной 
труппы Палеева «Летучая мышь», для постановок к-й он писал музыку, 
пользовавшуюся большим успехом. Попав с этим театром в США, Д., благодаря 
удачным постановкам и музыке был вскоре приглашен в одну из наиболее крупных 
кинофирм – «Парамоунт», где сделал карьеру вплоть до одного из ее 18 директоров. 

с.169 В наст. время Д. является владельцем или главным пайщиком нескольких 
самостоятельных фирм, главная из к-х «Федерал Фильм». Она относится по капиталу 
и масштабам к среднему разряду. Являясь владельцем кинофирмы, он в то же время 
создает идеи картин, пишет или составляет для них музыку и руководит их 
постановкой. 
Касаясь своих связей и популярности в США, а также в Европе, Д. повторил уже 
известные нам от Ч. данные. 
Он в весьма близких дружеских отношениях с кардиналом Спелманом, 
принимающим видное участие в политической жизни США и являющимся первым 
претендентом на тиару в случае смерти Паччелли. Такие же отношения у него с 
Уорреном, губернатором Калифорнии, кандидатом на пост вице-президента от 
республиканской партии. Он близко знаком с Дьюи, к-му исправлял дефекты дикции 
для выступления по радио, прекрасно знаком со всеми сенаторами Калифорнии, где 
он является непременным ведущим участником музыкальной части каждой 
агитационной предвыборной кампании. В круг его связей входит длинный 
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 ряд ведущих полит-х, финансовых и промышленных деятелей. По его заявлению, он 
без труда может развить или завязать дружественные отношения в любых 
интересующих нас кругах и с любыми лицами в США и Европе. 
Если нас интересует, но может использовать рекомендации Спельмана и получить 
аудиенцию у папы, быть гостем испанского министра иностранных дел, с к-м 
познакомился во время недавней поездки в Испанию, где он был представлен также и 
Франко, может поехать в Берлин и быть гостем Клея, с компаньоном к-го встретился 
во время поездки из США в Европу и т.д. 
Отвечая на мои в-сы о степени и хар-ре этих знакомств, Д. заметил, что для него не 
трудно было бы выяснить подно- 

с.170 готную, по крайней мере, нек-х из этих лиц, в том числе Дьюи, причем чувствовалось, 
что Д. уже говорил это в духе поставленной ему в Москве общей задачи. Что касается 
связи с нами в прошлом, то известные нам данные о работе, начиная с 1934 года Д. 
дополняет ссылками на то, что примерно в 1929 г. с ним установил контакт служащий 
в США Меламед, к-му он выполнял различные задания. Фамилия Меламед 
действительно известна нам по делу Д., но только начиная с 1934 г. 
Выслушав все это, я просил Д. изложить его предложение по поводу дальнейшей 
работы с нами. 
Д., указав на незначительность получаемых им заданий, частые длительные перерывы 
в связи, неумелые действия посылаемых к нему наших товарищей в прошлом, заявил, 
что он готов и предлагает делать крупные дела или просит: «Дать отставку и 
направить его с женой в Россию». (Последнее следует безусловно считать 
театральным жестом и разговором в … (слово искажено)24. 
Суть его предложения состоит в следующем. Он организовывает в нашей стране 
(чтобы избавиться от амер. налогов) анонимно общество по произв-ву и 
распространению нек-х кинофильмов для телепередач в США через амер. 
телевизионные центры. Он уверен в успехе этого дела, поскольку телевидение 
получает в наст. время массовое распространение в США. Это его идея передачи 
таким путем кинофильмов пока не осуществлена, но она без сомнения найдет весьма 
благоприятную среду и прием в Америке. Он мыслит начать с показа американцам 
через телевизионные центры музыкальных кинофильмов, заснятых и записанных, где 
жили и творили классики музыки – в Вене, в Париже и т.д. 
Д. знает психологию амер-цев, знает, как надо преподнести такие вещи, гарантирует 
положительные во всех отно-   

с.171 шениях результаты. Эта фирма будет иметь свои филиалы в США и др. странах, где 
только нам будет нужно. Под ее прикрытием мы сможем сажать, где угодно, своих 
людей, а сам Д. выезжать в любую страну по нашему указанию, заводить новые связи, 
входить в интересующие нас круги, развивать и упрочнять имеющиеся знакомства на 
базе роста известности и популярности в Америке, к-я неизбежно произойдет в 
результате осуществления его идеи с кинокартинами через телевизионную сеть. 
Д. заявляет, что это нужно осуществить сейчас же, через 
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 3-6 месяцев будет уже поздно, т.к. его опередят другие. Он всецело посвятил бы себя 
этой фирме и нашей работе, передав старые фирмы сыну, успевшему себя уже 
зарекомендовать талантливым кинопостановщиком. 
Для создания такого дела Д. нужно 300000 долларов, т.к. он не может изъять 
требуемую сумму из своих прежних фирм, а получение кредитов от банков свяжет 
свободу его действий во всех отношениях. Д. готов представить любые гарантии в 
отношении вложенных нами денег и уверен, что уже через шесть месяцев сумеет 
вернуть нам половину этой суммы. Д. с большим энтузиазмом рисовал перспективы 
этого дела для нашей Родины, подчеркивал широту возможностей и высказал горячее 
желание выполнить любые наши поручения, пользуясь этой базой. 
Заявив Д., что было бы желательно перебрать все возможные варианты его работы для 
нас, я просил его высказать свои соображения по поводу того, что он может делать 
помимо и независимо от организации и осуществления этого его предложения и 
разъяснить его замечание на счет «отставки» в случае, если по к-л соображениям мы 
не будем заинтересованы в осуществлении высказанной им идеи. 

с.172 Это мое замечание вызвало у Д. совершенно явное разочарование, замешательство и 
полный спад отмечавшегося ранее подъема. 
После повторения доводов о целесообразности в отношении нашей родины все же 
принять именно это предложение, по его мнению не включающее в себя риска, Д. 
заявил, что он готов конечно выполнять и без этого наши поручения, однако, у него не 
будет таких возможностей и свободы действий. 
В связи с поздним временем договорились более подробно поговорить обо всем на 
след. встрече. 
Как мне сообщил на др. день Ч., Д. был разочарован и огорчен тем, что его 
предложение о создании нового дела не было принято сразу и продолжает, судя по 
разговору, существовать даже возможность того, что мы вообще не захотим 
вкладывать деньги. 
Д. заявил Ч., что он мою встречу с ним расценивает как выражение ему доверия, 
однако не понимает, почему ему не хотят доверить деньги, при его готовности дать 
нам любые гарантии и отказываемся от широких разведыв-х возможностей, связанных 
с осуществлением его идеи. 
Ч. вновь повторяет, что, выдвигая свое предложение, Д. не руководствуется желанием 
использовать наши деньги для наживы, но однако не прочь на этой базе расширить 
свою популярность в США. При этом Ч. считает искренними заверения Д. о желании 
активно работать на нас, пользуясь новой фирмой. 
На в-с Ч-ху, будет ли Д. работать на нас, если мы не примем его предложение по 
организации нового дела, Ч. ответил утвердительно, заметив, однако, что, конечно, 

с.173 его отношение к нам охладится… 
Полагаем возможным сделать после первой встречи следующие выводы: 
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 1. Д. представляет из себя полностью американизированного дельца, поднявшегося к 
среднему уровню благодаря природной энергии, ловкости, хитрости и нек-м 
организаторским, музыкальным и др. талантам. Он любит хвастануть своим 
американизмом и чувствует себя в США как дома во всех отношениях. Какие-либо 
полит. и социальные проблемы интересуют его постольку, поскольку они могут 
касаться сферы его непосредственно коммерческой и творческой деятельности. 
2. Одним из главных мотивов его стремлений работать с нами в наст. время является 
желание приобрести источник финансирования. Преследует ли он цель обогащения 
или, как утверждает Ч., славы, имеет, мне кажется, второстепенное значение. Думаем, 
что играет роль и то, и другое. 
У Д. осталось нек-е чувство к России, согреваемое прошлой жизнью, учебой, 
почитанием русской музыки. 
Его политич-е воззрения, поскольку они имеются, направлены против реакции. Пока у 
нас нет каких-либо конкретных данных, указывающих, что Д. намерен нас обмануть с 
деньгами. Нет также данных, что он подослан к нам американцами. 
Однако, нек-е моменты в отношении его остаются пока еще весьма темными, а его 
работа для нас в прошлом не дает оснований считать его крепко связанным с нашей 

с.174 разведкой, тем более, что чего-либо, направленного против США, он для нас никогда 
не делал. 
3. Возможности Д., как в части его связей, так и в области создания прикрытий, 
устройства наших людей и т.д. безусловно весьма интересны, хотя подозреваем, что 
несколько им преувеличены. 
Учитывая все обстоятельства дела Д., полагали бы целесообразным: 
1. Воздержаться пока что от принятия предложения Д., касающегося организации 
новой фирмы при нашем участии. (Ч. на мой в-с, как он относится к этому 
предложению Д., поддерживал его, заявив, что Д. может обойтись нашим вкладом в 
половину названной суммы). Заявить, что в будущем мы не исключаем наше участие 
финансовое в его фирмах. 
2. Постараться проверить Д. на конкретных заданиях по сбору интересующих нас 
сведений о закулисных связях, жизни и деят-ти его высокопоставл-х амер. друзей. 
Предложить ему поехать в Рим встретиться с папой, а также посетить Берлин, в 
частности, генерала Клея, собрать данные о нем самом, его жене и по др. 
интересующим нас в-сам. (Если согласится с этим – разрешите оплатить его расходы, 
к-е могут составить 2-3 тысячи долларов). 
3. Не порывая с Д. и не ссорясь с ним, а в соответствующей дружеской, но более 
прямой и настойчивой форме поговорить о всех темных местах его биографии. 
Встреча с Д. – в пятницу рано утром». 
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с.176 Ц – Берн ш/т 27.8.48. 
«Дается согласие с выводами по делу Д. Предложение Д. об организации фирмы не 
подходит. Желательно ему прямо сказать, что на данном этапе отношений с ним мы не 
можем пойти на предприятие, к-е неизвестно что может дать практически. Если он 
желает сотрудничать, пусть делает все, что в пределах его возможностей. С ним нужно 
окончательно договориться на этой основе и убедить Чеха содействовать в этом нам. 
Нам не ясно, хочет ли Д. сотрудничать с нами как бизнесмен, либо он имеет какие-
либо др. мотивы. Желательно, чтобы Вы решили эту задачу, к-я нами совместно в 
Москве была определена как главная. Если Д. не пойдет на наши условия, то лучше 
отказаться от его услуг, но резервировать связь с ним на всякий случай. В связи с 
высказанным центр не видит практического смысла организации поездки Д. по 
нашему задания в Рим и Берлин, т.к. если он хочет работать с нами, то и без этого 
сумеет дать убедительные доказательства честности заявлений, к-е он излагает». 

с.180 Запись 2-й встречи с Джоном. 
«На второй встрече с Д. 27.8.48 были уточнены отдельные моменты его биографии. 
По рассказам Д., он, после окончания Петербургской консерватории, был назначен 
сначала суфлером, а потом помощником дирижера императорского Мариинского 
театра, к-м в то время являлся Направник. В 1913 году Д. послали в кач-ве 
преподавателя императорского музык-го училища в Полтаву, где с началом войны он 
был мобилизован в армию. Всю войну он проработал в штабах по музыкальной части, 
став к концу войны главным инспектором военных оркестров юго-западного фронта. 
В 1917 г., когда начался развал фронта, Д. выехал в Петроград, а затем в Москву. В 
Москве короткий период времени он работал в Комиссариате Просвещения, к-м 
вскоре был направлен на Украину для организации музык-х отделов в системе 
народного просвещения. Относительно поездки в Турцию и возвращения в Россию Д. 
придерживался уже изложенной мною версии и не дал никаких новых деталей. По 
Баку он постоянно упоминает фамилию Багдатьева, к-й, являясь одним из 
руководящих работников Азербайджана, принимал участие в посылке его за границу. 
На мой в-с о том, был ли Д. специально послан за границу т. Берия, или последний 
принял его, узнав, что он выезжает с труппой «Летучая мышь», Д. вновь заявил, что он 
сам по собственной инициативе не собирался ехать за границу, а получил указание 
воспользоваться поездкой труппы «Летучая мышь» и выехать в ее составе в Европу. 

с.181 О своей жене Д. рассказывал следующее. Ее девичья фамилия Модина, происходит 
она из Ростова на/ Дону. Ее семья имела там свой дом. Д. познакомился с ней в Баку, 
где она под фамилией своего первого мужа – Заславская, выступала, как певица, в 
составе труппы «Летучая мышь». 
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 Ее первый муж – Заславский, еврей по национальности, работал в кач-ве электрика в 
труппе. Во время нахождения труппы «Летучая мышь» в Турции Заславский умер, а Д. 
женился на Модиной-Заславской, за к-й он еще раньше ухаживал. 
Д. утверждает, что его жена является женщиной весьма прогрессивных и просоветских 
взглядов, питает большую любовь к России и мечтает о поездке в СССР. Ее дети от 
первого брака – взрослые дочь и сын, находящиеся сейчас в Америке, по утверждению 
Д., также люди самых левых взглядов. Что касается якобы расстрелянных 
родственников Модиной-Заславской, то он никогда об этом ничего не слыхал. 
Наоборот, ему известно, что в Ленинграде жили сестры Модиной, к-х он посещал во 
время своего приезда в СССР в 1936 году. Все высказывания и рассказы самой 
Модиной о ее бегстве от большевиков, бриллиантах, расстрелянных родственниках и 
т.д. являются легендой, к-ю она, по его указанию, распространяет среди их знакомых. 
Поскольку я считал, что было собрано достаточно сведений для того, чтобы 
произвести проверку всего прошлого Д. в Сов. Союзе, разговоры на эту тему были 
прекращены, т.к. дальнейшие, не особо охотно рассказываемые Д-м, подробности все 
равно не могли выявить действительного положения вещей. 
Касаясь предложения Д. начать активную работу на базе новой фирмы, я заявил ему, 
что мы приветствуем и ценим его желание активно работать, однако, считаем более 
целесообразным начать эту работу с использования уже имеющихся возможностей, 
воздержавшись пока что от к-л коммерческих предприятий. 

с.182 Д. вновь пытался убеждать меня в исключительно заманчивых разведывательных 
перспективах, связанных с созданием этой фирмы. При этом он жаловался на то, что 
наш отказ от организации новой фирмы означает, что мы снова ставим его в 
положении рядового работника в то время, как «Максим», якобы, по поручению 
Москвы, передавал ему, что он возведен в высшие ранги нашего учреждения. 
Из всех разговоров с Д. вообще было видно, что в прошлом ему обещали слишком 
много лишнего и несерьезного. Так, н-р, «Максим», по словам Д., заявил ему, что они 
(Д. и Максим) покроют весь мир сетью коммерческих предприятий, к-е будут 
использоваться, как прикрытия разведывательной работы. 
Помятуя, что раньше к нему обращались только с заданиями, связанными с 
организацией прикрытий, переводом денег и т.п., он и сейчас был уверен, что наши 
интересы лежат прежде всего в этой области. Не боясь ошибиться существенным 
образом в выводах, можно утверждать, что именно такого рода соображения Д. 
толкали его на поиски возобновления связи с нами, тем более, что он, намереваясь 
передать сыну уже существующие фирмы, ищет капитал для создания себе нового 
дела. 
Для истории взаимоотношений с Д. полезно также отметить, что он в разговорах со 
мной несколько раз иногда в шутливом, а иногда во вполне серьезном тоне заявлял, 
что он никогда не жалел для нас и для наших товарищей денег. Ему часто приходилось 
одалживать им мелкие суммы, а был и такой случай, когда он дал «Максиму» 5 тысяч 
долларов, не получив их обратно. 
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 Чех пробовал поддержать предложение Д., правда, довольно робко, понимая, 
очевидно, что оно все равно в данное время не будет 

с.183 принято, а Д. в кач-ве последнего довода заявил, что он предполагал, организовав 
свою фирму, взять в нее в кач-ве своего компаньона и нашего представителя – «Чеха». 
Это обстоят-во равно как и хар-р писем Чеха из Парижа, заставляют подозревать, что 
Чех, если не сам выдвинул идею создания Джоном фирмы в Европе, то во всяком 
случае поддержал ее и метил принять в ней материально выгодное участие. 
Когда я вновь подтвердил Д-ну нашу точку зрения о целесообразности воздержаться 
от создания предлагаемого им дела, а возобновить работу прежде всего с 
использования имеющихся у него уже сейчас возможностей, он снова, как и во время 
первого нашего разговора, проявил ничем не прикрытое разочарование, впал в 
задумчивость и долго сидел, не говоря вообще ни слова. 
Я заявил Д., что, видя, как сильно огорчает и разочаровывает его наш отказ, я считаю 
себя вправе поставить в-с, не связывает ли он свое сотрудничество с нами принятием 
его предложения о создании фирмы при участии нашего капитала. Если это так, то, 
видимо, в данный момент нам придется расстаться, причем, безусловно, мы 
расстанемся друзьями и будем для себя считать возможным, в случае нужды, 
обращаться к Д., зная, что он не откажет нам в помощи. В ответ на это Д., не 
возвращаясь больше к разговорам о создании новой фирмы, заявил, что, конечно, мы 
всегда будем друзьями, но о расставании не может быть и речи, и он готов 
возобновить свою работу для нас и без создания своей фирмы. 
Порешив на этом, я в виде задач, для начала предложил ему развивать свои знакомства 
и закрепить дружеские связи с упоминавшимися лицами из амер. руководящих 

с.184 кругов и вести работу в разрезе задания, поставленного нами Чеху. Д. подтвердил, что 
он, безусловно, сделает все, что мы от него потребуем, причем вновь упомянул в-с о 
деньгах, указав, что ему придется в этом случае тратиться: например, для того, чтобы 
сохранить хорошие отношения с Дьюи и рассчитывать на его поддержку, когда он 
станет президентом, в чем Д. абсолютно уверен, Д-ну придется дать на предвыборную 
кампанию республиканской партии чек по крайней мере на 10 тысяч долларов. 
Я не входил в к-л обсуждение денежных в-сов и обошел молчанием этот конкретный 
случай, указав только, что мы отнюдь не намерены пользоваться личными капиталами 
Д. для нашей работы и, в зависимости от оперативной целесообразности того или 
иного дела, будем решать в-с и о его финансировании. 
Было договорено, что детали своей работы в США Д. обсудит с Чехом, а также 
договорится с ним о способах поддержания постоянной связи. 
После этого Д. вновь вернулся к своему обычному веселому настроению, вспоминал 
прошлое из своей работы с нашими товарищами. 
Я спрашивал Д., переписывается ли он со своими родственниками в Советском Союзе. 
Он сказал, что изредка переписы- 

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian



Yellow Notebook #3                                                              41 

 вается с сестрой, причем к-либо в-са ко мне по поводу положения братьев и сестер, 
живущих в Сов. Союзе, задано не было и Д. сделал вид, что это его не интересует. Что 
касается своего находящегося в Америке отца, то он постоянно с большой любовью 
вспоминал его и выпячивал просоветские взгляды старика и его привязанность к 
России. 
С Чехом я начал специально разговор о том, что делается сейчас в Сов. Союзе, 
вспомнил нек-е моменты из периода войны. Д., однако, на это абсолютно 

с.185 никак не реагировал, можно даже сказать, и не слушал, не проявляя никакого интереса 
к этой теме. 
Полагаю, что вторая встреча подтверждает сделанный ранее вывод о том, что 
стремление Д. возобновить активную работу с нами было основано прежде всего на 
его собственных коммерческих интересах. На в-с о том, почему же Д. все же выражает 
согласие и подчеркивает свое желание активно помочь нам и без того, чтобы мы 
пошли навстречу его коммерческим устремлениям, считаю возможным ответить 
следующим образом: 
Во-первых, Д. думает, что наш отказ от его предложения о создании фирмы отнюдь не 
означает, что мы вообще исключаем какие-либо коммерческие дела при его участии и 
следовательно в будущем можем использовать его в этом направлении. 
Во-вторых, прошлая работа Д. в нек-й степени связывает его с нами, и он стремится 
остаться в числе друзей и помощников Сов. Союза, т.к. считается с возможностью 
коренных изменений в Америке в нашу пользу, к-е со временем могут произойти. При 
этом Д. не видит для себя слишком большого риска продолжать поддерживать связь с 
нами и чувствует себя таким образом обеспеченным и с др. стороны, если даже этих 
изменений не произойдет. Наконец, русская жена, родственники в СССР, прошлое, 
связанное с жизнью в России, также в нек-й степени толкают Д. к нам, хотя и не 
играют решающей или хотя бы значительной роли. 
Во время встречи Д. несколько раз упоминал, что было бы очень желательно 
предоставить ему возможность заснять и записать на пленку исполнение известными 
советскими композиторами их произведений. Демонстрация в кино и по 
телевизионной сети таких фильмов имела бы в США большой успех. 

с.186 Я ответил ему обещанием выяснить по возвращении в Москву возможность этого, 
оговорив, что, поскольку это зависит от ряда инстанций и учреждений, сказать что-
либо определенное не могу, и он не должен в какой-либо мере работу своих фирм 
строить, исходя из расчета возможности осуществления его идеи. 
При прощании Д. выразил желание ежегодно во время его приездов в Европу 
встречаться с к-л из представителей Центра». 
Коротков 10.09.48. 
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с.178 «Товарищу Федотову П.В. 
…Д. полагает, что в будущем вполне возможно мы используем его в 
коммерч-й и финансовой областях с материальной выгодой для него и, 
учитывая такую перспективу, не видит смысла рвать с нами. В равной 
мере, связь с нами и наша поддержка могут быть для него полезны и в др. 
в-сах, как то: в части помощи его родственникам, ходатайства перед 
различными советскими учреждениями по поводу продвижения его 
коммерч-х и творческих предложений и т.д. 
Он считает со всех сторон выгодным быть в числе друзей такой страны, 
как Сов. Союз, тем более, что допускает возможность изменения 
обстановки в США в нашу 

 

с.179 пользу, к-е может произойти там со временем. При таких условиях, ему 
нет расчета прекращать с нами старую связь, тем более, что хар-р 
поставленных ему заданий не связан со сколько-нибудь серьезным 
риском для него и он, выступая в США в кач-ве сторонника правого 
курса и «жертвы большевизма», может считать себя достаточно 
обеспеченным и с др. стороны. 
Считая, что такая характ-ка не является препятствием для попытки 
использовать его с пользой для дела, я, получив заверение Д. выполнять 
наши задания, проинструктировал Чеха о работе с ним в духе задания, к-е 
было поставлено нами Чеху в Москве». 

 

с.187 «Тихон» - Ц 21.09.48. 
«В связи с Вашим указанием о прекращении работы «Аспиранта» с 
«Чехом», задание относительно «Миссис» нами не может быть 
выполнено». 

 
«Миссис» 

с.195 О Джоне и его визите у папы римского 
«17 сентября с.г. я видел т. Джона в Нице, куда он меня вызвал, чтобы 
окончательно решить в-с о его поездке к папе римскому. Я, подумав, 
решил посоветовать ему не отказываться от этой поездки, т.к. у него на 
руках было письмо кардинала Спелмана, рекомендующее Джона папе. 
Кроме того, мне казалось, что Д. может раздобыть кое-какие сведения у 
папы и вдобавок эта поездка закрепит авторитет Д. в реакционном мире 
США по его возвращении туда. Эти надежды оправдались уже частично. 
Вот (со слов Джона), вернувшегося с женой Екатериной вчера 28-го 
сентября из Италии), что произошло у папы римского: передаю 
хронологически: 
18 сентября накануне отъезда (он ездил на машине) Д. телеграфировал 
графу Энрико Галеацци – заведующий приемной Ватикана) о том, что он 
приезжает с супругой. Граф Энрико Галеацци не принадлежит к 
религиозному сану, а является руководителем административного 
аппарата Ватикана, также играет активную полит. роль в деят-ти 
Ватикана. Этот же граф является близким другом как папы, так и 
кардинала Спелмана. Галеацци резервировал комнаты для Д. и 
Екатерины в известной 
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 гостинице _________ в Риме… 
20 сентября (понедельник) Г-ци позвонил по телефону Д. в 11 часов утра и 
пригласил его с супругой на 13.15 в тот же день в Ватикан. Д. заметил при 
въезде в Ватикан чрез- 

 

с.196 вычайный контроль, т.к. накануне его приезда охране уже были известны 
его имя и номер машины. Беседа между Галеацци и Д. с супругой длилась 
с 13.15. час. (он его точно принял) до 15 час. Более длительно, чем обычно 
– говорит Д. Вот в-сы, к-е обсуждались между Г. и Д. 
а) Г-ци подчеркнул близость между Сп-м и Д. С., мол, сообщил ему (Г-ци) 
об этом. И это очень хорошо – заявил Г. 
б) Кинопланы Д. в Европе интересуют Г-ци. 
в) О сыне Ричарде (сын Д., проживающий и работающий в 
кинопромышленности в Г-де). Оказывается, что Г. лично знаком с 
Ричардом, т.к. два года назад сын Д. – Ричард был в Ватикане с 
поручением Д. – записывать на пластинки хор Ватикана. 
г) Затем понемногу (после всех этих любезностей и комплиментов) Г-ци 
стал говорить о политике и их связях. 
Венгрия: Там ужасное положение и они в Ватикане имеют скверные 
сведения. 
О выборах в США: Кто победит, по мнению Г., еще неизвестно. Был очень 
резервирован к Дьюи. 
д) Вдруг Г., оборвав свою речь, заговорил о нек-х их связях (эту деталь я 
считаю очень важной). «Вы знаете, н-р, - говорил Г-ци, - что одним из 
лучших друзей папы и Спелмана является Джеймс Фарли ( _____ ). 
Дословное выражение Г-ци: «Фарли – наиболее полезный гражданин. 
Знаете ли Вы его лично?» Д. ответил: «Двадцать лет тому назад в мою 
бытность директором фирмы «Парамоунт» Фарли был заведующим 
стадиона «Мэдисон Сквер Гарден» и ответственным за все виды бокса… 
Затем Фарли был избран председателем национального комитета демокр-й 
партии, затем был назначен министром почты США и теперь он – 
президент компании «Кока-Кола». 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Фарли 

с.197 Г-ци ответил: «Фарли является могущественным человеком в Америке. Почему 
бы Вам не продолжать с ним близкое общение?» 
Затем Г-ци добавил: «Встречались ли Вы с архиепископом Макинтайр ( ____ )». 
Д.: «Я знаю его очень хорошо». 
Дело в том, что после смерти архиепископа в Лос-Анджелесе Сп-н назначил 
Макинтайра на это место. М-р поэтому постоянно проживает в Лос-Анджелесе. 
М-р – страшный реакционер, антисемит и тесно связан с верхушкой реакции в 
США. Но зная о том, что Сп-н и Д. дружат, он также заигрывает с Дж-м. Г-ци 
просил Д. передать личный привет архиепископу Мак-ру. (Я считаю, что 
наставление, данное Г-ци Джону подружиться с Джеймсом Фарли заслуживает 
наше внимание. Ф. играет, безусловно, огромную роль в аппарате (закулисном) 
мистера Трумэна. Но вместе с тем, он возглавляет крайне реакционное крыло 
демокр. партии. Это Рузвельт (как Вам известно) выкинул из своего кабинета и 
своего окружения этого же самого сукина сына Фарли. Ныне в роли президента 
«Кока-Кола Ко» и закулисного махинатора с огромным опытом и крупнейшими 
связями в капиталист-х кругах и в католич-й церкви, он, Фарли, может, конечно, 
дать нам ценную инф-ю. 
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 Если Д. удалось бы влезть в эти круги Джеймса Фарли, то мы бы знали очень много. 
Посмотрим и постараемся. Продолжаю беседу: 
Затем вдруг Г-ци спросил Д., а не знает ли он его друга, к-го он когда-то направил в 
США – Падри (Падре?)25 Лэди. Д. ответил, что, к сожалению, его не знает. (Он 
постарается разузнать). 
Затем Г-ци, став все более и более интимным, обратился к Д. следующим образом: 
«Кардинал Сп-н никогда не разговаривал с Вами по-русски? Вам известно, что 
княгиня Волконская была личным секретарем Спелмана, когда Сп-н жил в Ватикане. 
Эта же княгиня Волк-я приносит и поныне нам в Ватикане большую пользу. Это она, 
между прочим, научила Сп-на русскому языку. (Между 

с.198 прочим, Д. ошеломлен этим фактом, т.к. Сп-н скрыл от него знание русского языка). 
Сп-н сам преподавал англ. язык теперешнему папе, когда папа был еще кардиналом 
Пасселли, а поп (папа?)26 учил Сп-на итальянскому языку». 
Уже при прощании Г-ци спросил Д., желает ли он быть принят папой. Д., конечно, 
очень обрадовался. Вся беседа между Г. и Д. велась по-английски. Г-ци, со слов Д., 
говорит безукоризненно по-английски. 
Визит у папы: 
Во вторник 21/IX. Д. послал корзину цветов супруге Г-ци. В среду 22/IX Д. получил 
официальное приглашение от папы явиться на прием в пятницу, 24/IX в 11.15 час. в 
_______ . Точно в 11.15 Д. был там. На официальном пригласительном билете была 
обозначена одежда с указанием, что никакие детали приглашения не должны быть 
разглашены чужим. Пригласит-й билет отбирается в Секретариате папы. 
В 11.30 Д. с супругой были приняты папой лично и пробыли у него до 12.05. Вот 
содержание беседы: 
Поп: «Я только что кончил перечитывать «Война и мир» Толстого. До сих пор мир не 
понял Толстого». Папа также говорил о «Преступлении и наказании» Дост-го, заявив 
следующее: (беседа также шла по-английски): 
«Каждого, кто читает «Прест-е и наказ-е» Д-го, следовало бы сделать ответственным 
за существующую обстановку в мире, к-я так мастерски описана Дост-м». 
Д. думает, что поп именно начал беседу с ними о русской литер-ре, хорошо зная о 
том, что они выходцы из России. Это значит, что кардинал Сп-н подготовил папу к 
этому. 
Затем уже осторожненько поп перешел с темы о русской лит-ре к теме «Страшной 
России сегодняшнего дня», заявив при этом, что все усилия, вся энергия всех 
мыслящих и интеллигентных людей должны быть направлены к одной цели: 
постоянно указывать миру на эту Россию и бороться с ней всеми средствами». 

с.199 О картинах поп также спросил: какие Д., мол, делает в Европе картины. Поп заявил 
при этом следующее: 
«Больше элемента всепобеждающей веры в картины Голливуда». 
О Сп-не: «Я люблю его», и при этом глаза попа загорелись. Затем и поп спросил о том 
же Фарли, знает ли Д. его. «Джеймс Фарли – большой человек, он могущест- 
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 венен в Америке» - заявил поп. 
При прощании поп просил передать кардиналу Сп-ну, его семье и др. Мартину Сп-ну 
(живет в Бостоне), брату кардинала горячий личный привет. 
Кстати, Д. сообщает, что брат кардинала Сп-на, др. Мартин Сп-н – большой пьяница, 
атеист, взяточник и вечно смеется над своим братом-кардиналом и католицизмом. 
Поп, прощаясь с Д. и женой, вручил им две медали и крепко пожал руки. 
Выводы: Мне думается, что визит этот увеличит шансы Д. в закреплении своего 
авторитета в реакционных кругах США. Уже в одной компании кардинала Сп-на, 
Джеймса Фарли (его нельзя недооценить), Мак-ра «Джон» может собрать много 
ценных сведений. Интересно (хотя это и не ново), что поп пользуется до сих пор 
услугами княгини Волконской… 
Постараюсь втолкнуть Д. в гущу этой компании Джеймса Фарли (представляет 
машину и аппарат демокр-й партии) кардинала Сп-на (представляет не только «божьи 
круги», но занимается шпионажем, как говорят в Америке). 
Д. мне также обещал, что снова восстановит свои связи с Дьюи и Уорреном. Также 
посетит Лурье – казначея республиканской партии в США. В общем будет работать. 
Кстати, Д. спрашивает о фильмах. Почему реакционер Джонсон мог посетить Москву, 
беседовать с тов. Молотовым и продать СССР фильмы. Почему ему, Джону, нельзя это 
делать со своим фильмом «Карнеги Холл». Я думаю, что показ его фильма в СССР 
«Карнеги Холл» не вызовет никаких кривотолков, ибо этот фильм демонстрировался в 
США и в Европе (Западная). Почему такой фильм, к-й полон славянской музыки, не 
может быть показан в 

с.200 Сов. Союзе и в странах нар. демократии. Подумайте хорошенько и ответьте». (30.9.48). 
с.202 Перевод с англ-го из газеты «Фильм Дейли». Вашингтон. 

Соглашение Джонстона с Сов. Союзом обещает миллионы ежегодного дохода. (Статья 
Андрью Х. Олдер.) 
«Ассоциация предпринимателей кинопромышленности, собравшись на внеочередную 
сессию в понедельник в гостинице Волдорф-Астория единогласно одобрила 
соглашения, заключенные президентом А.П. КП Эриком Джонстоном по продаже 
фильмов Сов. Союзу и Югославии. Условия этих соглашений, обещающие, как 
сообщают, доход в несколько миллионов долларов ежегодно, были изложены 
Джонстоном и были, как он заявил об этом на пресс-конференции здесь вчера, 
приняты с энтузиазмом. [Точную цифру доходов не называет, но неофициально 
считают, что годовой доход может быть до 5 млн. долл.)… 
Русские будут выбирать фильмы из списка отобранных кинокартин и могут из этого 
списка исключить нежелаемые для них картины... 

с.203 Фильмы будут предлагаться Сов. Союзу партиями по 20 фильмов в каждой. Для 
начала С.С. будет предложено более 100 кинокартин на выбор. 

с.204 Как сообщают, Дж-н заявил, что в течение ближайших двух лет войны не будет , 
однако, по сообщениям, выразил же- 
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 лание не делать заявлений по поводу того, что может произойти в течение 15 
лет». 

 

с.206 Доклад «Чеха» от 25.6.49. 
«В феврале 1949 г. Д. посетил Белый дом, будучи приглашен на ужин дочкой 
президента Маргаретой Трумэн. Дело в том, что дочка Маргарет – певица и 
заискивает перед Д-м, сильно заинтересована в его покровительстве. М-т 
желает выступить в одном из фильмов Д., а также выступать как певица по 
телевидению. Ввиду того, что Д. хорошо известен в кругах кинематографии и  
телевидения, М-т ищет его покровительства. 
На ужине присутствовали мать (мадам Трумэн) а затем позже пришел также и 
сам Трумэн. 

 

с.207 Основной темой за ужином была музыка, фильмы и телевидение. 
По окончании ужина Т. извинился и заявил, что ввиду перегруженности 
работой, снова должен вернуться в свой кабинет. Спустя несколько минут 
мать также извинилась, не желая мешать деловому разговору между Д-м и 
Маргарет. 
Спустя некоторое время после ухода родителей, М-т стала горько жаловаться, 
какое, мол, тяжелое бремя лежит на плечах отца и тут же М-т рассказала Д. об 
одном важном совещании, на к-м участвовали: Трумэн, Баркли, Ачесон, 
Болен, Бернард Барух и Эйзенхауэр (сведения эти М-т получила от матери, к-
я считается в презид-й семье “ ______ “). 
На этом совещании Эйзенхауэр и Бернард Барух, с мнениями к-х президент 
весьма считается, настаивали на том, чтобы Трумэн освободился от опеки 
реакционно-настроенных генералов и реакцион-х бизнесменов Уолл-Стрита, 
укомплектовав свой кабинет людьми, желающими заговорить с Сов. Союзом 
«на честном коммерческом языке». При этом Эйз-р, постукивая кулаком по 
столу, обзывал разными именами Ловета, генерала Клея (о Клее он прямо 
сказал – «протеже немецких фашистов»), Джеймса Форестолла. Бернард 
Барух выдвигал также на этом совещании кандидатуры доктора Филиппа 
Джесэп, Давида К. Бруса (нынешний посол во Франции). Будущим послом в 
Лондоне намечали кандидатуру Германа Баруха (брат Бернарда Баруха). 
На совещании договорились также встречаться почаще для обсуждения 
животрепещущих в-сов мировой эк-ки. Особенно Б.Б. настаивал на 
целесообразности таких совещаний, указывая «докторским тоном», что «без 
рынков и без мировой торговли мы можем в одно прекрасное утро попасть в 
тупик 1929 года». 
Маргарет рассказывала обо всем этом с тяжелой горечью, указывая на то, что 
«ни на одного президента в истории Америки» не выпала такая тяжелая доля 
организовать мир между народами – в период истории, когда коммунизм 
вырос в такую гигантскую силу – как на ее отца». 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Клей 

с.208 В общем и целом М-т с отвращением говорила об американской реакции, о 
расовых преследованиях в Америке, в частности, о репрессиях против негров 
в США, об алчности крупных домовладельцев ______ , о махинациях Уолл-
Стрита, о Комитете по расследовании. антиамерик-й деятельности и о тех 
«черных силах реакции» в США, против к-х ее 
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 «бедный отец» должен бороться. 
На этом беседа закончилась, и Д. вежливо пообещал помнить о ее роли в музыке и 
фильмах. 
Д. также видел недавно перед своим отъездом в Европу вице-президента Альбен 
Баркли. 
Со слов Д., Бакрли также примыкает к так называемой «интернациональной 
группировке» (______ ) и презирает амер-ю реакцию. Баркли, улыбаясь и крепко 
пожимая  руку Д-ну, заявил: «ну, музыка и телевидение – одно, а когда мы уже снова 
договоримся с русскими? Ведь Вы же выходец из России, неправда ли?» 
Д. в ответ: «Да, я родился в России и воспитывался на великой славянской музыке, 
но в политике Вам виднее». 
Баркли в ответ: «Ох, ох, что стало у нас в Америке свободной и справедливой, - даже 
музыканты боятся высказать свои мысли вслух». 
Пошутив еще, они на этом попрощались, попросив его навестить его, когда будет в 
Вашингтоне. 
Д. хорошо знает Джона Снайдера, министра финансов в Америке, с к-м ему 
приходилось выступать совместно с трибуны по сбору средств для 
благотворительных целей. Выступали они вместе неоднократно. 
С Д. завязал также дружбу Гарриман, к-й заказал у него документ-й фильм о плане 
Маршалла в Европе. 
Д. стал близко дружить с генералом Лордом – одним из бывших начальников штаба 
Эйз-ра в воен. время. Лорд сейчас приезжает из Лондона в Париж. Д. там встретится 
вскоре с ним. 

с.209 Д. также прилагает списки др. лиц, с к-ми он лично знаком. Вот нек-е из них: Том 
Кларк, Дьюи (к-му он установил голос), Эрл Уоррен (губернатор Калифорнии), с к-м 
очень дружен, Льюис Джонстон – министр обороны США. Сенаторы и 
конгрессмены: Ванденберг, Дауней, Маккеллар, Тафт, Говард Макграт, Джо Мартин 
и много других. 
Верховные судьи: Феликс Франкфуртер, Гюго Блак (бывал у него в доме много раз); 
кардинал Спеллман – на интимных началах. 
Генералы: Брэдли, Нимитц, Спаатц, Эйз-р и его брат Милтон; также ген-л Лорд, к-й 
крепко дружит с ним. 
Д. упоминает обо всех этих вышеназванных лицах, желая знать ваши указания, на 
кого из них больше заострить свое внимание… 
Д. находится в наст. время в Вене, где собирается продать фильм «Карнеги Холл»… 
О чем он просит? Он хочет повидать одного из наших товарищей, в особенности 
Александра Михайловича [Коротков]27, к-го он лично знает. Цель этой встречи: 
Во-первых, он так близко (географически) и он будет крайне обижен, что никто из 
«москвичей» не заинтересован видеть его. Он прямо замучил меня на этом в-се. Это 
«идея фикс» у него. 

с.210 Во-вторых, он обязательно хочет, чтобы наш «москвич» (если Алекс-р Мих-ч не 
может, я думаю, что можно и нужно направить хотя бы др. товарища) посмотрел 
нашумевший фильм во всех столицах «К.Х.»… Он хочет послушать мнение этого 
товарища, а также вместе с тем поговорить по душам. Это очень важно для будущей 
нашей работы с ним, и я Вас очень прошу не отказать в этой его просьбе. Д., 
конечно, горит – а 
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 это его главная цель в этом в-се – желанием увидеть свой фильм на экранах Сов. 
Союза, Польши, Чехосл-и, Венгрии, Румынии, Болгарии… 

с.211 Д. имеет крупные планы также по поводу распространения советской музыки в США 
и в др. странах. Об этой идее он уже говорил с Александром Михайловичем в 
прошлом году в Швейцарии. 
Д. рассуждает таким образом: «Если я могу распространять испанскую и итальянскую 
музыку, если я распространяю музыку хора Ватикана, музыку финна Сибелиуса, то 
почему я не могу заснять музыку Шостаковича, Хачатуряна и др. советских 
знаменитостей для телевидения и показа в странах амер. континента? Почему? Это-ли 
будет подозрительно? Ни в коей мере – говорит Д. Амер-е власти поймут это как 
чистую коммерцию ( ____ ), а тем временем мы достигнем крупной полит-й цели: 
распространение прекрасной советской музыки на амер-м континенте будет 
противовесом против пропаганды оголтелой реакции в Америке». 

с.213 Из положений по работе «Чеха», утвержденных 28.7.49. 
«1. Поручить Д. собрать подробные характеристики о личной жизни, коммерч-х и 
деловых связях, о финансовом положении, о закулисной стороне личной, коммерч-й и 
деловой деят-ти след. лиц: семьи Трумэна, кардинала Сп-на, генерала Эйз-ра, 
Уоррена, Гарримана. 
2. Получить от Д. конкретное и детальное предложение по организации съемки и 
распространения в США через телевизионную сеть музыки сов. композиторов. 

с.214 Ришар (из Парижа) – Центр 16.9.49 
Д. хочет поехать в Москву, чтобы посоветоваться, помимо фильмов и музыки, по 
полит. в-сам относительно США. 

с.215 Ц – Ришару 18.9.49                      [посол СССР во Франции Богомолов] 
Чех должен передать Д., что его предложение рассматр-ся, и трудно сказать, каким 
будет окончат-е решение. Тем не менее, Д. может официально обратиться в пос-во. 
Они отправят предложение в мин-во кинематографии. Ришару предложено 
предупредить посла, что будет такое предложение. (Имеется в виду только фильмы и 
музыка.) 

с.216 23-го сент. Д. был принят послом. 
с.233 Справка о музык-м консультативном комитете «Музак» (“Muzak”) (составлена по 

проспекту 5.08.1949). 
«Владельцем комитета является Вильям Бентон – быв. зам. министра иностр-х дел 
США. Основными музык-ми руководителями являются: Борис Мороз, В. Монро и 
Леопольд Стоковский. 
Борис Мороз – композитор, музык-й директор, играет на всех инструментах. На 
пианино начал играть с 4-х летнего возраста, с 6 лет играет на виолончели. В 14-
летнем возрасте окончил Императорскую Петроградскую консерваторию под  
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 руков-вом Римского-Корсакова… 
Монро – играет на трамбоне, поет (баритон). Его оркестр в течение 5 лет был в 
числе лучших пяти оркестров США. 
Леопольд Стоковский. Образование получил в королевском колледже в Англии, 
учился в Париже и Мюнхене. В 7 лет исполнял на пианино Баха, Бетховена и др. 
композиторов. 
[Осн-е задачи комитета: 
1) Создание специальных музыкальных библиотек. 
2) Подбор музыки. 
3) Подбор артистов. 
4) Составление музыкальных программ. 
Комитет находится в г. Лос-Анджелесе. 

 

с.238 Товарищу Суслову М.А. 
«Как я уже Вам докладывал, к нам негласно обратился владелец амер-й 
фирмы «Борис Мороз Телевижен корпорейшн» Борис Мороз с 
предложением своих услуг для распространения русской и современной 
советской музыки через телевизионную сеть Соединенных Штатов 
Америки. 
Возможность и успех такого распространения нашей музыки в США 
Мороз мотивирует исключительной популярностью ряда русских и 
советских композиторов, в частности, Чайковского, Шостаковича, 
Хачатуряна и др., а также своей известностью в кач-ве кино-музыкального 
постановщика, наличием в его распоряжении телевизионной фирмы и 
быстрым ростом телевизион-й сети в США. 
Для практического осуществления этого предложения М. выразил 
желание приехать в Сов. Союз с целью переговоров с мин-вом 
кинематографии, с к-м он бы уточнил программу съемок и договорился о 
всех прочих условиях. 
М. считает, что показ его фирмой советской музыки и ее композиторов не 
вызовет какого-либо противодействия со стороны амер. властей, 
поскольку он будет также показывать музыку и композиторов др. стран, 
записанные и заснятые на телевизионные фильмы. 
М. считает целесообразным взять с собой в СССР для этих переговоров 
одного или двух компаньонов и ближайших помощников. 
Вильям Леборон, 65 лет, в течение 35 лет работает в кинематографии. 
Самуэль Рейнер, 48 лет, в теч-е 23 лет является непосредственным 
помощником Мороз. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
William 
Le Baron 
Samuel 
Rheiner 

c.239 С Вашего согласия я обратился к Министру Кинематографии тов. Большакову 
И.Г., к-й считает предложение Мороза заслуживающим внимания (копия письма 
т. Большакова прилагается), высказав свои соображения о порядке его 
реализации. 
М. на протяжении уже длительного времени выполнял для нас нек-е поручения, 
поэтому его приезд в Москву мы могли бы использовать для развития с ним 
наших отношений. 
В связи с изложенным просил бы Ваших указаний о разрешении Борису Мороз и 
его помощникам С. Рейнер и В. Леборон приехать в Москву для переговоров с 
Министерством Кинематографии. 
Приложение: Справка на М. и копия письма тов. Большакова. 
    сентября 1949 г.              П. Федотов 
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с.240 3 сентября 1949 г.  Комитет Информации 
                                 тов. Федотову 
 
«Разобрав предложение Б.М. по поводу распространения русской и соврем-й 
советской музыки через телевизионную сеть Соед-х Штатов Америки, Мин-во 
кинематографии СССР считает, что это предложение заслуживает внимания. 
Наличие в США в наст. время более 2 млн. телевизоров и влиятельное положение 
Мороза в музыкальном консультативном Комитете США, дают основание полагать, 
что предложением М-за целесообразно воспользоваться в целях пропаганды и 
популяризации нашей отечественной музыки. 
Телевизионные фильмы будут сниматься в Сов. Союзе советскими кинооператорами 
и записываться советскими звукооператорами, что ограничит Морозу свободу 
действий и позволит Мин-ву кинематографии СССР взять создание этих фильмов под 
свой строгий контроль. 
Мы будет также иметь возможность влиять и на тематику телевизионных фильмов не 
только путем отклонения неприемлемых для нас установок Мороза по съемкам, 
иллюстрирующим музыкальные произведения, но и путем рекомендации М-зу своих 
соображений. 
Мин-во кинематографии СССР вносит след. предложения: 
1. Обратиться к М-зу с письмом, в к-м запросить его об объеме предполагаемых работ 
в СССР, о композиторах и музыкальных произведениях, к-е его интересуют, а также 
рекомендовать ему прислать несколько телевиз-х фильмов, по типу к-х он 
предполагает создавать фильмы в Сов. Союзе. Письмо это предполагается составить 
так, чтобы М. не мог сделать выводов о приемлемости для нас его предложений до 
тех пор, пока мы не будем иметь все сведения, интересующие нас. 
2. После получения материалов от М-за собрать в Мин-ве кинематографии СССР 
совещание руководителей Союза советских композиторов, композиторов, 
побывавших в Америке (Прокофьев, Шостакович и др.), а также группы 
кинорежиссеров, ставящих музыкальные фильмы, для обсуждения конкретных 
предложений Мороза. 
3. Направить после этого письмо М-зу, излагающее нашу точку зрения о 
приемлемости для нас его предложений, с оговорками и условиями, к-е будет 
необходимо поставить перед ним. 
Мин-р кинематографии СССР   И. Большаков». 
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 Дело 30595 т.3 
с.20 Предложения Б. Мороза (перевод с англ-го). 

[Наиболее популярным видом развлечения во всем мире и особенно в Америке 
является кино. В Соединенных Штатах Америки – 18 тыс. кинотеатров, 901 из к-х 
демонстрируют фильмы с 9 часов утра до 2 часов ночи, т.е. 17 часов ежедневно. + 25 
тысяч 16-миллиметровых киноустановок в школах, колледжах, лагерях и частных 
домах. => Кинопром-ть постоянно обслуживает приблизительно 125 миллионов 
человек в неделю. 
На 2-м месте – радио. 12 млн радиоприемников, аудитория от 20 до 50 млн чел. в 
зависимости от привлекат-ти радиопередачи».] 

с.21 «В наст. время появилось новое популярное средство развлечения – это сочетание кино 
с радио, называемое одним словом «радиовидение», или, как оно вошло в обычный и 
коммерческий язык, «телевидение». Телевидение нашло себе широкое признание во 
всей стране, и уже имеется более двух миллионов телевизоров в частных домах, барах 
и ресторанах. 
Продажа телевизоров быстро растет. Ежемесячно продается до 100 тысяч телевизоров, 
произв-во их с каждым годом увеличивается, в результате чего покупная цена на них 
снижается. На основании этого легко предсказать, что в теч-е пяти лет Америка будет 
иметь от 7 до 8 миллионов телевизоров со средним колич-вом зрителей в 5 человек на 
каждый телевизионный аппарат». 
[Наиболее популярны в кино и на радио – комедии и бейсбол. Уверен, что и на TV 
будет то же самое.] 
«Музыка для человека всегда, от колыбели и до могилы, будет оставаться его 
неизменным спутником и в радости, и в печали». 

с.22 [«Бейсбольный царь» Хэппи Чандлер, сенатор, с большой гордостью сказал Б.М., что 
на сезон 1946 г. было продано 19 млн. билетов. Б.М. ответил, что в 1946 г. – 24 млн 
билетов в концертные залы, на симфонич-е концерты в парках и на оперные 
постановки.] 
«Действительно, Америка, молодая страна в области понимания музыки, по-своему 
проходит через критический период своего роста. Не имея своих собственных 
народных песен и танцев, она вынуждена была изобрести нелепую, ненормальную 
форму своего музыкального выражения; и это был джаз. Увлечение синкопированным 
убожеством, процветавшим во всех барах, почти заменило алкоголизм во времена 
«сухого закона». Верно также и то, что Америка понимает это и старается восполнить 
этот пробел не гомеопатическими дозами, но движением вперед гигантскими шагами. 
Как талантливый инженер, достигший вершины своего успеха, неожиданно 
обнаруживает, что в погоне за карьерой он полностью пренебрег классиками и уже в 
зрелом возрасте он обнаруживает их в лит-ре и музыке и наслаждается ими как юноша, 
так и Америка с юной радостью неожиданно обнаруживает великих классиков. Вот 
почему все концертные залы переполнены». 

с.23 [Напомнил, что шотландец–иммигрант Эндрю Карнеги, создатель стальной индустрии 
в Америке, открыл собств-й концертный зал «Карнеги-холл» в Н-Й в 1891 г. и 
пригласил П.И. Чай- 

с.24 ковского открыть его своим концертом. 30% всех программ симфонических концертов 
занимают произвед-я Ч-го.] 
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c.26 «Музыка – это один из благодарнейших видов искусства. Она оказывает 
непосредственное влияние на каждое живое существо. Она проникает прямо в сердце. 
И что еще больше – она представляет прямую пропорцию, она является прямой целью. 
Я много раз старался выяснить – не музыка ли Глинки, Римского-Корсакова, 
Балакирева, Бородина и Мусоргского создала прорусскую атмосферу, а поэтому и 
прорусские настроения; каждый раз, когда исполняются произведения Шостаковича, 
Хачатуряна, с новой силой зарождаются просоветские настроения. Произведение 
Прокофьева (мой товарищ по классу у Римского-Корсакова) «Петр и волк» пользуется 
широкой популярностью. 

с.29 «Эта моя идея не нова. Я обсуждал ее с Сергеем Прокофьевым, когда он был моим 
гостем в Голливуде в 1938 или 1939 г. Позже я обсуждал это дело с Генри Уоллесом, к-
му эта идея исключительно понравилась. (Я обучал Генри Уоллеса русскому языку, 
давая ему альбомы советской народной и красноармейской песни). 
Сейчас психологически наиболее подходящее время для реализации этого проекта». 

с.37 План мероприятий в связи с поездкой Д. в Москву (ноябрь 1949 г.) 
«Приезд Д. в Москву для переговоров с Мин-вом кинематографии мы намерены 
использовать для развития с ним наших отношений и дачи ему заданий разведыв-го 
хар-ра. 
1. В частности, намечено провести с ним несколько встреч на к/квартире. 
На этих встречах: 
а) Потребовать от Д. подробный доклад о выполнении полученных им от нас заданий 
по сбору характеризующих и компрометир-х данных на видных представителей амер. 
администрации и делового мира, известных нам в числе личных и служебных связей 
Д., а именно: кардинала Спелмана, ген. Эйзенхауэра, Уоррена, Гарримана. 
б) Получить отчет о ходе изучения сотрудника отдела виз амер. пос-ва в Париже 
Ароновича, наводку на к-го дал Д. 
в) Подробно опросить Д. по его связям в США и Европе, отобрав хар-ки на лиц, к-е 
могут быть использованы в интересах 4-го Управления КИ. 
г) Разработать и передать Д. детальное задание по изучению отдельных лиц и сбору 
полит. инф-ции, используя возможности Д., и потребовать от него выполнения в 
определенные сроки. 
д) Уточнить неясные для нас места в биографии Д.: период его жизни на юге России в 
годы гражданской войны, причины и обстоят-ва поездки его в Турцию, возвращения 

с.38 обратно в Баку в 1920-21 г.г. и последующего выезда в США. Данные о происхождении 
жены Д. и судьба ее родственников в России. 
Организовать через МГБ СССР агентурно-оперативное обслуживание Д. с 
установлением за ним литеров «М» и «Н», наружного наблюдения, а также ПК28 его 
личной корреспонденции». 
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с.42 Письмо «Чеха» от 14.11.49. 
«Как Вам известно, дела Д. продвинулись вперед за последние недели. Он был 
приглашен показать свои фильмы. Здесь был просмотр (в посольстве) его двух 
фильмов: 1. Сказки Манхэттена; 2. Карнеги Холл. 
Как Д. передает, фильмы понравились, и посол тов. Богомолов заявил ему лично, что 
фильмы пойдут при нек-х изменениях. Так, н-р, в фильме «К.Х.» будет отрезан конец, 
показывающий «счастливый джаз» и фильм будет закончен Чайковским. Д. согласился 
с доводами посла. (т. Богомолов говорил о киноконцертах)… 

с.43 Кстати, еще один новый в-с созрел в связи с Д.: здесь в Париже имеется кино “Studio 
Montmartre” (43 Rue du Faubourg Montmartre). Это кино, возглавляемое зятем 
Рахманинова (его фамилия Кониус, он женат на дочери Рахман-ва), можно взять в свои 
руки. Кониус предлагает сделку Д.: 50% ему, Д. 50%. Последние 50% Д. хочет 
поделить со мной на равных паях. Платежи очень выгодные. Нужно снабжать это кино 
амер. и русскими фильмами». 

с.46 [В Москву Д. с женой Екатериной ехали через Цюрих (2 дня), Вену (2 дня) и Прагу. 
Пароль для связи с Д.: «Как Вы поживаете? Привезли ли с собой пластинку Яши 
Хейфеца?» 

с.56 Справка. 
[Д. вел переговоры с Мин-вом Кинематографии с 15.01. по 6.02.1950 г. Со стороны 
мин-ва переговоры вел управляющий «Совэкспортфильма» тов. Московский. 
Достигнуто соглашение о съемке в С.С. музык. и худож. фильмов для показа по 
телесети США через телевиз. фирму Д., а также о прокате Д-м отдельных сов. фильмов 
в принадлежащих ему кинотеатрах в США и Европе. 

с.58 [15.01.50 Д-на встретили на Белор-м вокзале работники англо-амер. отдела 
«Совэкспортфильма» и сотр-к КИ, к-й выступал в кач-ве предст-ля Комитета по делам 
искусств. [Коваленок]] 
«По пути в гост-цу Д., и в особенности его жена, к-я раньше никогда не была в Москве, 
поражались прекрасным видом Москвы и, в частности, ее благоустройством. В 
процессе дальнейшего разговора Д. пожаловался на то, что его не встретили в Бресте 
предст-ли Мин-ва Кинематографии. На это Д-ну ответили, что в Бресте Мин-во не 
имеет своего представит-ва и поэтому они были лишены этой возможности. 
Ввиду отсутствия у Д. сов. денег, нами были оплачены расходы по переезду в 
гостиницу, а также по его просьбе оставлена29 ему 1.000 рублей. Помещен Д. в гост-це 
«Метрополь», номер 371. В день приезда Д. с женой смотрели фильм «Огонь» в 
кинотеатре «Метрополь». 
[16.01 в помещении «Совэкспортфильма» - первая встреча Д. с т. Московским. 

с.59 Разговор о популярности рус. и сов. музыки в США. Но – неорганизованность ее 
распространения, отсутствие защиты прав СССР при распр-нии музыки.] 
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с.60 «…Д. выразил готовность приобрести монопольные права на распространение рус. и 
сов. музыки в США, обещая успех этого мероприятия, ссылаясь на свое прекрасное 
знание вкусов и музык-х запросов амер. публики. 
Предложение Д. в высшей степени заинтересовало работников «Совэкспортфильма» и 
т. Московский обещал довести предложения Д. до сведения своего руков-ва». 
[16-го вечером – на концерте в зале им. Чайковского. 17-го – просмотр «Карнеги холл» 
в Совэкспортфильме.] 

с.63 Запись беседы с Д. 20.01.50 (проводили А.М. Коротков и Е.В. Коваленок). 
[Сначала – о его делах с мин-вом кинематографии. Потом перешли на опер. дела.] 
«На упрек в том, что Д. приехал с пустыми руками, он сослался на то, что представил 
нек-ю инф-ю через Чеха. Когда же Д-ну было указано на отрывочность этой инф-ции и 
отсутствие в ней каких-либо существ-х сведений, Д., согласившись с этой оценкой, 
ответил, что он не мог работать по нашему заданию, т.к. в течение времени, 
прошедшего с последней встречи в Швейцарии, большей частью находился в Европе. 
Вместе с тем, Д. заявил, что прежде чем выполнять наши задания, он хотел бы 
подвести под это дело коммерческую основу путем расширения своей 
кинематографической деят-ти, к-я способствовала бы его проникновению в 
интересующие нас круги США. При этом Д. также упомянул, как об одной из 
кажущихся ему нужной и в наст. время задач, проводимую  

с.64 им ранее работу по прикрытию и финанс-ю наших людей в США и Европе. 
Д-ну было указано, что мы уже поставили перед ним задачу представлять нам 
подробную инф-ю, характеризующую видных полит., военных и финанс-х деятелей 
США, о их закулисной жизни. Мы можем повторить только то, что эта задача остается 
и на сегодняшний день. Причем, мы не намерены связываться в какой-либо мере с 
коммерч-м делом Д. Что же касается прикрытия финансирования наших людей, то это 
могут быть лишь отдельные эпизоды. Д. несколько раз горячо заверял, что искренне 
готов выполнять все наши задания, но ему трудно это делать, т.к. у него в этом нет 
никакого опыта и он не знает в деталях точно того, что именно нас интересует. Он 
просил ставить перед ним совершенно конкретные задачи и он обязуется их выполнять. 
Ссылаясь на свое неумение в нашей работе Д. высказал пожелание, чтобы около него в 
США постоянно находился наш человек, с к-м он мог бы поддерживать непосредств-й 
контакт и к-й повседневно руководил бы работой Д-на. 
[Нас интересуют мат-лы о Сп-не.] 
«В полушутку у Д. было при этом спрошено – не мог ли он, н-р, устроить в секр-ри к 
Сп-ну нашего человека. Д. вновь подчеркнул свою дружбу с Сп-ном сказав, что, если 
не в секретари к Сп-ну, то во всяком случае через него он мог бы устроить нашего 
человека в к-л интересное место… 

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian



Yellow Notebook #3                                                              55 

 В таком же тоне Д-ну был поставлен в-с – не мог бы он использовать свое 
знакомство с дочерью през-та Трумэна Маргарет Тр-н для протекции 
нашему человеку, а когда в раз- 

 

с.65 говоре речь зашла об амер-м конгрессе, было спрошено – не сможет ли он 
организовать свое избрание в конгресс. Д. на эти оба в-са ответил 
утвердительно, хотя серьезность этого утверждения следует пока считать 
под сомнением… 
В беседе Д. в связи с разговором о возможности для него стать членом 
конгресса заявил о том, что там есть «наш человек» - Хелен Кахаган, 
стопроцентно просоветски настроенная женщина». [Очень известная в 
Америке киноартистка, муж из России, настроен так же, как и жена. Д. 
сказали собрать об этой паре подробную инф-ю.] 

 
 
 
 
 
Кахаган 

c.69 Беседа с Д. 27.01.50. Проводили Павлов В.Г. и Коваленок Е.В. 
[Дальнейшее выяснение информац-х возможностей Д. и по устройству 
наших людей в фирмах Д. и их финансирования. Говорили о Сп-не, Дьюи, 
Уоррене, о начальнике америк. отдела перемещенных лиц в Австрии 
Майкле Фарреле.] 

 

с.70 «Ф. добивается расположения Д. Дело в том, что, имея семью в 
Филадельфии, Фаррел одновременно имеет любовницу в Вене и хотел бы ее 
забрать с собой в США. При этом он рассчитывает на помощь Д. в 
устройстве в к-л своей фирме в США его любовницы. По словам Д., 
возможности Ф-ла значительны, т.к. он занимается выдачей виз на въезд в 
США «перемещенным лицам» и при необходимости Д. мог бы использовать 
его в наших интересах». 

 

с.71 «Д. также сообщил, что орган-я по осуществлению «плана Маршалла», 
находящаяся в Париже, заказала ему 12 короткометражных фильмов, 
произв-во к-х Д. намерен поручить своему сыну. В связи с этим, у Д. 
откроются возможности завязывания связей в этой организации, к-е ему 
было дано указание поддерживать». 
[Может рекомендовать нашего человека под видом своего родственника в 
аппарат Сп-на, особенно по литер-й части для помощи Сп-ну в написании 
книги.] 

 

с.72 Беседа с Д. 28.01.50. Павлов и Коваленок. 
[Обсуждали устройство нашего человека к Д.] 
«Очень многое зависит от личности самого нашего представителя, в 
частности, от его образования, знания англ. языка или к-н др. иностр. языка 
и внешности. Желательно, чтобы этот работник имел интеллигентный вид и 
не выглядел типично русским человеком. Если он не знает англ. языка, то 
этому его можно быстро научить на месте. 
Предпочтительнее, чтобы нелегал имел амер. гражданство. Но если др. 
гражд-во или из числа перемещенных лиц – визу также можно получить на 
него и это целиком берет на себя Д. В таком случае он может хлопотать 
через амер. пос-во во Франции или через М. Фаррела. В этом случае Д. даст 
только подписку в том, что этот человек не коммунист». 
[Желательно, чтобы имел специальность.] 
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с.74 «Устроить человека в Госдепартамент Д. мог бы попытаться через 
сенатора Дауни (Downy). Значительно легче Д. организовать устройство 
нашего представителя в те учреждения, с к-ми он поддерживает деловой 
контакт: Мин-во финансов, фирма Вестерн Электрик и др. менее 
значительные». 

 

с.75-81 [Б.М. составил справку о своих фирмах по созданию и прокату фильмов 
в США и Европе. Всего 12 фирм. Основная – “Federal Films Inc.”] 

 

c.85 Сообщение Д. о Michael Farrell. 
«Рыжий ирландец – рожден в Америке, окончивший Высшее Учебное 
Заведение, кажется, Пенсильванский унив-т, лет 37-38, женат на богатой 
филадельфийке. Сейчас находится в Вене, глава учреждения, 
занимающегося переселением и рассылкой «перемещенных лиц». 
Влюбленный в венку – актрису театра и кино Ингу Конрад… Если и 
когда его любимица попадет в Америку, то очевидно он хочет, чтобы я 
помог ему устроить ее в кино. Она настолько реакционерка, что сам Ф. 
кажется либеральным. Он – ирландский либерал, ненавидит Англию, 
пьет, деньги тратит довольно свободно».   

Фаррелл 
 
 
при 
оккупац-й 
амер. армии 
(с.151) 

с.86 Сообщение Д. от 20.1.50 о Спеллмане 
(Francis Cardinal G. Spellman). 
«Знакомство мое со Сп-м началось лет 8-9 тому назад, когда он получил 
большое кол-во не предназначенных для продажи граммофонных 
записей сикстинской капеллы Ватикана. Эти записи не имели ярлыков и 
к ним не был приложен перечень с наименованием произведений. Сп-н 
вызвал своего старшего органиста из собора св. Патрика (St. Patrick’s 
Cathedral), к-й также не смог назвать все произведения. В Америке 
известно, что я хорошо знаком с литургической музыкой всех религий и 
поэтому кардинал обратился ко мне по телефону за помощью. Я выразил 
желание удовлетворить его просьбу и с этой целью ко мне приехала 
любимая племянница кардинала – Кэтлин. Я без особых трудностей 
перечислил все записи и в течение визита Кэтлин в Голливуд мы стали 
хорошими друзьями. Затем кардинал обращался ко мне за советом о 
выборе и назначении органистов для больших соборов Н-Й, а позже стал 
со мной делиться своими литер-ми и поэтическими «творениями». 
Впоследствии стало правилом, что с каждым своим визитом в Н-Й я 
должен был у него обедать. 
Сп-н родился в семье бедных родителей в Лоуэлл, Массачусетс (Lowell, 
Massachussets). Сейчас ему около 57 лет. В юности отличался в спорте, 
был хорошим бейсболистом. Не знаю обстоятельств и причин его 
перехода в религию, но знаю, что будучи епископом, Сп-н был 
секретарем и помощником кардинала Пачелли – (теперешний Папа 
Римский), к-й тогда являлся министром иностр-х дел при Ватикане. В то 
время Сп-н учил Пачелли говорить по-английски, а П-ли учил Сп-на 
говорить по-итальянски. 
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 Кардинал Сп-н имеет двух братьев и одну сестру. Оба брата – Джон и 
Мартин – доктора, окончившие Гарвардский унив-т. Я мало знаю Д. и 
сестру, но чрезвычайно интимно дружен с Мартином. М. много пьет, 
курит, ругает всех и вся 

 

с.87 и совершенно не верит в бога. М. никчемный доктор в Бостоне, имеет 
большую семью. Поэтому он и пользуется связями кардинала, чтобы 
увеличить свой доход, к-го ему всегда не хватает для оплаты «высокого 
положения и образа жизни», к-й ему будто бы подобает вести из-за положения 
брата-кардинала и для оплаты постоянных грандиозных выпивок. С др. 
стороны, М. является любимым братом кардинала, и семья М., в особенности 
дочь М. – Кэтлин, любимейшие родственники кардинала. Именно для М. я и 
организовал поездку моего сына Ричарда в Ватикан, чтобы записать на 
коммерческих пластинках сикстинскую капеллу с целью получения дохода 
для Мартина (фирма носила частный хар-р и имела название “Records Editions 
Limited”). Когда Кэтлин, сама доктор, влюбилась в др. доктора – но 
протестанта, я был заступником семьи и должен был уговорить кардинала не 
только отнестись дружелюбно к этому роману, а затем и браку, но и уговорить 
его приехать в Вашингтон и дать свое личное благословение в Вальтер Ред 
Чапел, где замужняя пара до сего дня служат докторами. Фамилия мужа 
Кэтлин – д-р Роберт Мэк-Лорэн (Doctor Robert McLaurin). 
Мне легко удалось выполнить эту просьбу Кэтлин, несмотря на то, что Сп-н 
ярый враг протестантов, и это было его первым посещением протестантской 
церемонии. 
Кардинал часто демонстрировал свою симпатию, дружбу и привязанность ко 
мне. Так, когда два года тому назад он приехал на похороны архиепископа в 
Лос-Анжелос, оставался там только один день, он посетил меня дома и не 
застав меня ждал более двух часов, чтобы только со мной повидаться. Также, 
когда я встретился с затруднениями в Н-Й при съемке новой последней 
картины из-за недостатка мощности энергоснабжения, кардинал, по моей 
просьбе, через ирландца Мэк-Каллаэна – председателя управления всеми 
подземными электрокабелями Н-Й устроил так, что были выкопаны улицы на 
протяжении 11 больших кварталов в центре Н-Й и около 400 человек 
работали день и ночь для того, чтобы обеспечить мне соединение 

 

с.88 с резервной электрической станцией. В результате я получил всю 
необходимую энергию и начал съемку картины во время. Платить за это мне 
не пришлось. Я, в свою очередь, организовал просмотр картины в Н-Й и 
передал весь доход первого вечера (входные билеты по цене 100 долларов) в 
размере 63.000 долларов кардиналу для его «любимого благотворительства». 
Кардинал живет в Н-Й, угол 50 улицы и Мадисон Авенью. Дом этот называют 
среди населения «Пауэр Хауз» (The Power House), т.е. дом власти или дом 
огромной силы. Нет сомнения в его колоссальном влиянии на внутреннюю и 
внешнюю политику США. Его самые близкие люди и в то же время 
находящиеся в абсолютном подчинении у него Джон Кеннеди (John Kennedy), 
бывший посол США в Англии, и Джеймс Фарли (James Farly), бывший 
национальный председатель 

 
 
может, 10 
долл.? 
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 демократ-й партии, к-го Рузвельт постепенно отстранил от себя. Этот Джон 
Кеннеди, будучи послом в Лондоне, закупил с благословения кардинала произв-во 
шотландских виски, и до сих пор его контролирует. Это, между прочим, самый 
популярный напиток амер-цев, и в то же время один из немногих валютных товаров, 
имеющихся в Англии, быстро превращающихся в доллары, но хозяин их уже не 
англичанин. 
Второй, самый близкий друг кардинала Спеллмана – Фарли. Чрезвычайно 
характерно, что он также с помощью Сп-на стал президентом монополии по 
производству и торговле напитком другого рода – "Кока-Кола". И Фарли, и Кеннеди 
оба отщепенцы старой рузвельтской гвардии, но абсолютные изменники 
рузвельтских идей, - являются советниками кардинала в его полит. линии и в то же 
время и его финансовые сотрудники. Богатства Ватикана в США увеличиваются 
ежегодно и многократно из-за новых налогов. Плательщикам больших налогов 
очень выгодно дарить церкви большие состояния. Финансовыми руководителями 
вот этих-то состояний и являются Фарли и Кеннеди. 
Самая большая слабость Сп-на – это тщеславие. Он должен видеть свое имя в 
газетах и журналах ежедневно.  

с.89 Две девушки только и делают, что собирают ежедневные вырезки из газет. 
В моих визитах к нему я заметил очень странную девушку, к-й он разрешает 
приходить в его личный кабинет на втором этаже. Он мне ее представил как своего 
литературного агента, но поскольку я заметил, она служит больше чем в одной роли. 
Я не сомневаюсь в том, что она прежде всего его "литературная тень" и поскольку 
мне помнится ее зовут Ольга Альгази. (Я никогда не видел ее имени в печати и 
произношу только фонетически.) Что можно подозревать и больше о ней, можно 
судить по тому, что никто из его родственников – братья и  сестры ее не любят. Она 
и мне никогда не была симпатична, хотя представляет из себя пикантную женщину 
лет 35, с прекрасным английским языком, но, очевидно, иностранного 
происхождения. М. также не любит Альгази еще и потому, что она отнимает у него 
заработок, М. мог бы выполнять эту работу сам. 
Ольга единственная женщина, имеющая право приходить в личный будуар Сп-на в 
любой час дня и ночи. Ольга является его представителем для всех переговоров по 
продаже статей и рассказов Сп-на в журналы, книжные магазины и для передачи по 
радио. Из объяснений Сп-на я понимаю, что Ольга получает от этого 10%, из к-х 
составляется достаточный для нее доход. 
Мне известно, что она продала фирме "Метро Голдвин Мейер" одно произведение 
Сп-на "Сказку о воскресшем солдате", за что получила 150.000 долларов. Она же 
продала Герри Брэндту рассказ Спеллмана "Ясли" за 100.000 долларов, а также 
продает произведения Сп-на ж-лу "Кольерс" и синдикату Скриппса. Сп-н говорит, 
что все вырученные Ольгой деньги он отдает для благотворительных целей. Сп-н об 
этих доходах Ольги говорит с улыбкой, что "ей также нужно чем-то  
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 жить". 
По совершенно непонятным причинам Сп-н дружил с семьей выходцев из Италии по 
фамилии Орсаки. Все они многие годы были во времена "сухого закона" 
"бутлегерами" (контрабандными торговцами спиртных напитков) и  

с.90 сидели в тюрьме, но Сп-н всегда выручал их из заключения. 
Сп-н показывал еще у себя в кабинете телефон, к-й без оператора связан 
непосредственно с Белым домом и говорил, что при Рузвельте он пользовался часто 
этим телефоном, а после смерти Рузвельта по этому телефону с ним поддерживают 
связь Трумэн и Чейнз Бирнс. 
Последние годы председатель демокр-й партии Макграт, к-й сейчас стал министром 
юстиции, поддерживает тесную связь со Сп-м. 
Вся связь Сп-на с папой римским поддерживается не по почте, а специальными 
курьерами и по телефону, к-м, кстати сказать, сам папа не любит пользоваться. 
Консистории (руководящего органа Сп-на) я не знаю, но знаю, что во главе ее стоял 
архиепископ Макинтайр, к-го Сп-н сейчас перевел в Лос-Анжелос. Кто вместо 
Макинтайра я не знаю. 
Дом Сп-на является одновременно и его конторой. Контора помещается на втором 
этаже. На первом этаже исповедываются люди высокого положения. Личные 
секретари Сп-на – монсиньор Шей (Shey) и монсиньор Келлерберг и вдобавок к ним 5 
секретарей–женщин. 
Личный шофер Сп-н – Том. Сп-н имеет кухарку и 3-4 горничных-девушек, что 
довольно странно видеть у католического священника. 
Однажды при входе к кардиналу без предварительного доклада я встретился на 
лестнице у Сп-на с Барухом, как раз перед последней поездкой Баруха в Европу. Сп-н 
в связи с этим говорил, что Б. никогда не делает ничего, не посовещавшись 
предварительно со Сп-м. 
Мне стало известно, между прочим, что любовница Баруха Кити Карлайл (Kitty 
Carlisle), около 35 лет, вышла замуж 2 года тому назад за бродвейского театрального 
предпринимателя Мосса (Moss), но продолжает жить с Барухом (живет с ним уже в 
течение последних 15-16 лет). 

с.91 Сп-н встает ежедневно в 7-8 часов утра. Прием посетителей начинается около 9 часов. 
В это время Сп-н принимает заведующего консисторией, приезжающих из др. 
церковных приходов епископов, к-х у него имеется одиннадцать. Прием епископов 
происходит также на "ланче" в 1-2 часа дня. Обедает Сп-н в 6 часов. Не думаю, что он 
спит днем. После обеда он гуляет один час, обычно ходит пешком от 50 авеню до 5 
улицы. Там он часто посещает недавно подаренный ему приют, находящийся между 
100 и 103 улицей. 
Во время своих прогулок Сп-н одет в черную рясу с белым воротником, носит черную 
шляпу. В это время все встречные приветствуют его, а полицейские останавливают 
движение и переводят под руки через улицу. Сп-ну это очень нравится. 
Сп-н имеет самый богатый приход и приносит Ватикану крупные доходы. Отчасти и 
поэтому он выдвинулся в кардиналы. В период войны Сп-н являлся главой, 
"духовным отцом" всех войсковых священников. 
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 Два раза в год Сп-н устраивает благотворительные вечера. Билет на этот вечер стоит 
500 долларов и на нем обычно присутствует свыше 2000 человек. Для привлечения 
богатых людей на таких вечерах разыгрывается кольцо стоимостью в 50 тысяч 
долларов, присылаемое папой. 
Огромный доход от таких вечеров идет в пользу Ватикана, хотя они проводятся под 
предлогом сбора средств в пользу госпиталя Л. Смита. Деньги на этих вечерах 
собирает мадам Мендельсон, по происхождению ирландка, вдова, католичка, самая 
крупная держательница акций фирмы "Дженерал Моторс". 
Брат Сп-на – Мартин – хочет выдать ее замуж за одного из братьев Орсати. Я уже 
указывал о связи семьи Орсати со Сп-м. Из пяти братьев Орсати один умер, остались 
четыре. Конечно, сейчас они не занимаются контрабандой, а живут в Голливуде и 
занимаются посредничеством между артистами кино-звездами и производителями 
фильмов. Особенно был дру- 

с.92 жен со Сп-м Франк Орсати, умерший неск-ко лет тому назад. Из живых братьев 
наиболее дружен со Сп-м Виктор Орсати. 
Сп-н имеет детский приют, к-й он содержит на благотворительные средства. 
Однажды, желая похвастать своим либерализмом, Сп-н взял на руки негритянского 
ребенка. Это обстоятельство побудило меня посоветовать ему написать рассказ с 
героем-протестантом, с целью завоевания популярности среди протестантов. Таким 
рассказом был упомянутый выше рассказ "Ясли". 
Сп-н имеет двух человек, к-е занимаются специальным рекламированием его, он 
также издает через них часть своих статей. Эти люди стали известны Сп-ну через 
TWA (Transatlantic World Air) – самую популярную авиационную фирму. Желая 
создать себе рекламу, фирма в период избрания новых кардиналов предоставила всем 
кардиналам свои самолеты для полета в Рим. Этот рекламный успех подействовал на 
Сп-на, и он пригласил к себе из TWA двух работников прессы. 
Все католики США, в том числе и сам Сп-н, мечтают о занятии им папского престола. 
Очевидно, это согласуется и с желаниями прав-ва США. Все родственники Сп-на 
также мечтают об этом в предвидении новых выгод и с нетерпением ждут смерти 
нынешнего папы. Правда, по признанию Сп-на, это вызовет некоторую борьбу в 
коллегии кардиналов, т.к. во всей истории католической церкви только в 15 веке был 
один папа, говоривший по-английски. Все остальные были итальянцы. 
Факты о связи Сп-на с Орсати широко известны в кинематографических кругах, 
факты же об Ольге Альгази и ее деятельности – только близкому кругу Сп-на. 
Поэтому с этими сведениями нужно быть осторожными. 
Враги Сп-на – епископ Бостона Кушинг и епископ Детройта Муни". 
(с. 168: в мае 1950 г. на основе этого сообщения была составлена справка, к-я была 
использована в "Правде" от 17.8.50) (ничего подобного в "Правде" нет).30 
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с.93 Беседа Коваленка Е.В. с Д. 4.02.50. 
[В-сы биографии. Нек-е сведения не соответствуют полученным ранее данным: по 
окончании консерватории Д. работал в Мариинском оперном театре, сначала 
суфлером дирижера, а потом помощником дирижера Направника.]  

с.95 "При уточнении в-са, были ли ему даны т. Берия задания разведыв-го порядка, как он 
сообщал об этом ранее, Д. чувствовал себя довольно неудобно и вразумительного 
ответа не дал. Продолжать дальнейшие распросы я счел излишним, ибо для меня 
было ясно, что никаких специальных заданий 

с.96 Д-ну не давалось, и он нам сообщал ранее об этом с целью поднятия своего 
авторитета в наших глазах. 

с.98 Задание Д-ну. 
"I. Повторить Д-ну, что мы ставим перед ним в кач-ве основной, задачу по сбору инф-ции о 
видных полит-х деятелях США, с к-ми он имеет или может установить близкие связи. 
На примере инф-ции, полученной от него о Сп-не, разъяснить ему, какого рода инф-ю он 
должен добывать, а именно: 
а) об интимной жизни, особенно факты компрометирующего порядка с точки зрения 
общественного положения этих лиц; 
б) личные и деловые связи; 
в) закулисная роль во внутри- и внешнеполит-х делах; 
г) факты различных негласных полит. и финанс-х сделок, факты личной заинтересованности 
в проводимой с участием этих лиц госуд-й или полит-й деят-ти; 
д) особенности хар-ра, привычки, слабости и прочая инф-я. Поручить в первую очередь 
собрать инф-ю на след-х лиц: 
а) кардинал Сп-н; 
б) семья президента Трумэна; 
в) Луи Лурье, национ-й казначей республ-й партии; 
г) Уоррен; 
д) Мильтон Эйзенхауэр; 
е) Бентон. 
II. Поручить Д-ну собирать полит. инф-ю главным образом через указанных лиц: личное 
отношение и высказывания их по актуальным полит. проблемам, как то: проблема 
взаимоотношений с СССР и странами Вост. Европы, в-сы подготовки к войне и т.д. 

с.99 В частности поручить Д-ну выяснить: 
1. Отношения Трумэна с Ачесоном, перспективы пребывания Ачесона на посту госуд. 
секретаря, кандидатура возможного преемника Ачесона. 
2. Как расцениваются перспективы и полит-е планы Уоллеса, какое на него оказывается 
влияние со стороны правящих кругов. 
3. Хар-р отношений Сп-на с представителями крупного капитала, в частности, с Барухом, 
Фарли, Кеннеди и др. 
4. Оценка католическими кругами (Спеллманом) амер. политики в Германии и на Дальнем 
Востоке (Китай, Япония). 
5. Через Лурье собрать сведения о руководящей головке республиканской партии, их планах 
в связи с подготовкой к выборам, размеры и каналы поступления денежных взносов в 
партию выдвигаемые кандидатуры. 
с.100 – Д-на подробно ознакомили с заданием. 
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с.101 Сообщение Д. от 4.2.50. 
1. Луи Лурье (Louis Lurie) – национ-й казначей республ-й партии. Познакомился я с 
ним совершенно случайно на курорте лет десять тому назад. Лурье считается самым 
богатым человеком Калифорнии и финансирует фирму "Метро-Голдвин-Мейер". 
После этого я неск-ко раз с ним встречался, особенно в последнее время. Дело в том, 
что Лурье страшно любит играть со мной в бридж и для этой цели посылает иногда 
за мной специальный самолет. (Лурье живет в Пало-Альто – 20 миль от Сан-
Франциско). 
Лурье дружит с Уорреном и оказывает на него большое влияние. Через Лурье я могу 
узнать о структуре и руководящих лицах республиканской партии, о ее связях с 
фирмами и т.д. Это мне легко сделать за игрой в бридж. 
Я восстановлю отношения с Лурье, когда приеду в США – в особенности когда 
приблизится время избирательной компании. Всегда могу его встретить, если это 
может понадобиться. 
Дьюи – (Dewey). Я был приглашен в 1943 году радиокомментатором Лоэль Томас 
(Lowell Thomas) познакомиться с Дьюи и оказать помощь или рекомендовать 
таковую в смысле постановки его голоса, ибо хоть Дьюи и учился пению в 
юношеские годы и пел тенором в церковных хорах – он совершенно не знаком с 
микрофонной техникой. Я нашел у него недостатки в передних зубах и 
порекомендовал дантиста. Затем после исправления зубов порекомендовал ему 
вокальную преподавательницу  Естелу Либлинг (Estelle Liebling), к-я его и учила под 
моим руководством разговаривать перед микрофоном. 
Сильно Дьюи это не помогло, т.к. от натуры у него голос высокой тесситуры и такие 
голоса плохо и даже неприятно звучать через микрофон, однако исправление зубов 
вместе с этими несколькими уроками и моими указаниями немного сгладили 
шепелявость и резкость его голоса. Его "Ш" и "С" перестали свистеть... 

с.102 Я конечно отказался от всяких вознаграждений и он очевидно ценил мое 
дружелюбное отношение к нему. Он написал мне несколько писем, а во время моей 
съемки "Карнеги Холл" в Н-Й он два раза пришел в ателье, провел целый день и 
фотографировался со мной и со всем моим штатом. 
Мое личное мнение, что Д. никогда больше не воскреснет. США не любят "losers" – 
людей проигрывающих. Республиканцы будут искать нового "коня", чтобы со 
свежей пропагандой и с новой энергией собирать голоса и выиграть следующую 
кампанию. Им очень трудно найти такого кандидата, и если никого лучше не будет, 
то даже могут взять Стассэна (Stassen), но никоим образом – Дьюи. 
В свое время я могу это узнать у Лурье – или даже, если Вас интересует, - интриги 
борющихся нескольких кандидатов до финального соглашения на одном кандидате. 
3. Герберт Гувер (Herbert Hoover). 
Это может Вас заинтересовать. Многие годы тому назад 
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 - до моего перевода в Голливуд – в одно время я был вроде "доктора" всей цепи 
театров "Парамоунта". Если один из 1600 театров не делал достаточно прибыльных 
дел или даже терял деньги, то моя обязанность была приехать в тот город, изучить 
все обстоятельства и решить переменить ли программу театра, а иногда и заменить 
весь персонал. Моей задачей было – поставить театр на ноги – театр должен 
приносить прибыль и чем больше – тем лучше. 
Такая задача мне представилась в 1924-м году. Город Мемфис имел так называемый 
(Blue Law) "Синий закон", по к-му кинематографы закрыты по воскресным дням. 
Воскресенье 

с.103 является самым прибыльным днем – так что мне понадобилось добиться отмены 
этого закона. Я добился этого. "Счастья не было бы, если б несчастье не помогло". В 
то время было наводнение на реке Миссиссипи. Я получил разрешение 
муниципалитета г. Мемфиса давать симфонические концерты по воскресным дням и 
весь доход жертвовать в пользу пострадавших от наводнений. Гувер тогда был 
министром торговли и только что назначен председателем Комитета по борьбе с 
наводнением. Я его привлек моим оратором в антрактах и он был со мной 18 
воскресений. 
Позже, когда Гувер стал президентом США – мы были приглашены на инаугурацию 
(введение в должность) и моя жена танцевала первый вальс в Белом доме с Гувером. 
Гувер живет в Пало-Альто (недалеко от Лурье) и он несколько раз приглашал нас к 
себе и при необходимости я могу его видеть. Он до сих пор законодатель всей 
республ-й партии. 
4. Эрл Уоррен (Earl Warren). 
Познакомился с ним лет 10 тому назад. Часто с ним встречался, когда возник 
болезненный в-с в Южной Калифорнии – о половой разнузданности подростков. Я 
был представителем от кинематографической Академии как представитель 
киноиндустрии. В этих собраниях и председательствовал Уоррен – тогда он был 
прокурором штата Калифорния (attorney general). Позже, когда он стал губернатором, 
он меня привлек председателем юбилейного торжества штата Калифорния. Я 
поставил большой спектакль на основе старо-калифорнийской музыки, а в 1947-м 
году поставил "Кармен" – впервые на англ. языке и с боем живых быков. 
Уоррен и я были сняты на фотографиях и помещены во всех газетах и журналах. 
Встретил несколько раз Уоррена и у Лурье, играл с ним в бридж. Уоррен – также 
возможный кандидат следующей Республиканской кампании. 
5. Генерал Брэдли (Bradley). Когда я был во время войны председателем Комитета 
содействия победе, к-й имел целью театрального и музыкального развлечения 
солдат, Брэдли приезжал в Голливуд. Он объяснил мне все требования фронта по 
этому в-су и я вместе с ним вырабатывал программы для посылаемых на фронт 
театральных трупп. С одобрения Брэдли я сделал картину о значении деятельности 
этого комитета... 
6. Милтон Эйзенхауэр (Milton Eisenhower). Я познакомился с ним в г. Абилене, штат 
Техас, где он родился и жил. Когда я открыл новый театр для "Парамоунта", он был 
моим 
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 гостем. Могу возобновить знакомство, но должен придумать повод. 
7. Сенатор Дауни (Downy) от штата Калифорния. Он помог устроить моего сына в 
Морскую академию в Аннаполисе. Я со своей стороны довольно щедро субсидирую 
его выборную кампанию. Он это знает и ценит. 
Между прочим, больше всех дает денег на избирательную кампанию Дауни 
председатель фирмы "Твенти сенчури фокс" – Жозеф Скенк (Joseph Schenchk), к-го 
как-то арестовали за неправильные отчеты и платеж налогов. Дауни освободил его 
из тюрьмы до окончания года, ибо, если бы Скенк сидел в тюрьме дальше – он 
потерял бы все гражданские права. 

с.105 Через Дауни я могу подымать  нек-е в-сы в сенате США, но это будет стоить нек-х 
денег, вроде пожертвований на избирательную кампанию. Встречаться с Дауни я 
могу когда угодно. 
8. Хелен Гахаган Дуглас (Helen Gahagan Douglas). Депутат палаты представителей 
от штата Калифорния. Актриса, ирландского происхождения. На экране снималась 
неудачно, но хорошо играла на сцене. 
Ее муж Дуглас – кинематографический актер. Левый, но Хелен левее его. Нет 
сомнения в ее полит-й и деловой честности. Я встречал Хелен у Уоллеса, куда она 
была приглашена вместе со мной в последнюю избирательную компанию31. Под 
влиянием левого Гол-да Хелен начала выступать прогрессивно. О ее возможной 
просоветской деятельности не знаю. Знакомство с Х. Дуглас можно легко 
восстановить, через нее можно подымать нек-е в-сы в конгрессе. 
9. Вильям Бентон (William Benton) – бывший заместитель госуд. секретаря, является 
владельцем консультативного комитета "Музак". Комитет занимается 
распространением музыки по телефонным проводам, не мешая в то же время 
разговору по телефону. Всего имеется около 2 млн приемных точек. Плата вносится 
вместе с платой за телефон. 
С Бентоном я познакомился около 22 лет тому назад. В то время им была 
организована самая крупная рекламная фирма – Бентон энд Боулс в Н-Й. Через 5-6 
лет он продал это агентство, получив около 6 млн. долларов прибыли, и стал вице-
президентом Чикагского унив-та. Позже Бентон подружился с генералом Вудсом – 
председателем торговой фирмы "Stears Woods", к-я владела около 800 крупнейшими 
магазинами в США. Бентон приобрел у Вудса в собственность "Энциклопедию 
Британика" и, распространяя ее, получил около 3 млн долларов прибыли. 

с.106 Бентон привлек меня председателем "Музак", и в течение 5 лет я являюсь 
художественно-музыкальным руководителем этого комитета. Главноуправляющим 
"Музак" по административной части является Херри Хоутон (Herry Houghton). 
Действуя чрезвычайно осторожно, можно использовать положение Бентона для 
устройства наших людей, т.к. он весьма ценит мое художеств-е руков-во "Музак". 
Всех названных мною лиц я знаю хорошо и при Ваших  
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 указаниях всегда могу возобновить или укрепить связи с ними".  
с.107 [Во время пребывания Д. в Москве выяснили гостиницы, в к-х он обычно 

останавливается в Европе: Вена – отель "Кранц", Париж – отель 
"Рафаэль", Лондон – отель "Савойя" или "Гранд отель". 
Для установления связи с Д. наш человек должен обратиться к нему с 
фразой, в к-й должно содержаться упоминание о генерале, к-й умер на 
рассвете" и его часах. Примерно: "The general died at down. Don't you 
know about his watch?" "Генерал умер на рассвете" – название давнего 
фильма Д. Сообщения в наш адрес Д. будет подписывать "Морган". 
В США Д. живет в Беверли Хиллз (Калифорния): 
916 Nord Beverly drive, Beverly Hills city.  

 

с.126 Париж (т. Тихон) – Центр 9.2.50 
Инф-я от источника "Г": в ближайшее время французская контрразведка 
(DCT) запросит у представителя амер. спецслужб в Париже Межана 
сведения на американцев Мороз Бориса, родившегося 1 января 199132 г. в 
России, проживающего в отеле Рафаэль в Париже и на его сына Мишеля, 
родившегося 11 окт. 1924 г. в Бостоне, являющегося киноактером. Оба 
они подозреваются в принадлежности к сов. разведке. 

 

с.127 "Чеху" дано указание прекратить связь с Д., предупредив его об 
опасности и попросив воздержаться от выполнения заданий, если это 
может бросить на него тень. 
Явка Ч. и Д.: 20-21-22 февраля в 16.00 на avenue de l'Opera. Д. в это время 
начинает идти от оперы по левой стороне, Абрам – ему навстречу. 

Чех = 
Абрам 

с.155 Рим (Мартин) – Центр 28.3.50 
[Римская резидентура получила сведения о последнем приезде Сп-на в 
Рим и о его беседе с папой Пием XII. Сп-н высказал пожелание об 
увеличении числа амер. кардиналов. Папа сказал, что это будет легче 
осуществить, если США установят нормальные дип. отношения с 
Ватиканом.] 
"Мартин сообщает также, что у них есть сведения о том, что Сп-н во 
время пребывания в Риме лично посетил "Руссикум" и приглашал к себе 
на беседу ректора "Руссикум" иезуита Веттера вместе со священником 
Коваленко. При этом Сп-н проявил интерес к организации "Руссикум", 
составу слушателей и преподавателей и просил Коваленко, как 
председателя русского комитета по делам беженцев при Ватикане, 
посылать ему регулярно инф-ю, собираемую от беженцев и др. лиц о 
положении в странах народной демократии и СССР". 
Резол-я Короткова: дать задание Д. через Чеха. 31.3.50.  

 

с.159 Сообщение "Чеха" от 23.4.50 
[По возвращении в Париж Ч. встретился с Д. дважды.] 
"Д. должен проверить, какие действительные намерения Чарли Чаплина. 
Думает ли еще он до сих пор уехать из Америки? По сообщению Д-на, Ч. 
Чаплин усиленно думал об этом последнее время. Он также должен 
изучить настроения Дугласа.]  

 
 
Чаплин, 
Дуглас 
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с.178 Вена (т. Остап) – Центр 12.6.50. 
[10.06 состоялась встреча с Д.]  
Говоря о коммерч-х делах, Д. настоятельно просил оказать содействие в передаче 
ему на прокат фильма "Дитя Дуная", к-й в н/вр находится в распоряжении 
киностудии "Венфильм"33, а не "Совэкспортфильма. Д. вел переговоры с дир-ром 
"Венфильма" Леоновым. 
Остап спрашивает, нельзя ли оказать содействие Д. через т. Меркулова.] 

с.180 17.6. Остапу сообщили, что Меркулов обещал помочь. 
с.185 Письмо Д. от   мая 1950 г. 

""Александр Михайлович 
..."Дитя Дуная" абсолютно неполитическая картина. Картина эта – мною 
представленная, оправдает мою поездку и создаст здоровый контакт с 
"Совэкспортфильмом". 
Я сделал специальную поездку в Вену и говорил с тов. Леоновым – дир-ром студии в 
Советской зоне в Вене. Кто-то должен ему сказать, что я в порядке – чтобы сделать 
со мною нормальный контракт на прокат "Дитя Дуная" на нормальных классических 
условиях". 

с.195 Министру иностр-х дел СССР тов. Вышинскому А.Я. 14.03.50. 
"Мин-во кинематографии СССР обратилось в Совет Министров СССР с просьбой о 
разрешении "Совэкспорфильму" вести переговоры с амер-м кинопредпринимателем 
Борисом Морроз о заключении с ним договора на изготовление специальных 
фильмов для телевидения и продажу их США, а также покупку через фирму Бориса 
Морроз амер. кинофильмов, произв-ва "независимых" кинопромышл-в США. 
Зам. Председателя Совета Министров СССР тов. Ворошилов К.Е., дав свое согласие 
по существу поставленного в-са, предложил написать письмо на имя тов. Сталина 
И.В., предварительно согласовав этот в-с с Вами. 
Направляя Вам проект письма тов. Сталину И.В., прошу сообщить по нему Ваши 
замечания".   Мин-р кинематографии СССР И. Большаков 

с.196-
198 

[В проекте – краткое изложение бумаги Б.М. о кино и TV в США и его 
предложений.]  

с.194 В св. с письмом Большакова запросили Панюшкина. 
с.199 Вашингтон – Центр 13.03.50 

"Товарищ Панюшкин сообщает, что фирма "Федерал филмз", принадлежащая Б. 
Морозу, относится к числу "независимых" кинокомпаний. Своих оборотных средств 
для выпуска фильмов фирма не имеет. С 1945 года, т.е. с момента создания ее, 
фирма произвела всего один фильм – "Карнеги Холл", выпущенный в 1947 г., не 
отличающийся по своему кач-ву от любого среднего амер. фильма. 
"Федерал филмз", как и многие др. мелкие голливудские фирмы, своих средств для 
проката фильмов не имеют и "Карнеги Холл" был распространен через фирму 
"Юнайтед артистс". 
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 1. Товарищ Панюшкин высказывает мнение, что необходимости выпускать 
специальные музыкальные фильмы для США нет, т.к., если наша 
кинопромышленность сможет выпускать больше музыкальных картин, то такие 
картины можно будет показывать в США. 
2. Товарищ П. считает, что пластинки, записанные с кинофильмов, не могут 
производиться в больших кол-вах, т.к. кач-во таких  пластинок хуже кач-ва 
пластинок, производящихся с матриц. 
Произведения же советских композиторов распространяются в США фирмой 
"Лидс", к-я рассылает свои каталоги всем музыкальным магазинам США, учебным 
музык-м заведениям и частным лицам. 
3. Товарищ П-н считает во всех случаях нецелесообразным представлять одному 
человеку монополию на прокат сов. фильмов в США и Европе. 
4. Товарищ П. указывает, что, если есть намерение приобрести у независимых 
производителей нек-е амер. фильмы, то следует иметь в виду, что цена за фильм в 
20 тысяч долларов не является при современной конъюнктуре особо низкой, и за эту 
цену фильмы могут быть приобретены и без услуг Мороза. 
В телеграмме высказывается мнение, что в основе предложений М. лежит 
стремление продать нам на один миллион долларов амер. фильмов, а что касается 
обещаний распространять советские фильмы в США, то их принимать серьезно 
нельзя. В современных полит-х условиях в США сделать больше, чем делают 
"Арткино" и "Лидс" М. ничего не сможет. Исходя из всего вышесказанного тов. П. 
высказывает мнение против того, чтобы принимать предложения М-за. 
Примечание: т. Вышинский запрашивал сведения о фирме М. и ее финансовых 
возможностях, а также о реальности предложений М-за исходя из соврем-й полит. 
обстановки в США. 
с.200-202: сотр-ки Ц. (В. Павлов) не были согласны с Пан-м. Павлов составил 
"хорошую" справку. 

с.211 Центр – Вена 27.7.50 
Остапу сообщили, что Леонову т. Меркулов дал указание согласиться на 50% прибылей. 
Относительно гарантийных сумм т. Меркулов дал указание согласиться на минимум. 
Полный отказ от гарант-х сумм для Д. тов. Меркулов считает невозможным, т.к. это будет 
выходящим из существующей практики и, кроме того, может создать нежелательный 
прецедент и возможность расшифровки нашей связи с Д. 

с.218 [Деловая практика Д. вызывала сомнения у чекистов.] 
[Не оплачивает прокат картины "Падение Берлина" и др.]   

с.219 Москва – Вена 10.8.1950. Остапу. 
"Мы больше оказывать содействие Д. в его переговорах о картине "Дитя Дуная" не будем. 
Др. предложения по прокату этой картины более выгодны, а уступки Д-ну, наряду с 
торговыми потерями, приведут к расшифровке Д. Просили сообщить Д-ну эти наши 
указания... 
В отношениях с Д. предложили делать упор больше на интересующие нас в-сы, а не на 
коммерцию. Д-ну передать, что мы пока не получили от него к-л инф-ции с тех пор, как он 
побывал в Москве и дал нам соответствующие обещания. Он шлет лишь запросы об 
оказании ему помощи и нашей поддержке его торговых дел. Мы ожидаем от него 
выполнения обещанной работы". 
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с.233 [Получив из МИД СССР письмо с нелестной оценкой Д., Большаков 
И.И. принял решение переговоры с Д. прекратить.]  

 

с.230 Вена – Центр 21.8.50. 
[19.08 Д. вернулся в Вену с курорта Бад-Гастайн (в амер. зоне), где 
отдыхает его жена. Тов. Остап поговорил с Д. по поводу "Дитя 
Дуная". Д. сказал, что нас неправильно информировали, все 
обязательства он полностью выполнил.] 
"По инф-и Д., назначенный несколько дней тому назад председателем 
Комиссии по атомной энергии США Гленнан Кит является близким 
другом Д. По завещанию Гленнана, в случае его смерти, Д. 
становится распорядителем его имущества и опекуном детей. Д. 
напишет на Гл-на подробную хар-ку". 

 

с.240 [Связь Д. с Гленнаном представила интерес. Гл. дали кличку 
"Звездочет". 

 

с.242 [Прислали вырезку из "Н-Й таймс" от 11.8.50. 
Ваш., 10 авг. "Ожидают, что президент Трумэн  назначит Т. Кейт 
Гленнана, председателя Исследоват-го Технолог-го Института в 
Кливленде, в Комиссию по Атомной Энергии. Назначение, 
подлежащее утверждению Сената, может состояться завтра. 

 
Гленнан 

с.243 ...С назначением Г. пятичленная комиссия будет иметь полный состав. Др. 
членами являются: Гордон Дин – председатель, Сумнер Т. Пайк, Томас Е. 
Меррэй и Генри Де-Вульф Смит. Самым последним событием, касающимся 
Комиссии, был отказ в понедельник от своей должности и главного 
управляющего делами Комиссии – Кэрролла Л. Вильсона. По словам г-на 
Вильсона, он ушел из состава Комиссии потому, что не чувствовал доверия 
к г-ну Дину. Президент назначил Дина на пост председателя 11-го июля. 
Прежде чем стать председателем Научно-Технического Колледжа в 
Кливлэнде в 1947 г., д-р Гленнан работал с 1942 по 1945 г. директором 
Подводно-Исследовательской Лаборатории Воен. флота в Нью-Лондоне, в 
штате Коннектикут. Работа этой лаборатории использовалась Отделением 
воен. изысканий Колумбийского Унив-та для Управления Научных 
Исследований и Развития (Оффис оф Сайентифик Рисерч энд Девелопмент). 
Д-р Гл-н сравнительно молодой человек. Он окончил Шеффильдское 
Научное Училище Йельского Университета в 1927 г. Он получил ученую 
степень по электротехнике. 
Получив ученую степень, он поступил на работу в объединение "Илектрикл 
Рисерч Продактс" (занимавшееся выпуском продукции, связанной с 
электротехническими изысканиями), к-е выпускало звуковые кинокартины. 
Восемь с половиной лет проработал он в "Илектрикл Рисерч", а потом 
перешел в Голливуд – в студию "Парамаунт" и "Сэмюил Голдуин". 
За два года до перехода на работу в Исследовательский 

 

с.244 Институт (Кэйз) д-р Гленнан работал в компании "Дженерал Анилин 
энд Филм Ко" в Бингхэмптоне, штат Н-Й... 
Д-р Гленнан родился в Эндерлине, шт. Северная Дакота, но провел 
большую часть своей юности в местечке О'Клэр, шт. Висконсин". 
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с.246 Рим – Москва 1.9.50. 
Тов. Ян сообщает, что, по полученным сведениям, амер. кардинал Сп-н 
в середине сентября выедет в Европу с важной миссией. Имеется 
предположение, что Сп-н будет вести переговоры в Лондоне с миссией 
Бернардо Гриффина при участии др. английских епископов. В этих 
переговорах якобы должны принять участие специальные наблюдатели 
госуд. секретариата Ватикана. 
Миссией Сп-на в этой поездке преследуется цель согласовать общие 
позиции католич-х епископов Англии и США. 
Далее в телеграмме сообщается о том, что Сп-н и епископ США 
намерены также предпринять соответств-е шаги перед правит-вами в 
Лондоне и Ваш-не с тем, чтобы они учитывали точку зрения католич. 
церкви в нынешней междунар. обстановке. В правит-х кругах Ваш-на 
миссию Сп-на также связывают с предстоящим открытием Генер-й 
Ассамблеи ООН. 
Резол-я Короткова: Заготовьте задание для Д. 

 
Сп-н 

с.248 Вена – Москва 6.9.50.  Т.т. Остап и Клим 
Д. заявил, [что мог бы устроить нашего человека или своего сына к Гленнану. 
Гл-н знает сына Д. с пятилетнего возраста и очень его любит. При обсуждении 
последнего варианта Д. без колебаний заверил, что он может привлечь своего 
сына к нашей работе. 
Учитывая, что мы ничем не рискуем при попытке сына Д. устроиться к Гл-ну, 
т.т. Остап и Клим полагают возможным 

 
Гленнан 

с.249 поручить Д. как дополнительное задание в США собрать подробные данные на 
Гл-на (в дальнейшем "Звездочет"), выяснить на месте возможности устройства 
к нему сына и подготовить сына к вербовке. Окончательный разговор с сыном 
провести в Швейцарии, куда Д. пошлет его по коммерческим делам. 
Далее в телеграмме сообщается о том, что Д. очень нервничает в связи с 
полным провалом коммерч-х переговоров, к-е велись в Москве. Он 
настоятельно просит устроить дело с фильмом "Дитя Дуная", к-й будет 
достаточным оправданием его поездки в Москву, тем более, что он оказался в 
тяжелом положении из-за поспешных обещаний своим коллегам обеспечить 
получение "Дитя Дуная", к-й им еще не был поручен34". 
Резол-я Савченко: "Эти спекулянты нас обманывают, тянут с нас деньги и не 
хотят работать. Надо кончать с таким положением. Продумайте и доложите 
конкретные предложения". 10.9.50. 

 

с.251 Справка на Ричарда Морроса. 
"Ричард Б. Моррос, 1923 года рождения, уроженец США, еврей, является 
единств-м сыном Д. Окончил Морскую академию в Аннаполисе. Знает неск-ко 
европейских языков. 
В наст. время принимает участие в коммерч-х делах своего отца, связанных с 
производством картин. Самостоятельно поставил фильм "Рим открытый 
город", к-й якобы шел на экранах в Сов. Союзе. 
Кроме того, имеет свою кинематографическую фирму "М.Р.С." Состоит 
президентом отцовской фирмы "Ворлд Интерпрайсиз" в США. Отец намерен 
передать ему всю техническую работу в своих фирмах, оставив за собой общее 
руков-во". 

Ричард 
Моррос 
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 По поручениям отца часто разъезжает по всем странам мира. Д. 
характеризует своего сына как весьма прогрессивно, даже просоветски 
настроенного молодого человека". 

 

с.252 Справка Коваленка. 
"11-го сентября 1950 года с тов. Квасниковым обсуждены возможности 
использования знакомства Д. с Гленнаном в целях получения научно-
технической инф-и. 
Тов. Квасников сообщил, что в наст. время они не располагают вполне 
подходящими людьми для устройства на работу по протекции Гл-на. 
В отношении моего сообщения о том, что мы располагаем человеком, к-й 
окончил Военную академию в США и может быть устроен по протекции 
Гл-на, тов. Квасников порекомендовал устроить его в "Дженерал 
Электрик Компани". Эта компания в наст. время занимается вопросами 
изысканий способов использования атомных котлов для военно-морских 
судов". 

 

с.260 Сообщение Д. от 23.8.50. 
"Александр Михайлович, 
Тут я могу помочь. Послушайте. В 1929-м году я устанавливал звук во 
всех студиях "Парамаунта" и театрах по всему миру. "Western Electric" – 
"Вестерн Электрик" – через их субсидированное общество "Erpi" (Эрпи) 
прикомандировало ко мне их лучшего инженера-электротехника Keith 
Glennan – Кит Гленнан – к-й ездил со мною и во Францию, и в Англию, и 
в Голландию, и по всей Америке. Мы чрезвычайно сдружились. "Ерпи" 
затем открыло свою собственную студию показательную для звука и 
назначило Keith Glennan заведующим этой студией в Холливуде. Ясно в 
том, что мы часто встречались, мы оба играли в гольф. Я был его 
"лучшим человеком" – the best man – на его свадьбе. Я крестил двух его 
детей. У него сейчас четверо детей. Когда во время Рузвельта – была 
борьба против трестов – "Western Electric" было принуждено продать 
студию – и я будучи директором "Пар-т" порекомендовал К.Г. к 
"Парамоунту" – и его назначили заведующим всей студией. К.Г. был с 
"Пар-м" до войны... 
Мы очень близкие друзья. В его завещании он меня назначил одним из 
двух опекунов. Это один человек, у к-го я не нашел недостатков. Он пьет 
умеренно. Умерен и в др. человеческих недостатках. Ровный 
темперамент. Политически слегка налево от центра. Всегда хорошо 
зарабатывал - должен был собрать неск-ко сот тысяч долларов. 
Я ему много одолжений сделал, и со мною он очень считается. 
Я-то конечно видеть его всегда сумею – общего характера инф-ю всегда 
сумею получить. Чтоб устроить человека вблизи его – надо выбрать 
такого, чтобы мог противостоять всякому контролю. Подумайте. Я 
готов". 

 
Гленнан 
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с.263 Письмо Ц – Остапу, Климу от 15.09.50. 
"Предложение Д. об устройстве к "Звездочету" нашего человека или 
своего сына, к-го Д. согласен привлечь к нашей работе, заслуживает 
серьезного внимания. 
Вместе с тем, у нас имеется сомнение в серьезности такого намерения Д., 
учитывая, что во время пребывания в Спарте он высказал предположение 
поставить сына во главе всех своих фирм, оставив за собой лишь общее 
руков-во. Кроме того, не исключается возможность, что сыну будет 
отказано в поступлении на работу в связи с прогрессивными настроениями 
его отца. Поэтому обсуждение с Д-м в-са о том, кто и где будет 
кредитовать его сына, было бы преждевременным. В-с кредитования было 
бы целесообразнее решить после того, как станет реальной возможность 
его поступления на работу к "Звездочету". 
В связи с этим, считаем необходимым в беседе с Д. выяснить следующее: 
1) Подробные данные, характер-е "Звездочета", в частности, его полит. 
ориентировку и полит. связи. Чем объясняется выдвижение №135 его 
кандидатуры в №2. 
2) Каким образом Д. предполагает устроить сына к "Зв-ту", в кач-ве кого и 
чем будет мотивировать – Д. перед Зв-том и окружением желание сына 
поступить туда на работу и оставить его нынешнее занятие. 

 
 
 
 
 
Спарта - 
Москва 

с.264 (Мы полагаем, что это можно было бы мотивировать боязнью сына быть 
мобилизованным в армию, поскольку он в свое время окончил Морскую 
академию.) 
3) Не помешают ли поступлению сына в учреждение Зв-та известные 
прогрессивные настроения Д. и как он думает преодолеть препятствия, к-е могут 
возникнуть в связи с этим. 
4) Не может ли попытка сына устроиться к Зв-ту привлечь внимание №3 к 
самому Д. и привести к разоблачению его связей с нами, т.к. известно, что №3 
тщательно проверяет всех поступающих на работу в №2 и интересуется их 
родственниками. 
5) Куда Д. считает более целесообразным устроить сына: непосредственно к Зв-
ту или же с его помощью в одну из фирм, работающих над этой проблемой". 

 

с.266 №1 – Трумэн, №2 – Комиссия по атомной энергии, №3 - ФБР.  
с.273 "Сообщение Чеха от 11.9.50. 

"Будучи в Австрии, Д. столкнулся со мной, когда я был в общ-ве Сленг и 
Ректора. Не зная почему, но он сделал вывод, что они – наши работники. Я 
лично ничего не говорил ему об этом, уверен, что они также ничего об 
этом ему не говорили. Признаю, что это была большая оплошность... Беру 
на себя задачу разъяснить Д., что Сленг и Ректор не имеют никакого 
отношения к нам и что они мои случайные личные знакомые". 

 
"Слэнг" и 
"Ректор” 
(см. 
записную 
книжку 
20.11.)36 

с.276 Клим – Центр письмо 11.09.50. 
"Д. требует постоянного руков-ва, к-е Чех не может обеспечить и, как 
видно из высказываний самого Чеха, последний не прочь был бы 
отказаться от дальнейшей работы с Д., с к-м он не знает, что делать, и 
скатывается на коммерч-е дела... 
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с.277 Считали бы целесообразным рассмотреть в-с об отделении Д. от Чеха и 
организации с первым независимой работы... 
Он видимо искренне не знает, как работать для нас, а за время 
отдельных бесед с ним трудно научить его. Его искренность 
подтверждается готовностью привлечь сына к нашей работе, 
готовностью давать наводки и работать по и37 привлечению (см. мат-лы 
о 4-х брумийцах в Тубе), и охотой, с к-й он взялся выполнить задание 
по Вигании38". 

 
 
 
Брумия – 
Америка 
Туба – Вена 
Зония - 
Австрия 

с.279 Встреча Клима с Д. 4.09.50. 
["Чех" с "Марией" находятся на курорте вблизи от Д.] 
""Мария" намеревалась приехать в Тубу к 4 сентября, но как сообщил 
Д., в связи с болезнью Джейн, она была вынуждена задержаться на 
курорте. 
На в-с о том, кто такая Джейн (т.к. я сразу понял, что речь шла о 
"Сленг") Д. сообщил ее полное имя и рассказал, что она вместе с мужем 
("Ректор") проживает на курорте и выполняет "какую-то важную 
работу" для нас по поручению "Чеха", ездит ежедневно с курорта в 
Берхтесгаден и Зальцбург, встречается там с видными конторщиками, и 
Чех дал понять Д., что по этому делу они имеют важную 

 
 
 
 
 
Сленг - 
Ректор 

с.280 инф-ю для нас. 
Д. объяснил, что он знает об этой работе Сленг и Ректора для нас по 
откровенным намекам, к-е делал ему Чех по поводу этих лиц. Д. 
встречал Сленг и раньше, но впервые столкнулся с ними по нашей 
работе на курорте. Он спрашивал Чеха, знает ли Коллегия о Сленг и 
Ректоре, и Чех сказал ему, что он якобы использует этих людей по 
своей инициативе, готовя для нас "сюрприз". 
[Опять просил надавить на Леонова по поводу "Дитя Дуная". Нужно 
только для алиби перед коллегами и амер-ми: зачем ездил в Москву.] 
"Он согласился с нашими доводами о том, что  

 

с.281 изменившаяся междунар. обстановка и сильное обострение антиспартанской 
компании в Брумии в связи с корейскими событиями могут быть 
использованы Д. как достаточно убедительный предлог для оправдания 
неудачи в переговорах со спартанскими организациями". [Но продолжал 
настаивать.]  
"Из нервозной настойчивости Д. было ясно, что для него в-с о получении 
фильма является в-сом его престижа среди коллег, к-м он чрезвычайно 
дорожит. При разговоре по этому в-су Д. был особенно возбужден и явно 
расстроен переданным ему ранее указанием Коллегии о том, что мы больше 
заниматься его коммерч-ми в-сами не будем". 

 

с.282-
283 

Встреча 5.09.50. 
[Обсуждали задания Д.  

 

с.284 "Д. утверждает, что в связи с тем, что нынешний председатель комиссии, 
членом к-й является З., больше не пользуется поддержкой конгресса, среди 
влиятельных кругов демокр-й и республ-й партий считают наиболее 
приемлемой кандидатурой на этот пост З. Поэтому следует ожидать в 
ближайшее время его назначения". 

Звездочет  
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 [Д. без колебаний заявил, что может завербовать своего сына и устроить к З. Клим 
попросил пока тщательно изучать З., 

с.285 особенно в свете последних междунар. событий.]  
с.287 "Поскольку действительно Д. необходимо что-то показать брумийцам (амер-м – 

А.В.)39 в результате длительных переговоров с нашими организациями, а нам  
целесообразно дать ему стимул и не оставить у него нехорошего осадка, полагали бы 
возможным оказать ему возможное содействие". По поводу Леонова.]  

с.307 Вена (т. Остап) – Ц ш/т 19.10.50. 
"Т. Остап сообщил, что Д. пробыл в Югославии 7 дней. За это время он детально 
ознакомился с режимом для иностранцев и условиями проживания в Белграде. 
Подробный доклад Д. будет выслан ближайшей почтой. 
В Белграде Д. дважды беседовал с председателем комитета кинематографии Юг-и 
Рыбникор и неоднократно встречался с ответств-ми чиновниками этого комитета. 
По словам Д., югославы отнеслись к нему крайне предупредительно и даже 
несколько заискивающе. Д. объясняет это тем, что он был первым заметным деятелем 
кино, посетившим Юг-ю после изменения прежнего курса. 
Юг-вы по своей инициативе обратились к Д. с предложением оказать помощь 
югославской кинопром-ти, к-я по характ-ке Д. находится на очень низком уровне. В 
частности, они предложили Д. сделать совместно фильм "Жизнь Тито". В связи с 
этим Рыбникор хотел организовать прием Д. у Тито, но Д. отказался под 
благовидным предлогом, не имея на это от нас указания и боясь зайти слишком 
далеко. 
Из всех предложений Д. принял пока более или менее определенное предложение о 
записи народных югославских песен для телевидения и продаже своих фильмов. 
Рыбникор обещал со своей стороны всемерное содействие для повторных приездов Д. 
и его сотрудников в Юг-ю для произв-ва съемок и записи. 

с.308 По всем в-сам Д. будет продолжать с югославами деловую переписку. 
Чтобы выработать линию поведения Д. в отношении Юг-и на дальнейшее, т. Остап 
просит срочно разрешить следующие в-сы: 
а) Нужно ли Д. удовлетворить просьбу югославов об оказании помощи их 
кинопромышленности (привлечение амер. специалистов, снабжение их аппаратами и 
материалами, совместное произв-во фильмов). 
б) Принимать ли Д. предложение о произв-ве фильма "Жизнь Тито". 
в) Договариваться ли окончательно о записях для телевидения и продаже своих 
фильмов. 
г) Насколько глубоко расширять и закреплять деловые связи с Ю. (Д. заявляет, что он 
может, н-р, уже сейчас послать туда своего постоянного представителя или 
хроникального оператора). 
В закл-е телеграммы сообщается, что Д. израсходовал на поездку в Юг-ю 1400 ам. 
долларов и просит их возместить". 
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с.309 Центр – Остапу 21.10.50. 
"Основной, главной задачей в работе с Д. является устройство его сына 
на работу к "Звездочету". 
Для принятия решений по предложениям Д. по Юг-и предложено 
обсудить с ним след. в-сы: 
1. Не отразится ли активная помощь Д. Югославии на устройство его 
сына к Зв-ту. 
2. Как будет воспринято в деловых и офиц-х кругах Америки его 
содействие виганийцам в популяризации Тито и югославских 
"достижений"... 
Предложили выдать Д. 1400 ам. долларов, к-е он "израсходовал" за 7 
дней пребывания в Юг-и. Просили сообщить ему, что получено указание 
Ц. выплатить ему сумму, но от себя в вежливой форме дать ему понять, 
что т. Остап удивлен расходам, к-е приходится тратить иностранцам в 
Ю. и не понимает, как это ин-цы, едущие в Ю., выдерживают такие 
расходы". 

 

с.310 Остап – Центр 20.10.50. 
""Д." характеризует "Зв-та" как умеренного правого. Но он никогда не 
занимался политикой и является крупным специалистом в своей области. 
Внешние полит. связи "Зв-та" "Д-ну" неизвестны, т.к. последние годы он редко 
встречался со З... 
Поступление сына на работу к З. Д. считает делом вполне реальным. Перед Зв-
м и окружением будут мотивировать желанием сына усовершенствовать свои 
технич. знания под руков-вом З-та (как заявляет Д., сын располагает большой 
склонностью к технике), заинтересованностью в этой новой технич-й отрасли, 
желанием попасть на воен. службу, наконец, стремлением создать себе рекламу 
на будущее. 
Д. считает, что его личность не может служить препятствием к принятию сына 
на работу в Комиссию. Он уверен, что в случае к-л затруднений, ему окажут 
содействие как сам Зв-т, так и др. влиятельные лица, н-р, Сп-н. 
Т. Остап предлагает следующий план действий: 
1. По приезде в США (Д. намерен выехать туда во второй половине ноября) Д. 
детально ознакомится с положением сына в обществе, его полит-ми взглядами, 
связями и осторожно выяснит его желание работать у З.  

 
Звездочет 

с.311 2. Одновременно Д. встречается со Зв-м, определяет его полит. ориентацию, 
выясняет подробно, каким образом произошло его назначение в Комиссию, а 
также отношение З. к себе. 
3. Для более глубокого изучения З. и укрепления своей связи с ним Д. 
предложит ему пост директора вновь организуемой им телевиз-й фирмы, где в 
составе правления будет также его сын. (Д. говорит, что о телевиз-й фирме в 
Центре известно, он уже два года держит для нее снятое помещение). 
4. Д. тщательно взвешивает и обдумывает результаты изучения Зв-та и в 
положительном случае обращается к нему, как к другу, с просьбой об 
устройстве сына. 
5. В случае согласия З. при благоприятных обстоят-вах Д. в феврале-марте 
будущего года вместе с сыном приедут в Европу, где и состоится вербовка его 
сына (Д. со своей стороны должен подготовить его).  
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с.312 Ц – Остапу 21.10.50. 
[С планом согласны кроме пункта 5. Кто и где будет проводить вербовку 
сына, решим после его устройства к Зв-ту.]  

 

с.313 Остап – Ц 23.10.50. 
"Д. считает, что его активное сотр-во с югославами не повлияет ни на 
устройство сына, ни на самого Д. Наоборот, оно будет соответствовать и 
политике США по отношению к Юг-и. 
Однако с коммерч-й точки зрения Д. это сотрудн-во невыгодно. Поэтому 
Остап полагает, что для нашей цели, если работа Д. в Юг-и не является его 
главной задачей, вполне достаточно проведения в Юг-и записи для 
телевидения и продажи материалов и аппаратов. Это дает возможность Д. 
посещать Ю., когда будет необходимо, и посылать своих сотрудников для 
проведения работы по записям для телевидения". 

 

с.314 Ц – Остапу 25.10.50. 
Предложили передать Д., чтобы он поддерживал с Ю. только такие 
отношения, к-е оправдывали бы себя в коммерч-м отношении. Мы не 
заинтересованы, чтобы Д. активно популяризовал Ю. в США. Для нас 
важно, чтобы он сам и его представители имели повод и возможность к 
поездкам в Ю. и пребыванию там известное время. 
Предложили повторить Д., что его основной задачей является устр-во сына 
к З. и что этой задаче должны быть подчинены все его действия. 

 

с.315 Остап – Центр 21.10.50. 
Д. встретился в Вене с представ-м кардинала Сп-на в Риме – Джоном Микс. 
Д. познакомился с Миксом неск-ко лет назад у Сп-на. Микс, зная, что Сп-н 
хорошо относится к Д., в беседе с ним рассказал следующее: 
Сп-н должен приехать в Рим к 1 ноября на съезд кардиналов и епископов. 
Сп-н хочет предложить съезду кардиналов и еп-в создать единый фронт с 
протестантами для борьбы против ком-ма. Принципиальное согласие папы 
Сп-н уже якобы имеет. 

 
Микс 

с.320 Д. написал подробный доклад о Юг-и, в к-м содержались оперативно 
значимые моменты. Выводы: 

 

с.321 "1) Въезд в Ю. человека с любым западным паспортом, особенно амер., 
англ., франц., швейцарским, немецким, австрийским – по туристской визе 
не представляет затруднений. 
2) Посылка нашего человека с итальянским паспортом нежелательна, т.к. 
итальянские граждане встречают недоброжелательное отношение со 
стороны югосл-х властей и югославов вообще. 
3) Иностранцы могут передвигаться по стране без к-л ограничений и 
жесткого контроля. 
4) После лиц с амер-ми и англ-ми паспортами югосл-е власти наиболее 
доброжелательно относятся  к западным немцам и австрийцам (это нужно 
учитывать при посылке в Ю. нашего человека). 
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 5) Ко всему советскому (даже знанию русского языка) югосл-е власти относятся с 
большим подозрением и сейчас же берут такое лицо под контроль. 
Деловые результаты поездки Д. оказались более эффективными, чем предполагали 
сам Д. и мы, обсуждая этот в-с перед его отправкой. Причем последнее произошло 
не по инициативе Д., а по инициативе соответств-х югосл-х учреждений и их 
ответств-х работников. Д. объясняет такое положение тем, что он был первым 
заметным деятелем кинопром-ти, посетившим Ю. сейчас же после взятия кликой 
Тито явного курса на сближение с США (эконом. и полит.), с одной стороны, и 
затруднительным положением югославской киноиндустрии с другой. 

с.322 Сыну Д. дали псевдоним "Рид". 
с.328 Отчет Остапа о встрече 22.10.50. 

"Д. вновь обратился с просьбой дать ему связь с нашим человеком в США, с к-м он 
мог бы регулярно встречаться, получать указания, помощь, советы, направление в 
работе, т.к. ему, хотя он уже и сделал "значительные шаги вперед", трудно работать 
самостоятельно, тем более в сложной обстановке, к-я может к тому же меняться". 

с.329 [Остап поддержал просьбу.]  
с.335 Из доклада Д. 

"Компания "Питтсбург стил" ("Pittsburg steel") начала строить большой завод в 
Сараево. Крупные индустриальные фирмы также могут последовать этому примеру, 
но вероятно хотят подойти осторожно к решению в-са и предполагают прежде дать 
дорогу различным филантропическим организациям с целью смягчить Тито и 
расположить население, одновременно отдалив югославский народ от марксизма и 
коммунизма. Поэтому постепенно в книжных магазинах исчезают книги Маркса, 
Энгельса, Ленина, а произведений Сталина уже нет в магазинах давно. Появляются 
амер. книги по промышленности, а также англ-е... 
В газетах и журналах одновременно с клеветой на СССР и на страны народной 
демократии поются дифирамбы по адресу США и их союзников. Всякие привилегии 
у членов компартии, независимо от их положения, отняты: паек на хлеб, бензин, 
одежду. Этого-то и добиваются амер-цы и об этом свободно и громко разговаривают 
в амер. и англ. пос-вах". 

с.342 "Упоминаю о моем простом плане, о к-м я говорю с Вами уже в течение двух лет, о 
том, чтобы дать мне наконец санкцию начать активную деят-ть в моем обществе 
телевидения. Гленнан с большой радостью согласится с моим предложением стать 
членом правления этого общества телев-я. Я Вас умоляю рассмотреть все мои 
записки по этому поводу и пусть Александр Михайлович вспомнит все, что я ему 
говорил 15 месяцев тому назад в Швейцарии и позже в Москве. Я до сих пор не 
отказываюсь от снятого мною бюро в Н-Й на 4 W. 58 Street. Самый высший этаж 
нового дома, где внизу французский кинотеатр "Paris". Абрам был там неск-ко раз и 
был восхищен. Я могу составить правление из самых вид- 
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 ных людей Америки. Я музыкант, продуцент, владелец кинотеатров, 
имею право пригласить в правление самых видных электротехников. 
Могу пригласить Гленнана и Оппенгеймера и кого Вам угодно. Дайте 
мне возможность встречаться с людьми всегда, может быть на жизнь 
и на смерть, и тогда все возможно. Дайте мне выйти из 
приготовительного класса, дайте мне хороший контакт в США". 

 
 
Оппенгеймер 

с.324 [Задержка с реализацией плана насчет телефирмы <= у самого Д. нет 
своб-х денег (минимум 50 тыс. долл.) Просил деньги у Ц., но не 
отказали и не разрешили.]  

 

 Дело 30595 т.4  
с.8 [В нач. 1951 г. Д. был в США. Потом вернулся в Вену, где Остап с 

ним связался 21.02. В США Д. занимался только коммерческими 
делами, наши задания не выполнил: все время был в Лос-Анджелесе, 
а в Н-Й – всего 2 дня. Со Зв-том встречался, но коротко. В Вену 
прибыл со своим банкиром Делоньи из Лос-Анж. для покупки "Дитя 
Дуная". 

 

с.11 Остап – Ц 6.3.51 
[Зв-т не имеет ничего против того, чтобы взять "Рида" к себе, но он 
лично не располагает полномочиями набирать людей; весь личный 
состав для учреждения З. отбирается весьма строго спец-м отделом 
кадров, к-му он не может рекомендовать людей. Д. не считает 
возможным вторично обращаться к Зв-ту с просьбой относительно 
устройства сына.] 
[Рез-я Савченко: "Как обычно "заинтересовал нас", а потом ничего не 
сделал". 7.3.51.]   

 

с.17 Встреча 20.2.51. 
[Остап выразил резкое неудовольствие по поводу невыполнения 
задания. Д. обещал выполнить его в марте-апреле, когда будет в Н-Й.] 
"Одновременно Д. стал жаловаться, что ему вообще трудно 
выполнять задания полит. хар-ра, что он считает их недостаточно 
конкретными, что он неважно разбирается в политике и не может 
быстро ориентироваться в меняющейся междунар. обстановке. Д. 
просил дать ему более конкретные задания и такую связь (в 
частности, в США), посредством к-й он мог бы регулярно, а не через 
длительные промежутки времени, получать необходимые указания и 
руков-во". 

 

с.29 Центр – Остапу письмо от 14.04.51. 
"1. В процессе работы с Д. мы все больше убеждаемся в том, что 
единственным мотивом его сотр-ва с нами является стремление устраивать 
свои дела за наш счет. Это показала его поездка в С.С., дела с известным 
Вам фильмом, поездка в Юг-ю, последнее предложение о телевиз-й фирме и 
т.д. 
Для того, чтобы заинтересовать нас, Д. выдвигает различные заманчивые 
предложения вроде Зв-та от выполнения к-х в дальнейшем отказывается под 
всякого рода предлогами. 
В этих же целях Д. настойчиво добивается предоставления ему связи в 
США. По прошлой работе с нами он понимает, 
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 что устройство к нему нашего человека повлечет за собой создание прикрытия, а 
следовательно, вложение наших денег. Таким образом, он рассчитывает извлечь из 
этого дела пользу для себя. 
На работе с нами Д. еще не закреплен, и его родственники в СССР в целях 
воздействия на него использованы быть не могут, т.к. Д. совершенно ими не 
интересуется. 

с.30 2. Учитывая эти обстоятельства, мы не намерены привлекать Д. к устройству наших 
нелегалов или агентов и создавать для них прикрытия с его помощью. Поэтому мы 
можем использовать его только для добывания интересующей нас инф-и среди его 
связей. 
3. На встрече с Д. выразите ему наше недовольство тем, что он не выполняет наших 
заданий. 
Потребуйте от него отчет, к-й он обещал Вам представить, и еще раз разъясните ему, 
что идя навстречу его просьбе – давать конкретные задания, мы согласились с его 
предложением устроить "Рида" к "Зв-ту". Это задание остается в силе и если он не 
может устроить "Рида" в учреждение Зв-та, то должен постараться, используя свои 
связи, устроить его в др. учреждение, к-е по роду своей деят-ти может представлять 
для нас интерес. Н-р, в одну из фирм, работающих в этом направлении, что и Зв-т, 
или в штаб Эйзенхауэра и т.д. 
Попутно поинтересуйтесь, что Д. сделал по выполнению нашего задания, 
полученного им в Москве, с к-м он был полностью согласен и считал его для себя 
вполне выполнимым. (Речь идет о Сп-не, семействе Трумэна, Луи Лурье, Уоррена, 
Мильтон Эйзенхауэр,  Бентона, к-х Д. должен использовать для получения через них 
инф-ции, освещающей политику правящих кругов США). 
4. Передайте Д., что в организации фирмы, на к-ю он просит 50 тысяч ам. долларов, 
мы не заинтересованы. Использовать ее мы не намерены и потому в-с ее дальнейшего 
существования он может решать по своему усмотрению. Об этом ему уже говорил т. 
Клим. 
Ваш ответ по этому в-су должен быть вежливым, но не допускать никаких 
кривотолков со стороны Д. в дальнейшем. 

с.31 Передайте ему также, что пока дать ему связь в США мы не имеем возможности... 
Оказывать Д. какую-либо помощь в его коммерч-х делах в Вене не следует". 

с.32 [30.04.51 в Вену прибыл Д. Представил Остапу отчеты о беседах со Сп-ном, Лурье, 
Гербертом Гувером.]  

с.34 Беседа со Сп-ном. 
[Неск-ко раз звонил Сп-ну, но его не было. 

с.35 "В этот раз я остановился в Н-Й в гостинице "Вальдорф-Астория" и в четверг 19-го 
апреля я шел пешком к себе в гост-цу часов в 5 после полудня. 
Пересекая 48-ю улицу от 5-го Авеню к Мэдисон и Парк Авеню, меня кто-то сзади 
потрогал по плечу, и я оглянулся – кардинал Сп-н стоял и улыбался, сказав: "Борис, 
очевидно Бог хотел нашей встречи, ибо я старался тебе дозвониться, 
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 чтобы ты завтра пришел на обед. Пожалуйста, устрой так, чтобы ты мог провести 
со мною 2 или 3 часа. Мы, наконец, условились на 20-е апреля. 
Я был единств-м в штатской одежде, остальные все члены его епархии – 
епископы. После обеда К. Сп-н попрощался со своей свитой и также я сделал – и 
мы поднялись в его частное студио – на второй этаж. 
[Поговорили о здоровье, брате Мартине, племяннице Кэтлин и перешли на 
самую злободневную тему: "Приезд генерала Мак-Артура и его увольнение".] 
"Тут я дал ему возможность говорить без перерыва: 
К. Сп-н: "Это самая большая трагедия в истории США. Нет сомнения, что 
генерал Маккартур олицетворял настоящего стопроцентного амер-ца и только 
такой гениальный полководец мог бы навсегда ликвидировать красную 
опасность. Нет сомнения также, что его стратегия и была самая правильная. 

 

с.36 Надо уничтожить базы китайцев вблизи Кореи. Нельзя никоим образом 
считаться с интересами Великобритании. Тем более, что по моим сведениям 
программа изготовления орудий на восемь месяцев опередила себя – 
единственная правильная программа по отношению ко всей красной опасности – 
это наступательная без ограничений хар-ра разрушений. Ты видел, какой 
популярностью пользуется наш национальный герой! Ты видел, как все 
епархиальные школы были закрыты в день приезда генерала в Н-Й. Каждая 
католическая школа имела портрет генерала на своем здании. Каждый катол-й 
священник призывал всех своих прихожан присоединиться к празднеству. Для 
меня это в особенности тяжело. Традиция ирландцев, итальянцев и всех др. 
католиков голосовать и поддерживать Демокр. партию. Из-за глупой анти-амер-й 
политики теперешнего правит-ва в Ваш-не мне пришлось дать ультиматум 
Труману, и если он не примет более агрессивных мер к внутренним и внешним 
врагам – все католич-е голоса уйдут  от поддержки демокр. партии. Помнишь, 
здесь этот телефон, (указывая на белый аппарат) это было в дни Рузвельта 
прямым соединением с Белым домом. Теперь этот телефон не отвечает. И если я 
настаиваю – я получаю какого-то секретаришку, и я должен объяснить цель 
разговора с президентом. Как тебе нравится такое отношение к держателю 30% 
голосов вотирующих в США. Республиканцы конечно довольны этим 
положением. Мне быть надо осторожным. Традиция массы католич-й всегда 
быть с демократами, но если Тр-н продолжать будет упорным и больших 
перемен немедленно не сделает – нам католикам надо будет уйти от демократов 
на долгое время. 
Как тебе нравится, Ачесон и Труман просили генерального прокурора Мак-Грат 
(General McGrath) влиять на прокурора Мурфи в процессе Хисса (Alger Hiss) не 
давать Хиссу обвинительного вердикта. Конечно, Мак-Грат (католик) 
советовался со мной, и я настоял на обвинительном вердикте. Можешь себе 
представить, что если б не Мурфи и Мак-Грат, оба католика не принимали бы 
участия в этом процессе; 

 
 
орудия; 
то же – 
и с 
Гувером. 
Направле
нная 
инф-я. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Хисс 

с.37 если бы все дело было бы в руках протестантов, непосредственно под 
влиянием Трумана, Ачесон бы добился освобождения Хисса. Страна в 
большой опасности, и если оставить власть в руках Трумана и его 
приверженцев, то страна скоро будет в руках дяди Иосифа, нежели в руках 
дяди Сэма..." 
Он страшно волновался во время своего разговора. Снял белый воротник и 
черную шелковую манишку. Вспотел и задыхался, заикался. Всегда, 
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 между прочим, заикается, когда волнуется. Я его успокаивал".  
с.39 [21 апреля Л. Лурье пригласил Д. на обед с президентом Гувером. 

Обычные любезности, воспоминания, как жена Д. танцевала с Гувером в 
Б.д. вальс, когда его избрали в през-ты. Потом заговорили об увольнении 
Трумэном Макартура:] 
"Гувер вспылил, сердитым тоном закричал: 
"Тот идиот ни с кем не советуется. Увольнение М-ра – это самая крупная 
уступка Сов-й России. Это игра в руки Сталину. Больше того – русские 
достаточно умны, чтобы использовать это положение и в Японии". 
"Я провел три часа сегодня и четыре часа вчера с генералом. Я вполне 
согласен с генералом и с его всей программой. Действительно, ни 
русские, ни китайцы не готовы ни в коем смысле противостоять 
формальной атаке и в особенности нашей воздушной флотилии. 
Вдобавок я знаю, какие разрушительные новые орудия у нас уже готовы, 
что никто не может противостоять. Я го- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Орудия 

с.40 ворил с Вильсоном, и он мне сообщил, что весь план вооружений на восемь 
месяцев опередил себя. Он даже разрешил Бюику вновь перейти на полгода на 
пассажирские автомобили. Все новые орудия не требуют большого состава и 
необходимое количество солдат, инженеров и техников уже тренировано. Тот 
идиот (за весь вечер Гувер ни разу не назвал Тр-на по имени) не продает 
Америку. Он просто ее предает. Самый большой преступник – это мозг идиота 
– Ачесон. Этот модный адвокат до сих пор продолжает еще флиртовать с 
коммунистами модных салонов. Сверху до низу все мин-во иностр-х дел полно 
педерастами и полукрасными". 

 

с.44 [23 и 24 апреля Д. провел 2 полных дня со Зв-том в Ваш-не.] 
"Кит мне показал вырезку из их Устава, что они не имеют права служить 
одновременно в др. месте, но имеют право иметь акции в любом 
коммерческом предприятии. Жалование из Унив-та он больше не 
получает, хотя Ун-т и выразил желание продолжать ему платить. 
Теперешнее жалование 

Atomic 
Energy 
Commission 

с.45 составляет только одну треть университетского жалования, а универс-е 
жалование было в сумме меньше половины старого парамоунта жалов-я. 
Материально, он жаловался, и с добавочными расходами, необходимыми для 
поддержания "престижного положения" – ему просто не хватает, потому-то он 
бы интересовался добавочным доходом, если это не представляется в кач-ве 
жалования, и его работа или сотрудничество, представлены не в кач-ве службы, 
а в кач-ве советника. Он мог бы приезжать каждую вторую неделю в Н-Й и 
пробыть со мною день или два. Он был восхищен моим планом для создания 
Корпорации Телевидения – он принял мое предложение быть главным 
консультантом этой корпорации. Это ему вполне разрешено, и он имеет полное 
право распорядиться своим временем". 

 

с.41 Отчет Остапа о встрече с Д. 
"Поскольку Д. затронул в-с о фирме, я ему сказал, что мы ничего не 
можем иметь против предложенного Д. плана сближения с З. и 
укрепления отношений с ним, но фирма, как та- 
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 ковая, нас не интересует, ибо еще весьма проблематично, сумеет  
с.42 ли Д. получить от З. инф-ю, если пригласит последнего в кач-ве консультанта. Д. 

может создавать фирму, если он считает это необходимым, но на наше участие в 
ней он не должен рассчитывать.  
Д. воспринял мое заявление несколько болезненно, сказав, что он именно 
рассчитывал на наше участие, т.к. ему одному трудно поднять это дело, и он не 
понимает, почему решение этого в-са тянулось так долго, что он заплатил уже за 
помещение не менее 15.000 долларов. 

 

с.48 Ц – Остапу 1.06.51 
"Инф-я Д. большого интереса не представляет. Однако, учитывая, что в 
таких беседах может быть получена и более полезная инф-я, просим 
поручить Д. и впредь интересоваться такого рода инф-й. 
Поручили разъяснить Д., что если у него ничего не выходит с 
устройством сына к Зв-ту, пусть его устраивает в др., интересующие нас, 
учреждения".  

 

с.49 Отчет Остапа от 23.07.51. 
[Д. прибыл в Вену 13.7.51.] 
"Я говорил с Д. во время его пребывания в Вене 2 раза, причем один раз 
основательно, посвятив ему целый день. 
По своему заданию Д. во время пребывания в Н-Й ничего не сделал, ссылаясь на 
то, что был там короткое время, и на перегрузку своими коммерч-ми делами. 
Точно так же Д. не предпринял никаких конкретных попыток не только к 
устройству "Рида" в одно из интересующих нас учреждений, но даже не 
позондировал почву в этом направлении и не переговорил с самим "Ридом". 
На мой в-с, почему Д. не желает предпринять ч-либо для устройства Р., он 
ответил, что не видит конкретных путей для осуществления и логического 
объяснения такого шага. На мое замечание, что устройство Р. - это не наша 
выдумка, а предложение самого Д., сделанное год тому назад, Д. согласился, что 
все это его инициатива, но он не учел всех моментов. Сейчас же он убедился, что 
Р. стал "настолько самостоятельным", что не послушает его. Р. увлекся своим 
нынешним делом и, по словам Д., не станет бросать это дело... 
Сейчас совершенно ясно, что Д. или действительно переоценил свои 
возможности в деле с Р. и преувеличил свое влияние на него, или же не хочет 
"впутывать" его в наши дела. 

 

с.50 [Д. пытался вернуться к коммерч-м делам. Остап вновь повторил позицию 
Ц.: мы не будем в этом участвовать. Если Д. хочет, пусть организует сам.] 
[Вновь поставил в-с о пост-й связи в США.]   

 

с.61 Справка на Д. 25.12.51. 
[Отец Д. - Мороз Мендель Исаевич, 1868 г.р., уроженец г. Быхов, БССР, еврей, 
беспартийный. До Октябрьской рев-ции имел собственный дом и содержал 
слесарную мастерскую в г. Запорожье, после революции – работал слесарем-
водопроводчиком в этом же городе. В сент. 1942 г. при нашем содействии 
выехал к Д. в США. 
Мать – Мороз Малка Гершевна, 1870 г.р., еврейка, беспартийная, домохозяйка. 
Умерла в 1940 г. в Запорожье. 
Д. родился в 1895 г. (по докум-м 1891 г.) в Бобруйске.]  

 
Отец Д. 
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с.84 Выписка из плана мероприятий по резид-ре "Чеха", 
утвержденного тов. Савченко С.Р. 21 декабря 1951 г. 
1. Учитывая, что дальнейшее существование резид-ры "Чеха" является бесцельным и 
не соответствует интересам нашей работы, т.к., не давая практических результатов, 
отнимает много сил и времени и отвлекает нас от решения основных операт-х задач – 
использование Чеха в нашей разведыв-й работе за кордоном прекратить и рез-ру его 
ликвидировать. 
2. В связи с тем, что дальнейшее пребывание Ч. за границей является крайне 
опасным, т.к. Ч. в результате длительной связи с советской разведкой знает много ее 
работников как в Центре, так и на периферии, ознакомился с методами нашей 
работы... , - принять меры к возвращению Ч. в СССР... 
3. Учитывая, что независимо от имеющихся у нас подозрений относительно самого 
Ч., использование его фирмы для других разведыват-х задач, помимо прикрытия Ч., 
исключается по соображениям безопасности, - принять меры к возвращению 
вложенных нами туда ден-х средств... 
5. Получить от Ч. подробный отчет о выполнении им наших заданий за границей и 
работе с агентами его резид-ры, после чего решить в-с относительно возможного 
использования последних в нашей работе. 

с.88 Вена (т. Яков) – Ц ш/т 23.1.52. 
23.01 Яков встретился с Д. На встрече в осторожной форме выяснил, что Д. связи с Ч. 
не поддерживает с конца 1950 г. Д. полагает, что Абрам находится в Париже или 
США. При необходимости он может его найти через брата Абрама или же через 
фирму в Париже, владельцем к-й является Абрам. 
Д. предлагает создать представит-во "Венфильма" в Швейцарии, о чем он уже вел 
беседу с дир-ром "Венфильма" Леоновым. Это представ-во он может организовать 
или сам, или через знакомых ему людей. Если Ц. будет согласен на орган-ю такого 
представ-ва, Д. официально сможет посещать Швейцарию и Австрию. 
При положительном решении этого в-са Д. просит переговорить с Леоновым, 
находящимся в наст. время в Москве. Какой-либо фин. помощи для орган-и 
представ-ва в Швейцарии Д. от Центра не потребует. 
Этой поездкой в Австрию Д. окончательно разрешил все свои коммерч-е дела, 
расплатился с Леоновым, вручив ему 100 тыс. ам. долларов за "Дитя Дуная". В 
последующем ему посещать Европу незачем. Такое посещение будет возможным, 
если разрешим ему создать представ-во "Венфильма" в Швейцарии. 

с.89 Д. просит организовать ему связь в Ваш-не, если не будет решен положительно в-с с 
представит-вом "Венфильма" в Швейцарии. 
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с.90 Ц – т. Якову (Вена) письмо от 30.01.52. 
[По-прежнему не заинтересованы в коммерческих делах Д.] 
"Однако, имея в виду, что в ближайшее время нам может потребоваться 
помощь Д. в деле Чеха, говорить ему о таком нашем отношении к его 
коммерческим делам не следует. Наоборот, перед ним все дело нужно 
представить в таком свете, что мы заинтересовались его новым 
предложением и готовы оказать ему нужное содействие. 
Поэтому, во время предстоящей встречи с Д. ему надо сказать, что, хотя 
мы считаем деловые связи его с советскими организациями 
нежелательными с точки зрения безопасности, мы заинтересованы в том, 
чтобы он имел предлог приезжать в Европу для встреч с нами. 

 

с.91 Поэтому мы согласны на его переговоры с Леоновым о создании 
представительства "Венфильма" в Швейцарии. Со своей стороны мы, по 
возможности, окажем содействие ему в этом деле и дадим 
соответствующую рекомендацию Леонову, однако Д. должен иметь в виду, 
что окончательное решение в-са зависит не от нас. Очевидно, если Д. 
сумеет доказать взаимную выгодность организации представительства для 
обеих сторон, он добьется успешного разрешения в-са... 
2. Как мы уже сообщали Вам телеграммой №16989 от 18.12.51 года, в 
Париже у нас проживает агент "Чех" (по имени Абрам), с к-м отсутствует 
связь с января 1951 года. В августе прошлого года Ч. сообщил нам 
условным письмом, что он якобы находится в разработке и просил не 
встречаться с ним еще несколько месяцев. Однако у нас имеются 
основания думать, что Ч. умышленно избегает восстанавливать с нами 
связь. 
Для выяснения действительного положения Ч. и причин прекращения 
связи с нами, мы решили вызвать его в Вену, куда для встречи с ним 
прибудет работник Ц. В наст. время нами дано указание в Парижскую 
резидентуру вызвать Ч. на встречу в Париже. Если же по каким-либо 
причинам установить связь с Чехом там нам не удастся, мы намерены 
использовать для этой цели Д., о чем сообщим Вам дополнительно. 
Д. является старым другом Чеха, находился у него на связи, являясь 
фактическим агентом его группы, знает его адрес и место работы в Париже 
и без особого труда сможет встретиться с Ч. и вызвать его в Вену. 

 
 
 
 
 
 
 
Чех 

с.92 На случай необходимости привлечения Д. для установления связи с Чехом, 
сообщаем ориентировочный план Вашей работы с Д. в этом отношении: 
а) Д-ну нужно будет сказать, что у нас в прошлом году по неизвестным причинам 
прекратилась связь с Абрамом (под этим именем он знает Ч.) Так как Абрам 
сообщил условным образом, что с ним не все благополучно (в чем дело – нам не 
известно), мы сочли опасным рассчитываться с ним непосредственно в Париже и 
просим Д. помочь нам в установлении контакта с Абрамом из Вены. 
б) Для этой цели Д. должен связаться с Абрамом по телефону или по почте (если 
он считает это приемлемым и возможным) и пригласить А. в Вену якобы для 
совета по важному коммерческому в-су. Во избежание расшифровки как самого 
себя, так и Абрама, Д. должен соблюдать при этом все правила конспирации и 
пригласить Абрама в Вену от своего 
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 собственного имени, ни в коем случае не упоминая о чьей-либо еще 
заинтересованности в этом деле. 
в) Д. должен договориться с А. о дате прибытия его в Вену (желательно в ближайшее 
время), учитывая однако возможность прибытия к этому времени в Вену 
представителя Центра. 
В связи с тем, что для А. в Центре имеется серьезное задание по США, при 
выполнении к-го возможно понадобится помощь также и Д., желательно, чтобы Д. на 
это время задержался в Европе и мы в случае необходимости могли связаться с ним. 
г) Если Д. почему-либо не удастся связаться с Абрамом из Вены, он должен выехать 
специально для этой цели в Париж, осторожно связаться там с А. и договориться о 
выезде его в Вену для встречи с представителем Центра. В этом случае желательно 
договориться с Д. о порядке извещения нас в Вене или в Париже о результатах его 
встречи с 

с.93 Абрамом (н-р, с ним можно договориться, что он пошлет условную телеграмму в к-л 
адрес в Вене, к-й Вы ему дадите)... 
Договоритесь с Д. об условиях поддержания с ним связи в Н-Й (а не в Ваш-не), 
объяснив ему, что в Н-Й мы имеем для этого больше возможностей". 

с.105 Яков – Центр февраль 1952 г. 
[На встрече 26.01.52 Д. на концквартире написал доклад о Сп-не.] 

с.106 "Сп-н, по моим сведениям, едет на Дальний Восток еще в кач-ве "Grand Vicar U.S. 
Army" – Главного духовного вождя армии США. Этот титул был дан ему еще 
президентом Рузвельтом, и затем Трумэн подтвердил его. С одной стороны, Сп-н 
укрепляет или разоренные католические миссии, или посылает помощь застрявшим 
внутри (нарочно) запрещенных областей, а еще, самым главным образом, укрепляет 
связь Ватикана с правит-вами Востока, поддерживаемыми Америкой. 
В то же время торговля с Тр-м продолжается за поддержку его католическими 
голосами США. Назначение Тр-м генерала Кларка представителем в Ватикан должно 
быть первой уступкой Тр-на в пользу Сп-на, разве протестанты и др. сильные 
христианские секты помешали бы такому назначению. У Сп-на специальное задание 
от Ватикана – увеличить кол-во католиков в Северной Америке. Усилия и пропаганда 
направляются на богатый класс и будто бы за последние три-четыре года новые 
приверженцы католицизма составляют два с половиной миллиона. У Сп-на имеется 
специальный бюджет для этой цели, к-й конечно легко оправдывается в случае 
успеха. 

с.107 Если Тр-н еще надеется на перевыборы, ему очень важно иметь на своей стороне Сп-
на. Последний фактически контролирует католич-е голоса Америки. Тр-н до 
последнего момента не перестанет флиртовать со Сп-ном, а с др. стороны и Сп-н 
следит за силой каждой группы с сильным кандидатом и не пропустит случая во 
время присоединиться к той группе, к-я окажется победителем. В этом смысле 
интересно следить за симпатиями Сп-на постоянно, ежедневно, ибо его знание полит-
й конъюнктуры будет безошибочным. 
Опыт католич-х голосований доказал это в прошлом. Все чаще и чаще Сп-н начинает 
упоминать факт очевидно бесспорный – что он будет папой римским. 
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 На моем последнем свидании с ним Сп-н показал мне письмо от папы 
римского, написанное лично его рукой. Письмо он вынул из большой пачки 
(личные письма папы римского к кардиналу С), объяснив все полит. ходы, к-е 
Сп-н должен предпринять, чтобы не иметь затруднений от всемогущего 
духовенства итальянского происхождения. Вся тактика сейчас приготовляется 
самим папой, вся программа готовится графом Энрико Галеацци. 
Граф Галеацци – единств-й человек не духовного звания, является главным 
администратором Ватикана. Он – самый преданный друг папы, и Сп-на". 

 

с.110 Вена – Ц 1.04.52 
[Через Д. было направлено письмо Чеху на немецком языке и переданы 
указания Центра для Чеха.] 

 
Чех 

с.111 [Яков встретился с Д. 26 и 28 марта 1952 г. в Вене. Д. до этого встречался с 
Чехом в Париже. Яков поручил Д. встретиться еще раз, передать указания и 
письмо А.М. (видимо, Коротков). Разработаны условия связи в Н-Й.] 

 

с.114 Условия явки с Д. в Н-Й. 
Место: 58 West, 58 str. New York. Д. будет прогуливаться около дома. 
Время: Первый вторник каждого месяца, начиная с мая 1952 г., в 15.00. 
Опознават-е признаки: Д. по мышкой левой руки держит альбом патефонных 
пластинок в цветном переплете к-л модной оперетты в Н-Й. 
Пароль: о/р: Please, did you hear these records? 
               Д: No, I just bought them at the Liberty on Madison avenue. 
               О/р: O.K. Let's hear them together, John. 

 

с.119 Вена (т. Серов) – Центр ш/т 2.9.52 
[В середине июня в Н-Й Д. встретился с Чехом, с к-м в дальнейшем 
встречался регулярно. Через знакомого адвоката за 1800 ам. долл. помог 
"Чеху" в оформлении загран. паспорта. Ч. просил Д. передать нам, что он 
считает целесообразным после получения паспорта остаться в США. По пути 
в Вену Д. заезжал к жене Ч. в Париже. Помог ей в продлении паспорта и 
получении билета на пароход. 1-го сентября она должна была выехать к 
мужу.  

 

с.121 Ц – Вена т. Серову ш/т от 4.9.52 
[Выяснить у Д. положение Ч.: нет ли за ним наблюдения, как обстоят дела с 
фирмой, какие его планы на дальнейшее и т.д. Как понимать заявление Ч., что 
он считает целесообразным после получения загран. паспорта остаться в 
США? Зачем он тогда стремился получить паспорт? Предложили постараться 
выяснить адрес Ч. в Н-Й.] 
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с.123 [8.09.52 встреча с Д. в Вене. Получен его доклад.]  
с.124 Отчет Д. 

"В марте 1952 г. согласно задания по приезде в Париж встретился с А. два раза и 
передал ему устно-словесное распоряжение Аф.: - отправить письмо в Швейцарию по 
известному ему адресу и на такой-то день после отправки письма быть самому на 
условном ранее пункте в Швейцарии и быть готовым позже к поездке дальше для 
встречи с представителем из дома. В дополнение к устной передаче 
вышеобозначенного распоряжения, я ему передал письмо, напечатанное на машинке 
с подписью "Ал"... 
В Н-Й и Калифорнии я ничего не слышал ни от Аб., ни от Вас, как я уже объяснил 
Аф., четыре вторника каждого месяца – май, июнь, июль и август, несмотря на всякие 
неудобства для меня, я бывал в Н-Й. Приходил в три часа на 58 вест с альбомом 
пластинок, но никто не подходил ко мне. 

с.125 Как мы условились, я выполнил со своей стороны все, но от Вас никто не приходил. 
Я продолжал стоять у обусловленного места от 20 до 30 минут, но никого – ни одного 
подозрительного лица и никого я не заметил. Только напрасно делал расходы на 
поездки в Н-Й и напрасные покупки альбома пластинок... 
Во время одной из моих поездок в Н-Й я позвонил в фирму на Уолл-стрите, с к-й 
Абрам делает дела - - Broverman, 79 Wall street, N.Y. City, и узнал, что он приезжает в 
Н-Й 12 июня, и я пошел встречать его к пристани. Очевидно, и Фред Броверман, 
владелец вышеупомянутой фирмы, пришел встречать Абрама. Расцеловался с 
Абрамом по его приезде, он познакомил меня с Броверманом. 
В такси вместе поехали в контору Б. на 79 Уолл-стрит. По дороге в такси узнал, что в 
тот же день он имел свидание с адвокатом по делу нового паспорта для Абрама. Как я 
помню, адвокаты Corwin, Cohen and Post. С А. мы условились встретиться на след. 
день. 
Броверман устроил для А. отель "Governor Clinton": угол 31 стрит и 7-й авеню. 
Когда мы встретились с А. на след. день, он мне рассказал следующее: 
Он выполнил задание, переданное ему мною, только на половину: он послал письмо в 
Швейцарию, он поехал в Шв-ю и встретил нового товарища. Он объяснил ему в Шв-
и, что он дальше ехать не может, что у него осталось только несколько дней и что он 
немедленно должен уезжать во Францию и оттуда в США, чтобы не уничтожить 
окончательно все возможности получения нового паспорта. Он также сказал мне, что 
абсолютно убедил товарища в Швейцарии в своей правоте и тот в конце концов с ним 
совершенно согласился. 

с.126 [Броверман помог Чеху получить новые паспорта для себя и жены.]  
с.127 "Все бумаги были подлинно и легально подписаны. Все дело пошло в Вашингтон. 

Через четыре или пять недель Абрам был вызван в Ваш-н главою отдела паспортов и 
виз МИДа известной мисс Шиплей. Она сообщила А., что не считает его занятие в 
Париже особенно важным и выдающимся, что понуждает делать всякие концессии, 
прочла ему лекцию об амер. патриотизме, легко побранила его, что через неск-ко 
месяцев после того, как он стал 
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 амер. гражданином, покинул США и переселился во Францию, перевел свою семью и 
теперь после пяти лет пребывания за границей, на четвертый день уже требует новый 
пятилетний паспорт. Мисс Шиплей порекомендовала А. пожить в США, продать 
свою маленькую фабрику в Париже и перевезти семью обратно в Америку. А. имел 
неосторожность сказать, что он все равно хотел продать фабрику во Франции. Она на 
это сказала, что уточнит в амер. консульстве в Париже. 
[Жена Чеха Мирра волновалась в Париже, что будут полит. затруднения, о чем Ч. 
говорил Д.] 
"Как мне стало понятно – я не видел ничего здесь политического, я видел обычную 
рутину и я использовал приезд старой приятельницы моей жены – некоей Салли 
Кент, помощницы мисс Шиплей (бывшей секретарши Блума, умершего 
конгрессмена, председателя иностр-го комитета) и попросил ее посмотреть досье А. 
Она мне сообщила, что ничего полит., никаких "красных" подозрений на него нет.  

с.128 Я это все сообщил А. и он со своими адвокатами приняли новую атаку своего дела. 
Вся семья А. переезжает в США, и Аб. нужен паспорт для случайных поездок за 
границу. На этом все и согласились... 
Пока А. ожидал результатов паспортного дела, он сносился с фирмами в Германии по 
щетинному делу и делал всякого рода трансакции и комиссии главным образом для 
фирмы "Броверман", а иногда и для других. 
Б. к А. очень хорошо относится, и у Аб. оптимистическое чувство по поводу дел – 
если он действительно решит возобновить свою резид-ю в Н-Й. 
Основаться ли ему на пост-е жительство в Америке или только временно – это 
зависит от Вашего совета и инструкций... 

с.129 Мне удалось заключить контракт с "Энциклопедией Британика", чтобы сделать 
серию 104 фильма для телевидения "Великие люди мира". Серия включает людей как 
Леонардо да Винчи, Бетховен, Галлилей, Пастер и т.д. Контракт подписан 
президентом фирмы сенатором Виллиамом Бентоном, председателем правления 
Пауль Гофманом. Я уверен, что эти два человека просмотрели меня внимательно и 
если бы какое-либо подозрение было – мне такого контракта не дали бы. 
Помимо этого, я в конце концов организовал свою телевиз-ю фирму на 160 Бродвей... 
Без особой помощи – мог бы оказывать услуги – если бы могла быть установлена 
интеллигентная и разумная связь. 
Готов к услугам, всегда готов. Д. С товарищеским приветом!" 

с.124 Резол-я Савченко от 13.9.52: "Надо работать активно над тем, чтобы их обоих 
вытащить, отобрать деньги и арестовать". 

с.130 Ш/т Ц – Вена 13.09.52 
Просили тов. Серова передать Д. следующее: 
1. С нашим работником Ч. не встречался. Мы удивлены поведением Ч., в частности, 
тем, что он в течение длительного времени не принял никаких мер для встречи с нами 
в Швейцарии или Франции, несмотря на наши неоднократные вызовы и свои 
обещания.  

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian



Yellow Notebook #3                                                              88 

 2. В США работать с Ч. мы не считаем возможным. Более того, впредь до получения 
Чехом возможности для выезда в Европу для личных объяснений с нами мы не 
считаем возможным работать с ним вслепую. 
3. В фабрику Ч. нами вложено 57.000 амер. долларов. Эти деньги Ч. должен нам 
вернуть. Нужно попросить Д. посоветовать, как это лучше сделать и оказать при этом 
нам содействие. 
4. Часть этих денег (примерно 20-25 тысяч долларов) мы намереваемся поместить в 
дело Д. с тем, чтобы при возникновении надобности получать от него чеки на 
предъявителя для финансирования наших людей в США или в др. странах... 
6. Просили сообщить Д., что наши работники в Н-Й дважды пытались выйти на 
встречу с ним, но ввиду того, что за ними велась слежка, оба раза от встречи 
пришлось отказаться. 

с.131 7. Условия встречи с Д. в Н-Й остаются прежними, однако Д. просили учесть, что нам 
работать в Н-Й трудно, поэтому на тот случай, если встречу в назначенный день 
провести не удастся, он должен выйти по тем же условиям на след. день после 
основной встречи. 
Просили передать Д. наши приветы. 

с.132 Вена – Центр письмо 20.09.52. 
На встрече 14 сент. Яков передал Д. Ваши указания, изложенные в №12083. Д. 
просил сообщить Вам, что он крайне возмущен поведением Ч. и в частности тем, что 
он обманул его, заявив, что все переданные Д-м указания Центра он выполнил... 
Как рассказал Д., Ч. в наст. время в Америке имеет щетины на 35-40 тысяч амер. 
долларов, к-ю он должен был продать в сент. 1952 г. 
К сообщению о том, что в случае получения от Ч. всей суммы наших денег, мы 
намерены 20-25.000 долларов вложить в дело Д. с тем, чтобы он выдавал чеки на 
предъявителя для финансирования наших людей, Д. отнесся положительно и сказал, 
что он мог бы получить у Ч. эти 20-25.000 долларов, если 

с.133 Центр пришлет Чеху через Д. соответствующее письменное распоряжение. 
[Судя по пометкам на док-те, чекисты поняли, что Д. хочет забрать деньги себе.]40  

с.134 Вена – Центр ш/т 9.10.52 
[Встреча с Д. 8.10.] 
Д. рассказал, что в Париже посетил управляющего фабрикой "Чеха" – Ажера, от к-го 
узнал, что Ч. поручил ему продать помещение фабрики и часть оборудования за 15 
тыс. ам. дол-в. Остальную часть оборудования Ч. намеревается переправить в США. 
По расчетам Д., после продажи фабрики капитал Ч. достигнет 55-60 тыс. ам. дол-в. 

с.135 Ц – Вена 11.10.52. 
Д. должен передать Ч. следующее: 
"а) В силу создавшихся для Ч. условий мы не против того, чтобы он пока оставался в 
США. Однако, в связи с тем, что перспектива его дальнейшего использования нам 
пока не ясна, мы решили 
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 изъять из фирмы Ч. наши средства в размере 57 тысяч ам. дол-в. Поручить41 эту 
сумму мы поручаем Д. без каких-либо письменных полномочий. 
б) Ч. должен написать и передать Д. отчет о своем положении и более подробно 
изложить причины, побудившие его к такому экстренному переезду в США без 
согласования с нами. 
в) По истечении неск-х месяцев, когда положение Ч. в США укрепится, мы желали 
бы встретиться совместно с ним и Д. в Европе для обсуждения их дальнейшей 
работы. Соображения по этому в-су Ч. должен также изложить в своем отчете. 

с.142 Ц – Н-Й письмо 11.11.52 т.т. Тихону, Алану 
"В целях ведения разведыв-й работы против США в 1948 г. во Франции нами была 
создана нелегальная резидентура под руков-вом агента-нелегала Ч. В кач-ве своего 
прикрытия Ч. организовал в Париже с нашей финансовой помощью фирму по 
щетинному делу. Для этой цели ему было ассигновано Центром с условием 
последующего возврата 57 тысяч ам. долларов. 
"Чех" – Jack Soble, 1903 г. рождения, уроженец СССР, еврей. Гражданин и член 
КПСС с 1933 г. Женат, имеет сына. Близких родственников в СССР не имеет. (В 
СССР только проживают две родные сестры жены Ч. - "Людмилы"). Имеет двух 
родных братьев и др. родственников в США и Канаде. 
К разведывательной работе Ч. был привлечен нами в 1931 г. С 1933 по 1940 г.г. 
проживал в СССР и выполнял отдельные разведыв-е поручения. В 1940 г. по нашему 
заданию выехал с группой своих родствен-в из СССР в США, где успешно 
легализовался и вел разведыв-ю работу до 1945 г. В 1946 г. получил амер. 
гражданство. С 1948 г. проживал с семьей в Париже, где руководил работой 
организованной им фирмы и выполнял одновременно наши задания. 
В связи с отсутствием результатов разведыв-й работы Ч. и возникшими серьезными 
подозрениями относительно честности его в работе с нами, в декабре 1951 г. Центр 
принял решение резид-ру его ликвидировать, 

с.193 вернуть Ч. в СССР и изъять вложенные в его прикрытие нами средства. Однако, 
примерно в это же время Ч. порвал с нами связь якобы в связи с угрожавшей ему 
опасностью во Франции. Наши попытки установить с ним контакт и вызвать его 
поближе к СССР с тем, чтобы затем вывезти в С.С., не увенчались успехом. 
В августе с.г. от агента Д-на (см. ниже) нам стало известно, что Ч. продал свое 
предприятие в Париже, перевел вырученные деньги в США и переехал туда с семьей 
на жительство. По словам Д., Ч. решил войти компаньоном в фирму по щетинному 
делу, принадлежащую Broverman, адрес: 79, Wall str., N.J.42 Проживал Ч. последнее 
время в Н-Й в гостинице "Губернатор Клинтон". 
Хотя за прошедшие полтора года никто из наших оперработников с Ч. не встречался, 
у нас нет никаких сомнений в том, что он догадался о нашем намерении вывезти его в 
СССР и решил окончательно порвать с нами связь, полученные от нас деньги не 
возвращать и остаться в США на постоянное жительство. 
Учитывая крайнюю нежелательность оставления Ч. за границей, сейчас основная 
наша задача по его делу состоит в том, чтобы любым способом вернуть Ч. в СССР и 
затем получить вложенные в его прикрытие средства (полностью или частично). 
Поскольку осуществить эти мероприятия в наст. время трудно, т.к. Ч. пока будет 
держаться настороже, мы создаем види- 
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 мость, что верим якобы серьезным причинам, побудившим его переехать в США и 
намерены продолжать с ним разведыв. работу и в этой стране. При этом мы 
рассчитываем выбрать более подходящий момент и вызвать Ч. якобы для 
переговоров в Европу, где произвести негласную съемку его и вывоз в СССР. 
Не желая пока использовать по делу Ч. наших оперраб-в в Н-Й, мы решили направить 
на более подробное выяснение нынешнего положения и дальнейших планов Ч. 
одного из наших агентов, входивших ранее в резид-ру Ч. - упомянутого выше Д.  

с.144 [Кр. справка на Д.] 
"... Мы окончательно убедились, что наша работа его не интересует и связь с нами он 
старается поддерживать только в своих корыстных целях, стремясь улаживать при 
нашей помощи свои коммерч-е дела. 
Следует отметить, что в результате поддержания связи с Д. у нас также возникли нек-
е подозрения и против него. В частности, почти ничего не делая для выполнения 
наших заданий, Д. в то же время с необычной настойчивостью требует установления 
и поддержания с ним системат-й связи в США (безразлично где – в Н-Й, Ваш-не или 
Лос-Анжелесе). Нек-е время тому назад он пы-  

с.145 тался заинтересовать нас Комиссией США по атомной энергии и пр. По этим 
причинам, мы не доверяем Д. и не намерены использовать его в наших др. делах, а 
поддерживали связь с ним, прежде всего, в связи с делом Ч. 
Кроме того, Ч. и Д. являются старыми друзьями и не исключается, что Д. 
информирует нас о делах Ч. в интересах последнего, пытаясь выяснить наши 
истинные намерения относительно Ч. 
[Далее – указания Д. по поводу Ч., к-е передавались в Вене.] 
"Отчет Ч. и результаты беседы с ним по вышеуказанным в-сам Д. должен будет 
передать нашему представителю на встрече в Н-Й, согласно прилагаемых условий 
явки. Д. выйдет на первую встречу в декабре с.г.  

с.146 В связи с вышеизложенным, просим Вас встретиться с Д. в Н-Й в декабре с.г. 
согласно направляемых условий и получить от него личный отчет, а также отчет Ч. 
(если Ч. его напишет). Для встречи с Д. выделите оперработника по своему 
усмотрению, однако желательно из числа товарищей, к-е должны будут скоро 
возвратиться домой. 
Во время беседы с Д. нужно иметь в виду, что он в мае-августе с.г. выходил для 
встречи с нами в Н-Й согласно этих же условий явки, однако, у нас не было 
необходимости встречаться с ним там. Чтобы не разочаровать Д. нашей 
"невнимательностью", мы передали ему, что якобы наш работник дважды пытался 
встретиться с ним, но не смог сделать этого в связи с неблагоприятными условиями. 
Предупреждаем также, что никаких разговоров с Д. относительно нашего участия в 
его коммерч-х делах и пр. оперработнику вести не следует, сославшись при 
необходимости на свою некомпетентность в этих в-сах". 

с.147 [Условия явки с пластинками.]  
с.148 Н-Й – Ц 10.12.52 Тихон 

[Предполагалось, что встречу проведет Петр, к-й в начале янв. 1953 г. должен был 
выехать в С.С.] Приписка: встреча 1.1.53 Петр уезжает 7.1.53  
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с.149 Ц – Н-Й 17.12.52. 
Петру поручать не следует, т.к. он слишком быстро уезжает, а может 
возникнуть необходимость провести с Д. дополн-ю встречу. Поручить 
Давыдову или Старому. 

 

с.150 Вена – Ц 23.12.52. 
"12 декабря на одной из улиц Вены Яков опознал Д. В связи с тем, что 
Яков был не один, удостовериться, действительно ли это был Д., не 
представилось возможным. Мы ожидали возможного вызова Д. нас на 
встречу, но такой вызов не последовал". 

 

с.151 Вена – Ц письмо 2.01.53 
"Яков опознал Д. на одной из улиц Вены 12 декабря 1952 г. Д. позвонил по 
нашему служебному телефону только 25.12 и вызвал нас на встречу, 
сказав, что прибыл в Вену три дня назад. В беседе с Яковом 26 дек. и 2 
января Д. вновь подтвердил, что он прибыл в Вену в двадцатых числах 
декабря. До этого, будучи в США, он якобы дважды выходил на встречу 
по условиям явки, ранее разработанной совместно с Д., но нашего 
работника не встретил". 

 

с.153 Сообщение Д. от 2.1.53. 
[Абрам нанял квартиру №210 Riverside Drive – Н-Й. Жена и сын приехали 
из Парижа в сентябре. Д. видел А. три раза, передал поручение.] 
"Он был чрезвычайно взволнован, неприятно поражен (его дословное 
выражение) моим сообщением". [Доклада письменного он передавать не 
стал из соображений безопасности. Настаивает, что был в Швейцарии и 
встречался с о/р.  

 

с.154 Денег у него нет, фабрику он не продал, товар в Америке тоже еще не продан.] 
"Сейчас, когда у него имеются трудности с паспортом, когда еще не окончилось 
следствие. Нет никакого подтверждения, что следствие полит. хар-ра, а пока все 
выглядит, что дело не вышло из эмиграционных рамок. Тем не менее, он все еще 
переживает большие волнения, не зная, чем все это кончится"... 

 

с.155 "Дадите ли Вы мне контакт в США? Новые задания?! 
Когда я был в Москве, то я рассказал все о Чарли Чаплине. Мих. Григорьевич 
Леонов, один из начальников "Вена фильм студия", просил меня (ничего не зная 
обо мне помимо официальных торговых отношений) помочь им, чтобы я связался 
с Чаплиным с целью производства фильма здесь в Вене в Советской студии. 
Когда я с Вами говорил в Москве, вы сказали мне, что если в будущем появится 
идея, связанная с Чаплиным, Вы мне дадите знать. Я ничего от Вас не слышал по 
этому поводу. Будьте любезны, сообщите: помочь ли мне Венской советской 
студии в переговорах с Чаплиным или нет." 

 
Чаплин 

с.157 Справка от 9.1.53. 
"Упоминаемый в отчете Д. в-с о поездке Чеха в Швейцарию в апреле 1952 
г. обстоял следующим образом: 
В связи с принятым Центром решением о вывозе Ч. в СССР, намечалось 
вызвать его в Вену, откуда затем направить в Москву или 
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 произвести его негласную съемку. С этой целью через Д. Чеху в Париже 
было передано наше указание о выезде в Вену. 
21 марта 1952 г. Д. возвратился из Парижа и передал нам, что Ч. выехать в 
Вену не может по двум причинам: 1) за ним ведется наблюдение из-за его 
частых поездок в Австрию и Германию; 2) его амер. паспорт просрочен, и 
если он выедет из Франции,  то обратно въехать туда ему не разрешат. 
26 марта 1952 г. Чеху через Д. было передано наше письмо, в к-м мы 
настойчиво выражали желание встретиться с Ч. в Чехословакии или 
Швейцарии по в-сам, якобы связанным с его работой в США. Письмо Чеху 
Джоном было передано, однако Ч. в Швейцарию не выезжал и никаких 
писем от него в Шв-и получено не было. 
Таким образом, все утверждения Ч. о том, что он был в Шв-рии, где 
встречался с нашим работником и пр. являются сплошным вымыслом". 

 

с.158 Н-Й – Ц 7.1.53. 
Тов. Тихон сообщает, что на явку и запасную встречу к Д. выходил 
"Старый". "Алан" оба раза вел наблюдение за местом явки. Д. на встречу не 
явился. 
Резид-ра отмечает, что место явки совершенно не пригодно для этой цели, 
т.к. у каждого подъезда стоит портье. + с.171 на перекрестке улиц – 
полицейский, полиц. участок поблизости + недалеко сов. представ-во. 

 

с.158 Справка. 
1. Условия для встречи с Д в Н-Й были разработаны совместно с Д. тов. 
Яковым в марте 1952 г. в Вене. 
2. Д. не явился на встречу в Н-Й по той причине, что в это время он 
находился в Вене. 

 

с.159 Центр – Вена 14.1.53 (Серову) 
[Линия в отношении Ч. прежняя: добиться вызова Ч. в Европу. 
Придерживаться ее в работе с Д., ни в коем случае не допуская 
расшифровки наших действит-х намерений.] 
"Д. должен передать Ч. след. наши указания: 
а) В связи с сообщениями Ч. о необходимости выезда в США, мы 
намеревались на встрече с ним перед отъездом обсудить все в-сы нашей 
работы с таким расчетом, чтобы его вынужденный отъезд не нарушил 
наших планов. 

 

с.160 Поскольку Чех по неизвестным пока причинам не смог встретиться с нами, 
предлагаем ему представить нам подробный отчет о положении дел с его 
разведыв-й группой – где находятся агенты Сленг, Ректор и Слава, какие задания 
от Чеха они имеют, каково положение Белова и предложения Ч. по их дальнейшей 
работе. 
б) Ч. должен сообщить о своем собственном положении, сможет ли он в 
ближайшее время вернуться для продолжения работы в Европу. Если он вынужден 
будет пока оставаться в США, то на какое время, что в США он может для нас 
делать, сможет ли выезжать в др. амер-е страны и какие имеет предложения по 
работе в США. 
в) Поскольку, согласно первому сообщению Ч. (через Д.) он предпринял 
ликвидацию фирмы в Париже, мы предложили ему вер- 

агенты Ч. 
в н/вр по 
нашим 
заданиям 
не 
работают 
(с.175) 
Ректор, 
Слэнг, 
Слава, 
Белов 
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 нуть вложенные туда госуд-е деньги. 
Сейчас Д. сообщает, что Ч. фирму не продал. Нам неясно, каково же 
действительное положение дел с фирмой? Если она продана, Ч. должен вернуть 
деньги. При этом мы не требуем возврата всей суммы немедленно, но Ч. должен 
сообщить: когда и каким образом он сможет это сделать. 
Если фирма не продана, каковы намерения Ч. на дальнейшее. Сможет ли он сам 
активно управлять ею или есть смысл передать ее кому-либо другому, имея в виду 
использование фирмы в наших интересах? Как это практически можно 
осуществить? 
По всем вышеуказанным в-сам Ч. должен представить подробный письменный 
отчет. 
2) Далее указали, что до полного выяснения положения Ч. встречаться с ним в 
США считаем небезопасным для него. Поэтому предлагаем Ч. лично или с 
помощью Белова заснять свой отчет на непроявленную пленку и передать нам в 
ближайшее время через Д... 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Белов 

с.161 Отчет Ч. и свое сообщение Д. должен передать нашему о/р в Н-Й на встрече в 
феврале... Отметили, что место встречи с Д. в Н-Й, подобранное им, не подходит: у 
каждого подъезда стоит портье. Дали указание Д. наметить новое место... 
В пятом пункте телеграммы сообщили, что относительно предложения Леонова о 
Ч. Чаплине Д. может поступать по своему усмотрению. Нас это дело не 
интересует. Однако Д. должен учитывать факт выполнения нашего задания по Ч. и 
избегать афиширования своей связи с сов-ми людьми. 
6. В заключение сказали, что требовать у Д. объяснений по дате его приезда в Вену 
не нужно. Было бы желательно 

 
 
 
Чаплин 

с.162 уточнить это каким-либо др. образом, посмотрев, н-р, если окажется 
возможным, под благовидным предлогом отметку о прибытии в его 
паспорте". 

 

с.165 Описание Джоном нового места встречи. 
"Южный Центр-й парк – 59 улица, левая сторона, идя от Бродвея к 5-й авеню, - у 
входа в Центр-й парк. Там имеются два больших монумента "Боливар", подарки от 
Аргентины гор. Н-Й. Любая из этих статуй является прекрасным местом для 
встреч – там я полагаю, что не встречу случайных знакомых. 
Там-то мы и встретимся. Буду ждать у первой лошади-монумента, если итти от 
Бродвея. 
Число – последний вторник февраля и обязательно – первый вторник марта. Во 
всех случаях беру запасную встречу последующую среду". 

 

с.168 Отчет Якова о встрече с Д. 15.01.53. 
[Указания Ц. Д. принял охотно и заверил, что выполнит его полностью.]  

 

с.169 "Для того, чтобы получить на просмотр паспорт Д. и выяснить действительную 
дату его приезда в Вену, я поинтересовался у него о порядке въезда амер. граждан 
в Австрию". [Д. коротко рассказал, как он въезжал.] "На мой в-с, какие отметки 
ставятся в паспорте, он ответить не смог и высказал сожаление, что не имеет 
паспорта при себе. Пообещал принести его на след. нашу встречу. 
Д. рассказал также, что в этот раз он из-за плохой погоды вынужден был ехать из 
Парижа в Вену поездом... Д. сказал, что с ним вместе в купе ехала одна 
французская гражданка на Конгресс народов в защиту мира, начавший свою 
работу 12 декабря. Кроме нее, в поезде  
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 ехало еще около 300 человек делегатов Конгресса, в связи с чем поезд был 
переполнен. 
Из этого сообщ-я Д. можно сделать вывод, что он приехал в Австрию 10 
или 11 декабря, я же его опознал на улице Вены 12 декабря". 

 

с.182 Н-Й – Ц ш/т 3.3.53. 
Встреча "Старого" с Д. состоялась. с.185 – Встреча прошла благополучно. 
Н/н не обнаружено. Д. передал запечатанный конверт с мат-лом на 
немецком языке. "Конверт адресован тов. Степанову с указанием его имени, 
отчества и фамилии, на что обращаем Ваше внимание". Послезавтра 
выезжает в Вену. 

 

с.186 "Д. просил, чтобы в мае месяце на встречу к нему вышел "Старый". Он не 
хочет, чтобы в этот день встреча была по паролю с новым человеком, т.к. у 
него будет для нас какой-то важный материал". 

 

с.187 Вена – Ц 18.3.53. 
18.03 – встреча с Д. в Вене по его вызову. Сказал, что 3-го марта в Н-Й 
передал доклад от Ч., к-й из-за болезни "Белова" не был заделан в пленке и 
Д. имел возможность ознакомиться с этим докладом. 

 

с.198 Вена – Центр ш/т 18.04.53. о встрече с Д. 
"1. На встрече Д., ознакомившись с нашим письмом для Ч., высказал свое 
полное одобрение как по содержанию письма, так и по тону, в к-м написано 
письмо. По мнению Д., это письмо безусловно сыграет полож. роль. 
[Письмо написано Коротковым.] 
"2. Тов. Серов сообщает, что в докладе Ч., к-й Д. передал нашему товарищу 
в Н-Й, Ч. сообщил о том, что "Слава" переведен из МИД США в воен. мин-
во США и о том, что у "Славы" имеется важный материал для нас. Д. 
заявил, что Ч. хотел, чтобы Д. связался со "Славой", но Д. воздержался от 
этого до получения указаний об этом от Ц. Д. спрашивает, нужно ли ему 
устанавливать связь со "Славой", в положит-м случае Д. просит наших 
указаний о направлении работы с ним. 
Тов. Серов информирует, что Д. этому в-су придает настолько важное 
значение, что собирался для его решения специально прибыть в Вену. 
3. Тов. Серов сообщает, что Ч. также хотел, чтобы Д. установил связь с 
"Беловым". Д. также просит сообщить, как ему поступать в этом в-се. 
4. В своем докладе Ч. отрицательно отзывается об известных нам супругах 
Ректор и Сленг, амер-цах, к-е в наст. время проживают в Париже, и считает 
целесообразным порвать с ними связь. 

 
 
 
 
 
 
“Слава” 
 
 
 
 
 
 
 
 
Белов 
Ректор, 
Сленг 

с.199 Д. вполне согласен с мнением Ч. Супруги Ректор и Сленг исключительно 
плохо относятся друг к другу, муж характеризуется человеком недалекого 
ума. По общему мнению как Ч., так и Д., связь с Р. и С. грозит провалом. Ч. 
просил Д. во время его пребывания в Вене добиться согласия Центра на 
отход Р. и Сл. хотя бы  на время. Этому в-су Д. придает исключительно 
важное значение и просит сообщить наше мнение". 
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с.201 Центр – Вена ш/т 21.04.53. 
Тов. Серова просили передать Д. 
"1. Письмо, к-е передано ему для Ч., написано лично А. Коротковым, к-й 
надеется на то, что в скором времени Ч. прибудет в Европу и свяжется с 
нами. 
2. Устанавливать связь с Беловым и Славой не следует. Сообщили, что 
эти в-сы будут обсуждены на совместной встрече с Ч. и Д. 
3. Согласны с предложением Ч. о расторжении связи с Ректором и Сленг. 

 
 
 
 
“Белов” 
"Слава" 
"Ректор" 
"Слэнг" 

с.204 Н-Й – Ц ш/т 7.05.53 
Тов. Тихон информирует, что Старый выходил на встречу с Д. дважды (в 
основной день и запасной). На месте встречи оба раза находился 
неизвестный мужчина, к-й в первый день встречи находился там в 
течение 15-20 минут, а во второй день в течение 3-4 минут. По 
сообщению т. Тихона, незнакомец похож на Д. Старый полагает, что его 
можно принять за брата Д." 
[Д. был в Вене. В США выедет только в июне.]  

 

с.207 Вена – Центр 27.7.53 
Встреча с Д. проведена 25.7. 
Д. неск-ко раз встречался с Ч., к-й в н/вр добивается получения 
загранпаспорта. Если получит, в конце августа или начале сентября 
вместе с Д. приедет в Вену. У него есть какие-то важные материалы. 
Д. интересуется, может ли он получить эти мат-лы. Одновременно Д. 
сообщил, что он в начале сентября снова приедет в Вену вместе со своим 
сыном, к-го хотел бы познакомить с к-л из наших товарищей. 
Д. передал письмо от Ч. на немецком языке: 
"Дорогой друг, я сердечно благодарю Вас за Ваше столь дружественное 
послание. Все деловые связи и инструкции через Вашу уважаемую 
фирму были мне переданы Джоном. Я приму их к сведению. Что 
касается финансовых в-сов, то я могу только повторить, что 
восстановление моего здоровья стоило мне целого сокровища. Но меня 
радует, что это было не напрасно. Я надеюсь, что я прав. Кроме того, я 
хочу заметить, что при первой же возможности я все оплачу. Сейчас мне 
невозможно это сделать, потому что мое финансовое положение крайне 
напряженное, поскольку ведь у меня были довольно большие расходы, 
как я уже упоминал выше. Я надеюсь, что в августе поговорю с Вами. 
Все подробности Вам сообщит Д. С самым сердечным приветом, Петер". 

 

с.209 Центр – Вена 4.8.53. 
[Попросили Д. передать Ч. от имени Александра Михайловича, что мы 
согласны ждать приезда Ч. Важные мат-лы Ч. может привести с собой, 
предварительно засняв на пленку. Если сам не сможет приехать, пусть 
передаст через Д. Встречаться в Н-Й ни с Ч., ни с Д. не можем из-за НН. 
Против знакомства с сыном Д. не возражаем.]  
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с.210 Вена – Центр 6.8.53 
Д. рассказал следующее: 
"В н-й газетах, по словам Ч., в прошлом или позапрошлом месяце (Д. точно 
не помнит) появилась статья, что сенатор Маккарти собирается пригласить 
на беседу дочь бывшего амер. посла в Германии. В статье не указывалась 
фамилия этой женщины. Ч. просил передать нам, что речь идет о Марте 
Додд (Стерн). 
В июле месяце в газетах или в одной из газет было опубликовано 
сообщение адвоката Додд, в к-м указывалось, что М.Д. (Стерн) на беседу к 
сенатору Маккарти не пойдет, а если ее все же заставят это сделать, тогда 
она предъявит свидетельство от авторитетных врачей с подтверждением, 
что у нее амнезия. Поскольку Ч. был связан с ней, он опасается, что если 
М.Д. будет приглашена на беседу, то в разговоре может назвать его 
фамилию. Лично Джон не видит никакой опасности для Ч., при этом Д. 
добавил, что Ч. вообще стал трусоват". 

 
 
 
 
 
Марта 
Додд 

с.215 Вена – Ц 2.10.53. 
1.10. Д. на встрече сказал, что Ч. паспорта не получил и выехать в Европу в 
этом году не сможет. Ч. просит указаний, как поступить с людьми, к-е у 
него на связи, и может ли он поручить продажу фабрики Д. Ч. отказался 
передать мат-л через Д., т.к. не имеет на этот счет письменного указания. 

 

с.225 Коротков А.М. - зам. нач. 2 главн. упр-я МВД СССР  
с.230 Вена – Ц 19.12.53 

15.12.53 – встреча с Д. 
"По словам Д., аппарат Маккарти ведет расследование деятельности Ч. в период 
его пребывания во Франции. Как сообщил Д., никаких компромет-х мат-лов этому 
аппарату пока что получить не удалось, выяснено только, что он неаккуратно 
платил налоги". 
[Д. продолжает добиваться нашего разрешения на установление знакомства со 
"Славой" и получения от него доклада + пост. связь в США, т.к. у него якобы 
иссякли предлоги для поездок в Европу.] 
"По словам Д., в наст. время "Слава" ожидает назначения в воен. мин-во. Ч. якобы 
боится взять от Славы обстоят-й доклад в связи с неясностью своего положения".  

 
 
 
 
 
 
"Слава" 

с.231 [Слава переведен из МИД, где он занимал должность старшего 
переводчика, в воен. мин-во. Прошел чистку, проводившуюся ведомством 
Маккарти и в н/вр ожидает назначения на более солидный пост.] (Письмо 
из Вены о встрече 15.12.)  

 

с.232 Резол-я Короткова: "Разберитесь в этих письмах. Установка та же – как 
заполучить нам этих мерзавцев". 28.12.53. 

 

с.235 Сообщение Д. (тогда же) о Чехе: 
"Жизнь его в смысле заработка, очевидно, не совсем плохая, ибо с его 
связями в Германии и Франции он достаточно щетины продает и 
достаточно комиссионных имеет, чтобы хорошую квартиру (к-ю я посетил) 
иметь, сынишку в хорошее училище пошлет...". 
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с.247 [На встрече с Яковом 6.05.54 Д. передал письма Ч.]   
с.250 "Борис попросил меня представить ему "Славу". 

Я был готов сейчас же сделать это. Однако Слава ни при каких 
обстоятельствах (категорически) не хочет сейчас ни с кем встречаться. Он 
был серьезно болен в течение последних 11 месяцев и только сейчас 
возвратился из больницы. Главная причина его "нежелания" состоит в том, 
что он в июне поедет в Бонн или Париж на длительное пребывание. 
Поэтому он предлагает непременно посетить Вас. Борис сообщит Вам все 
подробности, и Слава просит только об одном: не спутать даты и места и 
выслать на место квалифицированных людей. Так как, так утверждает 
Слава, в прошлом не все удалось и это было не его виной. Я могу 
подтвердить, что он прав. Времена сейчас настолько серьезны, что мы не 
можем позволить себе более этой роскоши. Итак прошу: квалифиц-х 
техников и точных мест и времени. Все другое знает Борис! 
Я уверен, что если Вы акцентируете эти наши предложения, то все будет в 
порядке. Т.к. Слава, как всегда, влюблен в Вас и готов сделать все и горит 
желанием с тем, чтобы вновь увидеть Вас". Петр. 
Запись от 9.9.57: "Ч. пишет, что Д. просит связать его со Славой, а Д. все 
время извивается и доказывает, что Ч. сам предлагает ему Славу. Это ведь 
так было видно!" 

"Слава" 

с.251 [Ч. имеет возможность стать компаньоном одного госпиталя, к-й имеет 
представителей в Сев. и Юж. Америке.] 
"Для того, чтобы осуществить эту идею, мне необходимо произвести 
срочное (не позже чем 28/29 апреля) единовременное капиталовложение в 
сумме 25.000 ам. долларов. Эту сумму я смог бы возвратить по частям в 
ближайшие два года, поскольку без сомнения этот госпиталь принесет 
прибыли".  

 

с.254 Вена (т. Аркадий) – Ц 1.06.54. 
"По словам Д., он хотел бы получить точные указания по дальнейшей 
работе с Ч. В частности, он высказал желание, если это нужно, то он может 
принять всех людей Ч., т.к. считает себя вне всяких подозрений. В 
подтверждение последнего он привел тот факт, что за короткое время ему 
был выдан новый загран-й паспорт. 
Д. передал, что он получил от Ч. 3 телеграммы, в к-х тот просит решить в-с 
об отпуске ему средств на вступление в дело. Д. обещал Ч. добиться 
получения от нас хотя бы 15.000 ам. долларов, а остальную сумму – 10.000 
– он намерен дать ему взаймы. Д. дал понять при этом, что если Ч. не 
организует это дело, то выехать из страны он в ближайшее время не 
сможет. 
Касаясь Славы Д. передал, что он согласен провести с ним первую встречу, 
однако, он просил организовать дело так, чтобы сразу же передать Славу на 
связь к-либо из наших работников. После проведения этой встречи Д. 
возвращаться в Вену не хотел бы. 
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с.259 Центр – Вена (т. Аркадию) 3.07.54. 
Сообщить Д.: 
1. Из-за сложной обстановки нашей работы в Париже мы не можем в наст. 
время установить связь со “Сл-й” и принять от него материал. Необходимо 
дать понять Д., что мы опасаемся провалить С., поскольку за нашими 
работниками установлено сильное н/н. Нужно, чтобы Д. сам взял мат-л у С. 
и привез его в Вену. В том случае, если С. откажется вручить инф-ю Д., то 
необходимо предложить ему выехать в Вену и передать эту инф-ю там 
нашему представ-лю.  

 
“Слава” 

с.262 Письмо от Д., полученное 18.06. 
Д. знал явку со “Славой” в Париже: 6.07 в 18.00 на бульваре Распай у 
гостиницы L'Aiglon. Д. спрашивал, может ли он встретиться со Сл-й или 
нет. 

 

с.265 Затем Слава перенес на 15.07.  
с.266 “Я говорил с Аф. Ив. о следующем: я хочу ответить хохловщине (наверно, 

имеется в виду антисемитизм) инструментом сильнее атомной бомбы. Я 
хочу организовать поездку десяти самых популярных личностей в США на 
постоянное жительство в РСФСР с их семьями. Десять личностей 
литературного, научного и артистического мира. 

 

с.267 Во время моего посещения в Москве – я на заседании с т.т. Федотовым, Ал. 
Михайловичем, т. Леонидовым и др. предложил Чаплина взять в Союз. Мне 
сказали – мне сообщат. Как видите, я был прав. Выдача приза произвела 
колоссальное впечатление по всему миру. 
Переезд Чаплина с семьей в Москву сделает колоссальный шум в мире. Но 
вместе с ним я предлагаю Paul Robeson, Ira Gershwin и семь др. имен, к-х я 
представляю на Ваше рассмотрение и одобрение. С Чаплиным я уже 
говорил. 
Никаких объявлений об этом до тех пор, пока Все десять семейств уже в 
Союзе! Дайте мне разрешение это организовать”. 

Чаплин 

с.269 Тов. Панюшкину А.С. 
“Докладываем предложения по делу Ч. и Д. 
Наш агент Д., через к-го поддерживается связь с агентом Ч., находящимся в США, 
прибыл в мае с.г. в Европу и настойчиво добивается принятия определ-х решений 
по делу Ч., при этом Д. подтвердил переданное через него сообщение Ч. о том, что 
находящийся на связи у Ч. агент “Слава” имеет ценную инф-ю для нас. (“Слава” - 
сотрудник Пентагона.) 
Учитывая нашу заинтересованность в вывозе Ч. обратно в Сов. Союз и внесение 
ясности в возникшее у нас подозрение о принадлежности Ч. и Д. к иностр-й 
разведке, нами было принято решение провести с Д. обстоятельную беседу 
ответств-м представителем Центра (в Вене или в СССР). Предварительно Д. было 
поручено выехать во Фр-ю и провести встречу с агентом Сл-й, у к-го он должен 
принять для нас информац-й мат-л для того, чтобы получить доказат-ва 
правдивости сообщения Ч. Д. должен вернуться в Вену 25 июля с результатами 
встречи со Сл-й, после чего ему было обещано организовать поездку в СССР на 
короткое время или с ним провести встречу ответств-му представителю Ц. 
Учитывая существующие отношения, с одной стороны, между Д. и Ч. и, с др. 
стороны, Джоном-Чехом и нами, представляется  

 
 
 
 
 
 
Слава 
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 целесообразным использовать Д. для: 
а) Возвращения вложенных в прикрытие Ч. государственных средств: 

с.270 при этом исходить из целесообразности получения 50.000 ам. долларов из 
затраченных 57.000 ам. долларов (с учетом расходов Ч. на работу). 
б) Внесения ясности в позицию самого Д. в отношении нас и самого Ч. с целью 
проведения последующих мероприятий по вызову Ч. в СССР. 
В соответствии с этим считали бы целесообразным поставить перед Д. в-с о Ч. в 
следующем плане: 
1) Ч. является нашим доверенным сотрудником, длительное время выполнявшим 
нашу ответств-ю работу. Пользуется нашим полит. доверием. Имел наше важное 
задание по организации развед-й работы в США и в Европе. 
2) В силу слабости положения Ч. в США задание по его работе в США было с него 
снято и он полностью ориентирован на работу в Европе. На эти цели ему было 
отпущено 57.000 ам. дол-в госуд. средств. Однако Ч. эту задачу не смог выполнить. 
3) Ч. нарушил дисциплину, выехав обратно в США без представления нам отчета о 
своей деят-ти и о состоянии финансовых дел по госуд-м средствам, хотя и имел 
возможность встретиться перед отъездом во Франции или др. стране. 
4) В силу создавшихся условий мы не можем принимать никакого решения по делу 
Ч. без получения от него подробного отчета о порученной ему развед-й работе (и 
людях) и выданных ему средств. 
5) Д. пользуется нашим полным полит-м и деловым доверием. Мы убедились в том, 
что он приложил все усилия для исправления допущенных Ч. нарушений. Поэтому 
считаем возможным поручить ему очень ответств-е задание – принять на себя от Ч. 
все дела. Однако наряду с разведыв-ми в-сами работы, в этом случае Д. должен 
принять на себя финанс-е обязат-ва Ч. перед нами.  

с.271 6) Д. должен в обеспечение полученных в отношении Ч. полномочий передать нам 
эквивалентную 50.000 ам. долларов сумму в иностр. валюте из своих замороженных 
средств. 
7) Д-ну дается инструкция, что если Ч. откажется выполнить перед Д. свои 
финансовые обязат-ва, несмотря на наши указания, потребовать от него выезда для 
личной встречи с нашим представ-м в Австрии совместно с Д. или, в случае отказа Ч. 
и от этого предложения, предпринять любые действия против Ч. для востребования 
сумм. Для этого представить Д-ну расписки Ч. 
Учитывая желательность представления наших предложений Д-ну в солидном свете 
и создания наиболее благоприятной обстановки для постановки перед ним этих 
предложений, считали бы целесообразным удовлетворить просьбу Д. о нелегальной 
поездке в С.С. на несколько дней. Нелег-ю поездку организовать с выдачей 
подвесных виз на его амер-м паспорте с доставкой в СССР на воен. самолете. 
Просим Вашего согласия.         В. Павлов        24.07.54”. 

с.269 Резол-я Панюшкина: подождать встречи Д. со Славой. 
с.272 Вена – Центр 12.08.54. 

[Д. в Париже Славу не встретил, но получил сообщение Ч., что Слава в США и 
приедет в Париж в конце августа или начале сентября. 
Ч. решил, что ему в целях безопасности лучше перебраться в Канаду, и Д. 
организовал это на свои средства.]  
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с.275 Вена – Ц 18.08.54 
[Д. сказал, что, по сообщению Ч., у Славы умерла в США мать.]  

 
Слава 

с.277
-281 

Сообщение Д. от руки.  

с.288 Решено командировать в Вену т. Аксенова Н.Я. для работы с Д. (кличка 
“Семен”). 

 

с.289 Задание Аксенову: 
в отношении Ч. - старая линия; выяснить возм-ти Д. 

 

с.291 “Может ли Д. сблизиться с Ч. и выяснить его мнение в принципе о 
выезде в С.С. Не предложит ли Д. др. подобные кандидатуры среди 
научных работников и его планы по их использованию на месте или 
вывода в СССР”.  

“Честер” 

с.293 [Семен встретился с Д. 5.11.54] 
[Ч. якобы потерял амер. гражданство из-за продолжит-го проживания за 
границей. Переехал в Канаду как эмигрант и вложил там в дело свои 
посл-е 10 тыс.] 
“...Джоном вновь выдвинуто предложение о связи его с нашим 
человеком в США. Д. просит крупное конкретное задание. С тем, чтобы 
использовать Спеллмана, Гленнана и др., он согласен, но делает вид, что 
не знает, как за это дело следует взяться... 
К людям вроде Честер у Д. нет интереса, разговора о них он не 
поднимает и не поддерживает, когда речь заводится об этом. Поэтому 
дело Честера с Д. не обсуждалось”.  

 
 
 
 
 
 
 
 
Честер 

с.295 Ц – Вена 9.11.54. 
Честер – наиболее важное задание для Семена и Д. 

 

с.297 10.11 – вторая встреча Семена и Д. “Работу с Честером Д. принял как 
свою основную задачу. Он заявил, что сделает все возможное и месяца 
через три-четыре сообщит результаты. Он также попытается подобрать 
для этого и др. аналогичные кандидатуры”. 

Честер 

с.298 [Ч. проживает в Монреале.] 
“Говоря о группе Ч., Д. сообщил, что он встречался с Беловым четыре раза, 
знает его по фамилии, характеризует положительно и просит передать ему для 
дальнейшей работы. Ректора и Сленг Д. также знает, поскольку он встречался с 
ними год-полтора тому назад в Париже. Д. считает, что они не изменили к нам 
своего отношения. По словам Д., Чех характеризовал их отрицательно из-за 
ссоры на личной почве, к-я имела место между Сленг и Чехом с женой. 
В беседе с Д-м Ч. заявил о согласии передать Белова, Ректора и Сленг Джону, 
т.к. он не может выезжать и руководить ими на месте. Д. просит на это нашего 
разрешения. 
Семен на это ответил, что в принципе это возможно, но решение этого в-са 
оставил открытым, сославшись на желание услышать мнение самого Ч. во 
время встречи с ним. 

 
Белов, 
Ректор, 
Сленг 
с.336 – 
Ректор 
работает в 
ЮНЕСКО 

с.299 Д. сообщил, что в Италии ставят оперу Прокофьева “Война и мир”. Он 
просит дать ему партитуру и либретто оперы для постановки в США. 
Семен от обсуждения этого в-са уклонился”. 
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с.300 Ц – Вена 12.11.54. 
Согласны передать Д-ну Белова, Ректора и Сленг, т.к. Ч. не может ими 
руководить. Д. должен договориться с Ч. о порядке передачи. 

 

с.313 Из отчета Аксенова. 
“Договорились, что ему следует использовать свои встречи со Сп-м для 
получения инф-и об отношениях между США и др. странами, о их 
противоречиях, о планах и намерениях в отношении СССР, о политике 
США по отношению к странам народной демократии, Китаю, а также 
Японии и Германии; для нас представляли бы интерес планы США по 
отношению ООН, особенно в период перед сессией и во время ее. Если 
удалось бы получить сведения о внутренней политике, о борьбе партий, о 
предстоящих назначениях и перемещениях должностных лиц, это также 
пригодилось бы нам. Сведения по атомной проблеме для нас представляет 
также значительный интерес. Я указал Д., что его не должно смущать, что 
сведения будут отрывочными и может быть недостаточно полными – 
определенным образом суммированные они могут представлять большой 
интерес”. 

Спеллман 

с.314 [Заговорили о Гленнане. Сейчас отстранен и в н/вр – президент 
Кливлендского унив-та. Аксенов стремился продолжить беседу об 
атомщиках, но Д. сказал, что это не его область и знакомых там у него нет. 
Акс-в хотел, чтобы Д. сам назвал имя  
но не получилось.]  

 
 
 
Честера, 

с.320 Отчет Аксенова о беседе с Д. 10.11.54. Встречи проходили на конспир-й 
квартире “Юрта”. 
“С организацией своей оптической фирмы в Лихтенштейне Д. стал 
пользоваться большим авторитетом у князя: он является якобы его частым 
гостем, демонстрируя ему свои фильмы, новинки. Д. стал нечто вроде 
почетного подданного княжества Лихтенштейнского. Он далее сообщил, 
что может устроить 3-4 наших человек, дав им лихтенштейнское 
подданство. Практически только требуется въезд этих людей в княжество 
(что Д. может облегчить) по любым документам, затем Д. устраивает их на 
работу на свою фирму и через 3-4 недели они при содействии Д. получат 
лихтенштейнские документы, включая загранпаспорт. Он добавил, что 
этот паспорт не хуже амер., поскольку получения виз для путешествий от 
большинства стран не требуется. Не желая показать свою 
заинтересованность, детали я выяснять не стал... 

 

с.323 Перешли к обсуждению его связей. Д. принес список на 4 человека. Он 
оправдывался тем, что это наиболее влиятельные люди среди его 
знакомых, но он знает о своей задаче получения инф-ции и будет иметь ее 
в виду в будущем, беседуя и с др. своими связями... 
Среди названных Д-м лиц: 
1) А. Гарриман, губернатор штата Н-Й, переизбранный еще раз. Для него, 
когда Гарриман находился в Париже в кач-ве представителя по 
проведению плана Маршалла, Д. изготовил 57 короткометражных 
фильмов. Помимо этого, у Г-на жена еврейка, и она близко знакома с 
женой 

 
 
 
 
 
Гарриман 

с.324 Д. Д. бывает у Г-на и часто беседует с ним.  
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 2) Джон Лодж, быв. актер, быв. губернатор штата Коннектикут, брат 
представителя США в ООН. Лоджа побил на выборах еврей Рыбников. 
Дочь Д. Лоджа стремится стать актрисой, и Д. сделает это. У Д. Лоджа 
часто бывает его брат и по словам Д. там можно получить интересную 
инф-ю. 
3) Сенатор Барклей, вице-президент (?)43, сенатор от штата Кентуки. 
4) Линдон Джонсон – лидер демократов, представитель большинства в 
палате (от штата Техас). 
Д. сообщил, что он будет накоплять сведения, полученные от них, 
систематизировать их. Он соглашался, что нужно работать и с Гленнаном, 
к-й является президентом Кливлендского ун-та. Д. якобы является одним 
из опекунов его наследства. 
Заявив о своем желании собирать инф-ю путем таких бесед, он заявил, что 
хотел бы иметь большую задачу. Я ответил, что большую задачу Д. может 
найти сам, обратив внимание на обиженного Гленнана и на др. лиц, к-е 
подвергаются гонению со стороны амер. прав-ва. Д. заявил, что вот 
недавно это случилось с “Честером”. Д. сказал, что Честер окружен 
коммунистами, сам симпатизирует коммунист-й партии и поэтому, 
очевидно, получил отставку не напрасно. “Вот с такими людьми 
желательно и поработать бы”. “Да, можно” - он ответил быстро, “его 
можно было бы привезти сюда”. - “Это серьезно? Дело стоящее. 

Джон 
Лодж 
 
 
 
Баркли 
Линдон 
Джонсон 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Честер 

с.325 Как, сумеете?” Д. сказал, что нужно все тщательно обдумать. Он знаком с 
“Честером”, беседовал через Гленнана раз или два с ним, но сейчас не 
знает, как его настроение. Сообщил, что месяца через 3 он даст нам план, 
но затем согласился, что тогда следует дать детальный план, а свои 
ближайшие соображения он сообщит на след. встрече. Он добавил – 
серьезно и кажется несколько озабоченно, что эта задача ему по плечу и 
ее он будет считать основной, поскольку дело важное. Я напомнил ему, 
чтобы и о других вещах он не забывал, и искал также др. лиц, подобных 
Честеру. Он заявил, что может сделать это через Гленнана”. 

 

с.344 в разговорах с Д. Честера называли “Доктор”.  
 Дело 30595 т.5  
с.25-
26 

[“Слава” - племянник “Чеха”, сын его сестры. Ч. не говорил об этом Д. до 
лета-осени 1954 г.]  

“Слава” 

с.43 Вена (т. Шаров) – Ц 31.03.55. 
[30.03 – встреча с Д.] 
“1. Поскольку Чех отказался от приезда в Н-Й, Д. сам навестил его в 
Торонто. На Д-на Ч. произвел отрицат-е впечатление. Он от поездки в 
Европу отказался, ссылаясь на отсутствие документов. На предложение 
достать документы ответ был уклончивым. Ч. не советовал встречаться со 
Славой и Беловым, обвинял Д. в слишком большой старательности для 
нас без всякой компенсации с нашей стороны. 
Относительно наших денег Ч. ответил, что 25 тысяч долларов и какие-то 
бриллианты он передал Белову, а остальные потерял 

 
 
Чех  
 
 
 
Слава 
Белов 

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian



Yellow Notebook #3                                                              103 

 на своей фирме. По мнению Д., Ч. нас обманывает и проводит с нами 
нечестную игру. Подтверждением этому служит последующая встреча Д. 
с Беловым. 
2. Вопреки советам Ч. Д. разыскал Белова и встретился с ним, проведя 
продолжит-ю беседу. На беседе выяснилось, что никаких денег и 
бриллиантов Ч. Белову не передавал, никакой помощи ему не оказывал (в 
частности, в отношении получения визы, адвоката, устройстве на работу 
и пр.) В течение последних трех лет никаких заданий ему не давал. 
...На Д. Б-в произвел положит-е впечатление, он хочет работать с нами, но 
Ч. за руководителя считать не хочет. 

 

с.44 3. Д. через Б. навел справки относительно Славы. Слава психически болен 
(страдает манией преследования), живет отдельно от семьи и давно нигде 
не работает. По словам Д., никакого “доклада” у него нет и не было”. Ч. 
использовал этот “доклад” в кач-ве приманки для получения от нас денег. 
4. ...Д. позвонил отцу “Сленг” и узнал, что она находится в США. Д. 
беседовал с ней, в результате чего выяснил, что она приехала в США из-
за болезни матери, однако госдепартамент отказал ей в визе на обратный 
выезд, обвинив ее и мужа в левых убеждениях. Сленг обвиняет во всем 
Ректора за его длинный язык и Ч., к-й, по ее словам, также причастен к 
этому делу. Поскольку в США она оставаться не хочет, то госдепартамент 
порекомендовал ей возбудить дело о разводе с Ректором, что она и 
собирается сделать. После этого ей обещали выдать визу... 
6. Д. подготовил условия для установления личного контакта с Честером 
через Гленнана, в университете к-го он читает лекции, и известного 
комментатора Эдварда Морроу. По словам Д., они оба являются его 
личными друзьями. В конце июля месяца Д. собирается проводить 
каникулы в их обществе, т.к. они пригласили его... 

Слава 
 
 
 
Сленг 
Ректор 
 
 
 
 
 
 
Честер 

с.45 Д. на встрече обратился с личной просьбой. Им подготовлена к 
телевизионной передаче опера “Война и мир”. Однако, когда это стало 
известным, выяснилось, что эта опера была ранее передана по контракту 
“Междунар-й книге”44 в Н-Й одному американцу – некоему Леви, к-й 
также называет себя Лидсом (Leeds). Последний якобы предъявил свои 
права и вследствие этого возражает против постановки оперы Джоном. Д. 
просит проверить, был ли заключен такой контракт с Леви и если да, то 
нельзя ли его расторгнуть, ссылаясь на то, что опера пролежала у Леви 
долгое время без постановки”. 
[След. встреча – 6.04. Просили указаний Ц.]  

 

с.47 Ц – Вена 5.04.55. 
“Просили указать Д., что цель работы с Честером и линия поведения была 
оговорена с ним на предыдущих встречах, и ему необходимо придерживаться 
этого в дальнейшем. Пусть для этих целей он использует печатные материалы 
относительно профессора Понтекорво... 
Д-ну просили сообщить, что партитуру оперы мы дали ему в кач-ве одолжения 
за его работу с нами. При этом была договоренность, что он ни при каких 
обстоятельствах не будет ссылаться на какие-либо официальные советские 
организации, особенно на нашу. Просили напомнить ему об этом. 
Принять к-л участие в делах, связанных с постановкой оперы и в его споре с 
Леви мы едва ли сможем, поскольку это   

 
Честер 
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 поведет к расшифровке самого Д., в чем ни он, ни мы не заинтересованы. 
По имеющимся у нас данным, Д. без нашего ведома обратился в Междунар-ю 
книгу с письмом, в к-м пытается ссылаться на тов. Большакова и автора оперы, что 
он пользуется приоритетом в ее постановке. Центр считает такое поведение Д. 
неправильным. 
Предложили резид-ре порекомендовать Д. временно прекратить свои попытки 
поставить оперу и заняться выполнением нашего задания. Учитывая 
вышеизложенное, в наст. время мы не можем оказать ему к-л содействие. 
Мы сообщили резид-ре, что у нас сложилось впечатление, что Д. приехал в Вену 
для разрешения своих личных дел, связанных с оперой, поскольку ничего 
конкретного из задания он не выполнил. 
(Ш/т подписана А. Коротковым.) 
[Затем связь с Д. была потеряна.]  

с.76 27.8.57 “Лидин” из Н-Й сообщил, что предатель Борис Мороз, выступая 25.08 по 
телевидению, сказал, что в недипломатических учреждениях США за границей 
работает еще несколько сов. агентов, к-е будут в конце концов разоблачены. 

с.77 Сообщ-е ТАСС 12.08.57 со ссылкой на АР: 
Ассошиэйтед пресс сообщает: 
“12 августа 62-летний кинорежиссер, родившийся в России, Борис Моррос 
(возможно – Мороз), отбросил установленный им самим железный занавес и 
впервые раскрыл свою роль, к-ю он играл в течение 12 лет как контршпион, 
действовавший против советской России. 
Он рассказал свою историю в кабинете исполняющего обязанности министра 
юстиции США Джилкрайста, изредка покачивая головой, как был изумляясь тому, 
что все это с ним произошло. 
Намек на то, что Моррос сыграл жизненно важную роль в раскрытии секретов 
русской шпионской группы, впервые был сделан во время ареста в январе Джека и 
Майры Собл и Джекоба Олбема, осужденных впоследствии за шпионаж в пользу 
России. 
В апреле все трое признали себя виновными по обвинению в сговоре с рядом 
высокопоставленных советских официальных лиц с целью добыть инф-ю, 
имеющую жизненно важное значение для обороны Соед. Штатов. Г-жа Собл и 
Олбем были приговорены 9 августа к 5 с половиной годам тюрьмы каждый. 
Вынесение приговора Соблу ожидается 18 сентября. 
В обвинительном заключении, предъявленном Соблам и Олбему, Моррос 
фигурирует как некая “личность”, о к-й упоминалось в связи с 14 актами, якобы 
совершенными обвиняемыми. 
8 июля его роль была точнее определена, когда бывшему офицеру воен. разведки и 
его жене были предъявлены обвинения в шпионаже. Это – Жорж Златовский и 
Джейн Костес Златовская, бывшие жители Н-Й, проживающие теперь в Париже. 
Правит-во добивается их выдачи. 
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с.78 Борис Моррос, родившийся в 1895 г. в Санкт-Петербурге, ныне Ленинграде, заявил: 
“Я ненавидел все, за что выступали коммунисты, и когда я должен был высказывать 
свое мнение высокопоставленным русским официальным лицам и амер. шпионам, 
использовавшимся ими в защиту их злобной идеологии, мне приходилось играть 
более трудную роль, чем роль, к-ю играл кто-либо из моих актеров в картинах, 
снимавшихся мною в Голливуде. 
Я хочу подчеркнуть, - сказал он, что русский заговор значительно лучше 
организован в нашей стране и во всем мире, чем это обычно считают в нашей 
стране. 
Я говорю “русский заговор”, ибо планы нынешней военной диктатуры в Сов. Союзе 
идут дальше коммунизма. Они ставят своей целью панславизм в более широких 
масштабах, чем фанатичные мечты Гитлера о завоевании мира”. 
Моррос указал, что его мать умерла в России, но что ему удалось добиться того, 
чтобы его отец, к-му сейчас 98 лет, был привезен в США в 1943 году. 
“Со временем приезда моего отца, - сказал он, - русские начали свои авансы, и эта 
кампания развернулась так широко, что в 1945 году они прямо попросили меня 
стать их активным агентом”. 
Он сказал, что сообщил об этом Федер. бюро расследований и ему посоветовали 
согласиться на русские предложения и установить контакты. 
Многие агенты, работающие в Соед. Штатах на Россию, сказал он, “видные люди, 
независимые в финансовом отношении и часто пользующиеся большим уважением. 

с.79 Все это люди, поддерживающие такие контакты, к-е могут быть полезны С.С., и они 
получают вознаграждение за свою работу, предавая Соед. Штаты”. 

с.81 [Из заявл-я Б.М. - продолжение:] “Троцкий был коммунистом; Ленин и Сталин 
были коммун-ми так же, как и большинство связанных с ними людей. Но нынешний 
режим в Москве замышляет колоссальный империалист-й  заговор, 
предусматривающий господство славян над миром 

с.83 “”Нью-Йорк таймс” в отчете о пресс-конференции, так же как и др. газеты, 
воспроизводит заявление М. о том, что он никогда не просил и не получал никаких 
денег “от русских”. Дополнительно “Н-Й таймс” сообщает: “Фактически М. заявил, 
что сейчас он разорен, т.к. он затратил 2 миллиона долларов своих собственных 
денег на свою шпионскую работу”. 

с.84 “Газета “Н-Й таймс” опубликовала биографический очерк о Морросе, в к-м 
говорится, что “М. всегда изворачивался” и что он “находился в самых опасных 
местах и близ самых ловких людей от Распутина до Лаврентия Берия”. 
Заявив, что М. был вундеркиндом-музыкантом, учился у Римского-Корсакова и жил 
в царском дворце, газета “Н-Й таймс” сообщает, что М. эмигрировал в Турцию с 
группой русских артистов, к-е поставили ревю под названием “Летучая мышь”, для 
к-го М. написал известную песню “Парад деревянных солдатиков”. 
Во всех сообщениях печати о “разоблачениях” М. неоднократно    
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говорится о М. как об авторе этой песни. 
11 марта “Ньюсуик” опубликовал пространную статью в несколько 
скептическом тоне относительно М., в к-й говорится, что М. охотно 
сообщает биограф-е данные, как, н-р: “Он часто играл для царя, - говорил 
он, - и по крайней мере один раз для Распутина... Во многих статьях, 
написанных о нем, указано о его связи с “Летучей мышью” и что он 
сочинил песню о “деревянных солдатиках”. Но на прошлой неделе в 
Манхеттене вдова дир-ра “Летучей мыши” Никиты Балиева решительно 
заявила: “Борис Моррос никогда не был связан с моим мужем. Он не 
написал “Парад деревянных солдатиков”. Его имя не стоит на нотах, и оно 
нигде не появлялось в программах “Летучей мыши”. 
Ньюсуик также писал: “Многие из его прежних коллег в Голливуде все 
еще скептически относятся к правдивости Морроса”. 
В последние несколько месяцев неск-ко голливудских корреспондентов 
сообщило, что М. ведет переговоры о постановке нового фильма в 
Голливуде, основанного на его “шпионской деят-ти”. 

 

с.140 Г. Меламед – вице-консул СССР в Н-Й.  
с.142 “Белов” - Джекоб Албам  
 Амер. ж-л “Лук” от 26.11.57 – 1-я статья Б.М., озаглавленная “Мои десять 

лет в кач-ве контр-шпиона”. 
 

с.142 Первое серьезное поручение от Д. Собла – собрать компромет-е сведения 
на Люсиус Клей, жену генерала Клея, командующего войсками амер. зоны 
оккупации Германии. Затем – сведения на Томаса Дьюи (один из руков-й 
республ. партии США, неоднократно выдвигавшего свою кандидатуру на 
пост президента США) и Ерла Уоррена – губернатора шт. Калифорния, 
ныне генер. прокурора США. 

 

с.144 “Лук” от 20.12.57 – 2-я половина статьи Б.М., озаглавленная “Внутри 
советской системы шпионажа”. 
По указанию сов. разведки в окт. 1950 г. он был направлен в Югосл-ю для 
организации покушения на Тито. В марте 1953 г. он встретился с сов. 
разведчиком Афанасием Ефимовым, работавшим под прикрытием 
сотрудника Союзной Контрольной Комиссии в Вене. Ефимов сообщил 
Морросу, что он имеет указание организовать ликвидацию Тито. Ефимову 
было придано 6 человек для помощи в орган-и убийства. Сам Ефимов 
должен был выступать под прикрытием священника... Все уже было 
подготовлено для покушения, как пришло указание из Москвы отложить 
совершение покушения. Ефимов узнал об этой отсрочке за 12 минут до 
намеченного часа покуш-я. 

 

с.146 [В 1956 г.] М. поехал на рождество в Берлин. “Там я случайно встретил 
Владимира Познера, ранее работавшего в Голливуде и теперь 
являющегося руководителем кинопромышленности 

Познер 

с.147 Восточной Германии. М. договорился отобедать вместе с ним. Однако 
через несколько дней позвонила секретарь Познера и  
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 сообщила, что П. не может со мной пообедать. Из этого М. вынес заключение, что П. 
не хочет встречаться с ним, поскольку он больше не “в фаворе” у русских. В этой 
связи, вместо того, чтобы встречаться с советским представителем в Вене, М. выехал 
в Мюнхен. М. сделал вывод, что русские хотят ликвидировать его”. 

 4 версии: а) Д. давал подлинные связи, а ФБР не контролировало этот момент; 
б) Д. давал их с разрешения ФБР; 
в) ФБР специально давало их М. (о том, что Гувер собирает досье на всех политиков, 
говорил еще Уильям Додд в к. 30-х годов). 
г) на самом деле не был двойником, и ФБР простило его в обмен на участие в 
антисов. кампании. Но маловероятно: контакт на США. 
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1 Boris Morros's family name has different versions in the file: Moroz, Morozov, Moros, Morros. Moroz and 

Morozov are Russian versions. Moroz means frost, freeze. Hence his cover name - “Фрост” (“Frost”). - A.V. 
2 Members of the USSR Communist Party. - A.V. 
3 “Katya” - probably, Zarubin. - A.V. 
4 Amderutra – I think it's a Soviet tourist company in the U.S. - A.V. 
5 Аг. - агентурных - A.V. 
6 Отд. - отделения - A.V. 
7 Probably the word “может” (can) is missing. - A.V. 
8 В.М.Н. - высшая мера наказания – capital punishment - A.V. 
9 УНКВД – Управление НКВД (NKVD regional branch) - A.V. 
10 Ген-й - “Геннадий” - “Gennadiy” (Gaik Ovakimyan's cover name) - A.V. 
11 Brackets and question mark are mine - A.V. 
12 “Nora” - I don't know why but I've got a feeling this “Nora” is somehow connected to Donald Maclean. Wasn't she 

his courier and lover in Britain? - A.V. 
13 “Pavel” - probably, Lavrentiy Beria's cover name. - A.V. 
14 SMERSH – Smert' Shpionam (Death to Spies) - Главное управление контрразведки "Смерть шпионам" 
Народного комиссариата обороны СССР – Chief Counterintelligence Directorate  Smert' Shpionam of the USSR 
Defence People's Commissariat - A.V. 

15 ИТЛ – исправительно-трудовые лагеря – correctional labor camps - A.V. 
16 “Капитан” (“Captain”) - Franklin Roosevelt's cover name - A.V. 
17 In this case “товарищ” means “companion”, not “comrade”. - A.V. 
18 My note is brackets - A.V. 
19 УК – уголовный кодекс – criminal code - A.V. 
20 My note in brackets - A.V. 
21 Underlined by “Czech”. - A.V. 
22 The name is missing in the original. This was usually done when the text was typed in Russian, and the name was in 

English and had to be written by hand. (Czech's report was probably in hand-writing.) Another case when they 
missed a name this way is when the author of the document didn't want the typist to see the real name. - A.V. 

23 Рабис – Союз работников искусств - A.V. 
24  (слово искажено) – my note - A.V. 
25 My note - A.V. 
26 My note - A.V. 
27 My note - A.V. 
28 I am not sure what “литеров “М” и “Н”” means. One of them may mean “eavesdropping”. ПК means 

“перлюстрация корреспонденции” - opening and inspecting correspondence. - A.V. 
29 Should be  оставлено - A.V. 
30  (ничего подобного в "Правде" нет) – my comment. I am not sure now, but I think I went to the Lenin library 
in Moscow and checked. Should be re-checked if possible. - A.V. 
31 Should be кампанию - A.V. 
32 Should be 1891. Probably my mistake. - A.V. 
33  "Венфильм" – a Soviet film studio in Vienna. - A.V. 
34  поручен – should be получен - A.V. 
35 The meaning of these numbers see below in the same document. This is a system when the main text is contained in 

a letter or a cable, and the meaning of numbers – in another cable, a supplement to the first one. - A.V. 
36 It probably means I made some note about Slang and Rector in my personal note-book which I don't have with me 

now. - A.V. 
37  и – should be их - A.V. 
38 “Вигания” - Югославия. - A.V. 
39 My note -A.V. 
40 My note. - A.V. 
41  Поручить -  should be получить. - A.V. 
42 Should be N.Y. - A.V. 
43 Question mark is mine. - A.V. 
44  “Междунар-й книге” - Probably should be “Междунар-й книгой” - A.V. 
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